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Remembering the souls who kept the light of Judaism alive. 

Because of their heroic efforts, we are here today, proud of who 

we are and for what we stand. 

Dedicated to our beloved parents, Sam and Bella Milchman z"I 

and Oscar and Rose Halpern z"I, to those few who survived the 

war and to the many who were murdered during the war. May 

their memory be for a blessing. 
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The history of the Milchman and Berman families 

, rigin, ie ס' ur families סns regarding סBen Milchman, always had several questi ו,

? m סme fr סWhere did they c 

? w did they live סH 

? caust סl סthers survive the H סWhy did my parents and very few 

. ns סf these questi סme סanswer s סwill try t ו

f סung lsrael סin the Y סj סdecided t וved wife Evelyn and סn July 2019, my bel ו

2019 , 15 land, July 8-July סP סNeve Aliza Heritage Seminar t 

. m lsrael and 8 Americans participated in this Seminar 30ס individuals fr 

ו am sure that my father wס uld have very much disapprס vedס f my decisiס n tס

. kay with it סuld have been סbably w סther pr סtake this trip but my m 

take a side trip סmade arrangements with Vicky t ו, the trip חסre we went סBef 

near סre the war, Dubeczn סthe small village where my parents lived bef סt 

. f Lublin סvince סwa in the pr סd סWl 

yne Linker סyne and Francis Ch סusins Frieda, lrwin Ch סldie, my c סMy sister, G 

uraged סenc סple wh סnly pe סsee there. The סthing t סld me that there was n סt 

seph Gruber. He had סn, J סved grands סwere my wife and my bel סg סme t 

. n סpini ססther grandchildren had n סland. My סP סa trip t חסne סrecently g 
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JOURNEY TO POLA "D 

WlTH THE YO • ISRAEL OF 
NEVEALIZA 

LEDBY: 

HARA V MOSHE LOEWENTBAL 
& 

VICKY BERGLAS 

2019 5TH ן-JU y 8 ·1·1i 

תשע"טבתמוזי"ב-ה'

Young lsrael of Neve Aliza Heritage Seminar to Poland 

Historian: Vicky Berglas 

Rabbi: Rav Moshe Loewenthal 
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A complete itinerary of the trip: 

9 Tuesday, July 

6:30 - Wakeup 

6:50 - Tefilla 

7:30 - Breakfast 

8:30 - Depart Hotel 

9:00 - 11:30 - Warsaw Ghetto areas. Zlota, Wolicow, Chlodna 

11:45 - 12:30 - Bathroom & Lunch Stop 

12:45 - 3:00 - Cemetery 

3:15 - 6:00 - Umschlagplatz, Mila 18, Breisheet & Rappaport monuments, Muranow Square 

7:00 - 8:00- Piasecno Mikva 

to Novotel Airport Hotel 8:30ח - Dinner, check i 

10 Wednesday, July 

6:00 - Wakeup 

6:20 - Tefilla 

7:00 - Breakfast 

8:00 - Departure 

) the bus 11:30חס - 1:00- Jedwabne (Lunch 

1:30 - 4:00- Tikocyn & Lupochowa Forest 

5:30-7:00- Treblinka & short ceremony 

Korona Hotel, Lublin 10:00ח - Dinner and check i 

11 Thursday, July 

6:15- Wakeup 

6:35 - Tefilla 

7:15 - Breakfast 

8:15 - Departure 

9:00 - Yeshivat Chachmei Lublin and Shiur 

10:15-11:30 - Lublin ghetto 

12-3:00 - Majdanek 
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4:00-5:00 - lsbica 

7:00-8:30 - Lezajsk- Rav Elimelech 

9:30 - Check in and Dinner at Hotel Rzezow/Processing Session 

Friday, July 12 

6:00 - Wakeup 

6:20 - Minyan 

7:00 - Breakfast 

8:00 - Departure 

8:30-10:00 - Markowa 

11:30-1:00 - Zbilitowska Gora 

2:00-3:15 - Bobowa 

5:00-6:00 - Remah Cemetery 

6:30 - check in to Hilton Garden Hotel, Krakow 

8:29 - Candle Lighting & Tefilla at Hilton Garden Hotel 

9:30 - Seudat Shabbat 

Shabbat, July 13 

7:00-8:30 - Coffee, Tea, Cake 

8:30 - Departure 

9:00- Tefillat Shabbat lzaak Synagogue 

11:30 - Kiddush 

12:15-2:00 - Walking Tour of Krakow and Mincha at lzaak Synagogue 

2:30- Seudat Shabbat 

3:30- Miraslov- The Righteous Gentile 

4:15- Menucha -Shabbat Rest 

7:00 - Shiur with Rav Moshe Loewenthal : Women & Torah Learning 

8:00 Seuda Shlisheet 

Processing Session 

9:45- Maariv and Havdala 

10:45- Depart for Plaszow- Sara Shenirer 
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Sunday, July 14 

6:30- Wakeup 

6:50 - Tefilla 

7:30 - Breakfast 

8:30 - Departure 

10:00-12:00 -Auschwitz 1 with Auschwitz Guides 

Lunch Break 

1:00-5:30 - Birkennau with Vicky 

6:00-7:00- Dinner at lmperial in Oswiecim 

10:00 - Arrival in Lodz 

f Dubeczno near the Wlodawa area סHistory of the Jews in the Polish Village 

of Lublin 

ח/ the year 1219, Kiח g Baslava the fifth revised the Charter af the rights af the Jews iח

d, where the חy far Pala חy Jews left East Germa חg the crusades, ma חd. Duri חPa/a 

ts חess, mercha חg busi חdi חey le חסthe m חy Jews were i חability pratected them. Ma ח

d חסg the railraads חbuildi חgaged i חg the 1800's, the Jews were e חetc. Duri 

) lish histary סthe P חסdustries. (saurce: a baak חd textile i חסg the lumber חdevelapi 

ry סct סrks f סm the g/assw סlish fr סP חchure i סaf a Br חslatia חTra 

ame af חy. The חg/asswarks campa סt estab/ished by חry settleme סct סf סis סחDubecz 

ce חסguage fram the Debs, wha were חthe village derives fram the Old Slavic /a 

the Wfadawa חf Harisk i סe חthe cammu חted i סc סwhich is l ,סחDubecz חus i סumer ח

mplex af סcludes a vast c חge i חdscape area. lts ra חtected La סleski Pr סthe P חpaviat, i 

skie Lake חity, there is the Dubecze חthe vici /ח. d farests חpeat bags, swamps a 

 surrס uח ded by rushes, bס gs, aח d a tס urist fסס tbridge. Several huח dred yeס rsס gס,

 tweח ty Pales, Jewsחס d Ukraiח iaח s settled iח the cס lחס iesס f the East Germaח

, e חa, Budki, Fabrycz חty חta parts: Arge חwa. The City is divided i סgelic pala: Os חEva 

ts fram J6zef חdacume חסd Warszasz based חסle סp סa, T חl סa, Szk חחki, Krzemie חia חGli 

1872. The חry i סrks fact סestab/ished the glassw סwicz wh סWalframawicz Jermut 

that there סthi/J s חa חסחסder built a hut חd is re/ated ta the fact that the fau חege / 

y's חts. The campa חt like a חuld be dilige סp/e w סd that the pe חrk a סwauld always be w 

d a peat חearby farests a חits praximity ta סthis area due t חcated i סsmelter was l 

ught at 1894ס, the heavy gaads were b /ח. ace חdepasit that was used ta heat the fur 

ed חw ססa/s סeur, Rafal Herszkawicz Szuldberg, wh חtrepre חby the Jewish e חסthe aucti 

J6zek became the חסsame af the Ruda (Ruda Huta) estates. After Rafaf's death, his s 

. 1939 til חers u חf the Szuldberg family were its aw סer. Members חw ס

umber af חt חifica חd a sig חסs חia חterwar periad, Pales, Jews, Ukrai חg the i חDuri 

g af חi חחa at the begi חDubecz חd settled i חa סחity af Dubecz חthe vici חs /ived i חGerma 

the חt cemetery /acated i חce af a half-hectare Pratesta חtury. The existe חthe 20th ce 

ced with a חd the bakery, fe חad (behi סwa r סm the Harisk-Os סut 1.5 km fr סf ab סfield 
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indication that there were German residents. During World War חסwooden fence) is 

and the occupation, the factory's smelter wos managed by the German directorate וו

f people who planned סand suffered significant damage. The second largest group 

 Dubeczno were Jews who in June 1942 were forced into the Wfodawski ghetto .ח/

f סe חסחthe death camp in Sobib6r and almost סNovember, they were deported t 

 them survived. ln 1944, the management established by the workers attempted tס

restart the glassworks factory, but due to the /ack of demand for glass, production 

, the entrepreneur סwas stopped in 1946. ln the following years, the mill was leased t 

. Baranowski, and in 1949 it was nationalized. Adam Warminski became the director 

f the plant, especially its long-time סf the management 1956ס, thanks to the efforts /ח

director Henryk Kosiriski and employees who were extremely emotionally connected 

f סthe autumn /ח. with the g/assworks and the town, a new production hal/ was built 

. 1957, the glassworks products were brought to the Budka market for sale 

a סf glass was transferred t סn סducti סThe next changes took place in 1991. The pr 

new plant with full sanitary facilities. Since December 1998, the glassworks has been 

f Wrzesniak. lt still maintains the great traditions סowned by Tadeusz, the manager 

. f glass production as initiated by the Szuldberg fami/y ס

untess סwner's wife as the C סrks סthe glassw סuld refer t סther w סMy m 

.) Pritza ( 

n the סf the entire village was dependent up סd ססld us that the livelih סShe t 

visited the village in וd until ססnever really underst וry, which סrks fact סglassw 

ry was סrks fact סunded grateful that the glassw סther s סf 2019. My m סJuly 

f סwners סr the Jewish סcated there. My father always expressed a dislike f סl 

f their סmuch advantage ססk t ססn that they t סpini סf the סry. He was סthe fact 

. uth סyees, especially the y סempl 

a much smaller scale then the חסThis was a typical capitalistic enterprise, but 

, f his friends ססgether with tw סdz, which t סperties in L סznnski Pr סPr 

rld סre W סr many years bef סland f סf P סlled the entire textile industry סntr סc 

. Warll 

m Lublin. The סt very far fr סחwas סf Dubeczn סld us their village סther t סMy m 

ur until סximately an h סk appr ססmeters (39 Miles) and t סdistance was 63 Kil 

is a סf Lublin. Dubeczn סnal capital סf the regi סdawa, east סwe arrived in Wl 

dawa סf Gmina Hansk, within Wl סsettlement in the administrative district 

3 ximately סland. lt Lies appr סdeship, in eastern P סiv סunty, Lublin V סC 

. dawa סf Wl סuth west סf Hask, 17Km (11) s סrth-east סmeters (2 MI) n סkil 
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up was in סThursday July llth, the entire gr חס, land סP סur trip t סDuring 

f Yeshivat Chachmei סsee what was left סup went t סland. The gr סLublin P 

r סhired a car, driver and translat ו, up סf remaining with the gr סLublin . lnstead 

They .סDubeczn סtake us t סlish t סr understand any P סחt speak סחdid וsince 

 met me and my wife at 8:15 in the mס rning in Lublin with a plan tס gס tס

dawa, see the סf Wl סwn סvisit the t סdawa. Our itinerary that day was t סWl 



Great Synagogue, consisting of three buildings, and also to go to see the 

Sobibor death camp and Dubeczno and then return to the group in Lublin. 

The Great Synagogue of Wlodawa consists of one very large building and two 

much smaller ones. Before the war, per an article entitled, "The Horrors of the 

Holocaust: Days and Years of Pain and Destruction, My Testimony at the Trial 

Against Niezke and the Group" by Yechiel Greenhaus and translated by 

Pamela Russ, this area was populated by about 9,500 Jews and about 2,000 

Christians. ln the years 1939-1943, the Jewish population grew to about 

20,000 souls. The reason was because the General Government declared that 

Wlodawa was a "Judenstadt" [a city of Jews], a sort of place of refuge for 

Jews. Ten cities were declared as such, and among these was also Wodawa. 

Because of that, in fact, very often new Jews were brought over from Vienna, 

Czechoslovakia, Hungary, Holland, and also from Kielcz and other cities in 

Poland. The Jews from the villages and towns around Wlodawa were also 

brought over or were ordered to go by themselves to Wlodawa, and also to the 

provinces that belonged to the Soviet Union. 

Wlodawa boasted of the prominent lineage of great rabbis, among whom was 
.] Talmud חסthe " Bakh" [Rav Yoel Sirkis, 1561-1640, famous commentator 

... Among the religious books in the large 

... Beis Medrash were gemaras [Talmud] with his own handwritten 
explications and commentaries. 

ln Wlodawa, others who held the esteemed rabbinic seat were : the 
Novominsker Rav and Rebbe, Rav Yoreh and Arieye Perlow; the Lukower 
Rebbe, Reb Borukh Morgenstern, a grandson of the elder Kotzker Rav; and the 
last one was the son of the Lukower Rebbe, Reb Menachem Mendel, who 
inherited the seat of the Wlodawa rabbinate from his father. 

One Shabbat in July 1942, fate fell upon him to accompany his children and 

will ו. another 108 children from Wlodawa to their final route to Sobibor 

discuss this more later. From the end of 1939 until Shavuos 1942, the Radzyner 

Rebbe was also in Wlodawa, Reb Shlomo Leiner, whose life and death in the 

. town of Wlodawa is its own heroic chapter that requires separate mention 

When we visited, there were NO Jews left alive in Wlodawa. There may have 

been some hidden Jews or offspring of Jews but none who would say that 

they are of Jewish decent. Jews had lived there for many years before the war. 

They were merchants who traded goods that came in via the Bug (Boog) River. 

They were business people in the lumber business, etc. This was a very vibrant 

Jewish community before the war and was very supportive of Zion ism and a 

forerunner of the Jewish National Fund. 

The Great Synagogue of Wlodawa is a museum today. lt cost twelve zlotys 

approximately $3.50) to visit per person. There are three statues outside of ( 

 the entrance, one of a Jewס r Rabbi, one of a Priest and one of a woman .ו

. have no idea of the meaning of these statues 
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side the חdesh) i סK חסly ark (Ar סd very beautiful h חThere is a very large a 

k ססt סals וd חk a ססt וchure that סf the br סpy סhave a c ו. gue סag חGreat Sy 

. the huge ark חly items i סy h חt sure if there are a סחam ו. us pictures סumer ח

g a חסam ח,w סe is upside d חס, display חסrah) are סrahs (Sifrei T סed T חpe ססTw 

t appear סחes סre the war. There d סm bef סus articles fr סther religi סf סvariety 

f סe חסize that חg סrec סwas able t סg at the museum wh חrki סe w חסy חbe a סt 

g חf a Jew studyi סd חf a Rabbi a סThere is a statue .חw סrahs is upside d סthe T 

(kח d childreח . While we were there, we saw adult a ססly sefer (b סme h סs 

m that was used as the Rabbi's ססtire r חe חg pictures. There was a חrs taki סvisit 

f which were either סy חks) ma ססly B סus Sfarim (H סumer חstudy filled with 

 placed backwardsס r upside dס wח.

d חla סf P סst סJews, just like m סחlutely סabs ח,rei חmpletely Jude סis c חw סThis t 

us sfarim, a סf vari סpies סsee. There were c סday. This was very difficult t סt 

Aruch, siddurim חf the Shulcha סpies סf the Talmud, c סf a tractate חססrti סp 

.) vim סm t סlidays (y סus h סr the vari סrim f סd machz חa 

e חסk a short walk of ססsmaller structures were relatively empty. We t סThe tw 

ther side of the סg that the חdicati חd saw the border marker i חcks a סr two bl ס

. ty feet wide חto twe חf fiftee חססe), a separati חBug River was Russia (Ukrai 

. rt trip סthe Sobibor death camp. lt was a sh חס,ati חext desti חWe left for our 

 We tried to gס tס the locatioח of the death camp but were stס pped by aח

e was סחחסd חg made a חs were bei חסovati חarmed guard . He told us that re 

 allס wed beyoח d a certaiח area. We told him that we waח ted tס gס tס

 Dubeczסח aח d asked fס r directioח s. He meח tiחס ed theח ame of a Jew whס

. ds before the war ססleather g חסrked סw 

g חi סd buggy g חrse a סwith a h חo, we saw a ma חDubecz חwe arrived i חWhe 

. utes חabout 15 mi חd the village . He made the trip i חarou 

see the סWe asked t חססח.the early after חrks i סWe arrived at the glassw 

 " boss "ס f the factory. A maח well dressed iח aח ice jacket aח d tie cameס ut tס

d חthis village before the war a חus. We told him that my family lived i סtalk t 

uld tour סry. We asked if we c סthe fact חf the family members worked i סy חma 

uld סd he w חished a חch time was fi חtil lu חry. He told us to wait u סthe fact 

the חe i חur. He also told us that someo סa t חסtake us סe t חge for someo חarra 

 village would like to talk tס us. This surprised me, siח ce we did kח ow aח yחס e iח

. the village 

t , but he was סחd obviously he was חasked if he was Jewish a ו, a"ive חg חBei 

. ice חvery 

ut of the סcame חf Evely סame חg girl by the חu סice y חch time, a very חAfter lu 

pies סss" made us c סry. The "B סd the fact חu סg us ar חshowi חd bega חfactory a 

mpletely fully סw c סחf the factory before the war. lt was סof pictures 

. o חd Dubecz חus pictures from both Wlodawa a סumer חhave ו. vated סחre 
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Shule סw סd סWl 

Entrance to the Great Synagogue of Wlodawa 
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The Holy Ark of the Great Synagogue of Wlodawa 
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Mezuzos, Bsamim holder, Megilas Esther, a silver plate and Challah cover 

located in the Great Synagogue 
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Ben in front of the Holy Ark of the Great Synagogue of Wlodawa 
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Various sfarim located in the Great Synagogue 

18 



; 1rj זkwc יz • '' llOJ1st -"מcjf זiu """ . "V .u 

~ __ -fד __ r ?~__,,~י--י--~ 
, 

 The vast nו ajמ rity of Jcws 11ersecutccf by thc nccupYlייforc rם
cm ll1 ו of /ר. n rh;ir .ו• ot n1 ח• f' סcrr fatc. lt d וtcd tl כpasslvely accc1 
 decided to act tfו f. at way. /\ 101 of Jcws c'r<Jנ/dי thr Pl?l'S['(l/lloמ
~ c lסo/c me of them סlty 01· W/oda1va, s חling in thc vici זhi 

. y זe a1·mcd strugglt.' w/t/1 thc encn וin tl :חpa 
 The bcst exa111p/c of thc uרז tncd rrslsגתnי"ייf1ווו

r ~ mp fn Sob ;וןrr1.11f1111 וr1 · e c. tc1 נfied ln tf ווorga 
tfa of tדiV/ qiicni.r• u/ thc rcvrJlt, thc a נi· 011 943. As a ן

. exfst מwcrc aborted and ft eascd t 

ofWlodawa A placard in the Great Synagogue 
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ym Zydom wlodawsldm חna zgladzo סTablica po5wit;c 
w .pomieszczeniu zaglady• na Gorze Syjon w ]erozolimie 

rating the jews סThe plaque ln Mount Zion, }erusalem commem 
" n סof Wlodawa murdered in the ·the chamber o/ exterminati 

. 1 Rodzina Herszla Nachmana - Jl!dna 2 najbordziej 
rodzin nydו o ~וa rסzg . we Wlodawie, wymordowana przez zbrod 

aZlstowskich חarzy וn 
""""'---'--'.-.-"'-" est famflies,Jr,..-1; yזe of the la חס-chman סThe famlly of Herszl N 

 ett murdיiw er .וt~ג..-

A placard in the Great Synagogue of Wlodawa 
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Grupa mlodzieiy syjonistycznej 
' 
A group of Zionistyouths 

A placard in the Great Synagogue of Wlodawa 

(Source: A picture taken of a p/acard in the Great Synagogue of W/odawa) 

Shu/e: Built in 1764. 
21 



became סisky. He had a beautiful daughter wh סt Zam חu סr by C סd: Paid f חLege 

 very sick. Nס dס ctס rs cס uld help her. He made a prס mise: Jf she gets betterו

. d חu סthe gr סt חk i חf Prayer. He built a church but it sa סuse סwill build here a h 

he סf Jewish prayer s סuse סbuild a h סted him t חd G-d wa ססderst חhe u חThe 

s חsides. Germa סtw חסs חסs secti ח'me סt. W סthe same sp חסbuilt this shule 

m סts fr חame חtil 1970. Or חd used as such u חuse a סreh סa st סt חed this i חtur 

. a fire חyed i סse destr 1934ס- rep/aced by th 

 Skylight iח Arחס represeח ts Jightס f Tס rah. Fruitbasket represeח ts Shavuס t. Oח

ake is a חg s חrk fighti סt. St סf Sukk סs ס/Symb .חhe סf a C סds חther side are ha ס

. g with evil חd fighti ססf g סl סsymb 

 Musica/ iח strumeח ts :ק,נ-תהיליםהללוהו .וכנור .שופרבתקעהללוהואחרון:פרק

 .תרועהבצלצליהללוהו.ומחולבתףבנבלהללוהו

f electric סs חסg excavati חd duri חu סf Bima. Silver f סsts al/ that is left 4ס p 

d yeshiva סgr סv סf N סused the cheder סashim h חy. Ezrat חmpa סc 

Melameds room for the melamed of the yeshiva. 

 Small shu/e: 1786.Restס red after fire 1916. Never remס de/ed uח til restס ratiחס

. use סreh 1988ס. Used as a st חi 

. tury חth built 18th ce סd small shu/e b חSmall Beit Medrash a 

 Jews 70%ס f tow.ח About 5,500 befס re the war. Prס sperous, tradiח g. Oח

. ka חTreb/i סt חסecti חחסrder- the Bug river. C סb חia חUkrai 

dists חists, Bu חסChassidim, Zi 

cy חJewish vibra סted. N חThis shu/e is a museum exhibit- that is what Hitler wa 

. here 

 Tס wח:

. the market חlved i סv חear shule. Jews were very i חJews liVed 

. a market חk- Jewish market. 4 sides. A market withi סb סr סShw 

f חסthe last Chazza ח,ldma סa G חy Shabbat, July 1938, Chu חחa beautiful su חO 

wa, led his /ast Shabbat Service. The shule was packed סd סWl חthe big shu/e i 

hear his סme t סhad c סd the kehilla wh חd their families a חgs a חwith his 10 sibli 

. ice סbeautiful v 

wa a סhad come to W/od סsky, wh חg Jaboti חd after heari חla סg P חHe was /eavi 

d חla סst Jews of P סd. M חla סf P סut סget סthe Jews t חwar סre t סfew years bef 

g- with a /סחסr s סd f חla סP חg they had Jived i חki חred him thi סחd W. had ig חa 

itzky חg the Chmel חy killed here were killed duri חugh times- ma סfew r 

me safety. Jews סs חJive here i סue t חti חסuld c סmassacres. They felt that Jews w 

. tury חm mid-17 ce סthere fr חhad bee 
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WAR 

 At the beginning W. i5 a way 5tatiס n fס r Jew5 e5caping the German5 intס

ing Ea5t?) German5 invaded the סkept g סple wh סung pe סRu55ia. (remember y 

. town and burned the bridge bet. W. and Ukraine 

crowded that they 5ס gue and סThe Jew5 were pu5hed into the great Synag 

k ססr Water. German5 fired gun5 into 5hule. They t סfaint. Scream5 f סbegan t 

ne ססm Kippur n 5ס. Y זססpened the d סur5 Jater 5סtage5 and 24 h 5ס h סRabbi5 

5 invaded. Jewi5h חme. Three day5 later the Ru55ia סnidre at h ס/went to 5hule- k 

5 Ru55ian5 סver the border סe5cape סld Jew5 t סfficer5 in the Ru55ian army t ס

will be /eaving. Many Jew5 did and then German5 returned. Jew5 5et up 

r סf waiting f סw became a place סwa n סwear 5tar. W/od סrced t סJudenrat and f 

. wded with di5ea5e rampant סr. lt became very cr סbib סS סJew5 being 5ent t 

lland, Vienna, and Poli5h סm H סnce. Jew5 fr סmany at 5ס t take סuld n סSobibor c 

. wn5 סt 

ldier5 preparing 5ס town filled with German ס 55-סAfter 1941- operation Barber 

. f June 21 awake and fearful סattack Ru55ia. Jew5 in town 5pent the night סt 

w German5 Jowering boat5 in the river preparing to 5ס Next morning, they 

enter Ru55ia. Jew5 put in Ghetto 

ng men סduce 40 5tr סpr סn January 1942 the German5 ordered the Juden t ו

. r סb it wa5 to build a camp nearby- Sobib 5סe j סwh 

Sobibor. At unloading ramp סrted t סm W. dep סApril 30, 1942 2000 Jew5 fr 

n5. All killed סm wag סd fr סf wo סthey attacked 55 with bare hand5 and piece5 

rt wa5 not סr a tran5p סbib סnly time at S סby gun5 and grenade5. Fir5t and 

n5 the entire Jewi5h סt the ramp. Ouring 5 Akti סce55ed but re5i5ted סpr 

. r סbib סS סf W wa5 5ent t סn סti סpul סp 

Grammar סn. 8000 Jew5 were required to report t סber 24, the great acti סOct 

rker5 and non-worker5. Many Jew5 סup5- w סgr 5סchool. People 5eparated int 

you סin? What d סt j סwa. Why did all n סined Armia Lud סnd j סre5t סf סe5caped t 

. in סj סneed t סin? Many felt n סneed to j 

. Bug River סm the main 5quare t סr fr סbib סS סDriven t 

le5 after the war סwn by P סwn d סne5 thr סmb5t סm there t סBridge over river: fr 

. rk סp סturn the Jewi5h cemetery int סt 

s5 the river being slaughtered by 5ס here, Jew5 acr סghett חסWhile Jew5 kept 

. far bank חסEinzat5 5tarting with vil/ages 
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Pictures from Dubeczno 

P/aque of when factory was bui/t in 1872 by Jewish owner 

Entrance to factory as rebui/t after the war 
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Walkway to Factory 
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Entrance to building and Meeting Room 
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Waiting to get into building while the workers are at lunch 
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lnside the glass factory in Dubeczno, Factory workers 

Home in Dubeczno 
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Homes opposite the Factory that was all owned by Jews before the war 
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More homes near factory that was all Jewish owned before war 

Another home 

right side was a butcher store that was owned חA few blocks from factory. O 

by my father's family. Next to it was a Beis Midrash, where the people would 

11 pray and learn since the Great Synagogue was in Wlodawa, around 

both sides of the house, as חסKi lometers from the village . There is green grass 
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all was destroyed and burned in the Sobibor concentration camp together 

with all of the Jews. 

A short time later a woman by the name of Sofia, who lives in the village, 

asked to speak with us. 

She showed us several pages that listed various names of Jewish individuals 

gave my ו. who lived in the village and worked in the factory before the war 

: . sister a copy of the list to give to Yad V'sham in lsrael 
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or R.oz8 וRo 
a וon עer S וRo 
e וOibe דRotcr 

 Rם zOllcwaן g Cha {:נ
an וrn Ke ~ c-N8 חRau 

enewaJo Khalm eוz R 
Saro v:ג R.oz:encwaig Rl 
om וcwaig Sh:a חRoze 
uc:I חtAozenewaig Sh 
uci חוc:waig Sh חeRoz. 

owa דg וRozencwe 
owa זcwaig ווRoze 

RozenC\valg Yltzkhak 
on Szfו זsru 

de:I חtוSurfinkl M 
. Szafran S 

rg &t. eםSzaj 
 Szeloeח

Szamaj 
10 paniak Szcז:e 

Szejwa 
Szolige - 9 

Sz: tכerg Sznsj 
Szyja 

ova ז

•l<!eP •~ 

·-~ 
Polak 

wם>נ a 'י-
Polak 

tyחa Argen 

a סyA<gent 

ova ז

, Wertman G 
Wisnic Henoch 
Wisnlc Samuel Shumel 

lel ר/Ye 
Yehuda 
Zicher Chana Khana 

lel &חf< r J Zk;lוe 

Zikher Sara 
Zikher Yaakov 

. Zycher A 
m A!כra Zycher 

kraw'iec 

gondamla 

int. 
poZywזZ'י} sk!ep s 

 mlyח

. the list חסknew any of the names וSofia asked me if 

The names of my mother's father, two brothers and a sister (Berman) were at 

the top of the list. Choina Hers Hersh and Yosel Yosej were my mother's 

cousins. 
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s חther Milchma סthe סt sure wh סחam ו. Srul, is my father's father חMilchma 

Frieda's חusi סus. My C סrelated t סbably are als סthe list are, but they pr חס

. ters סfamily was the R 

. ames spelled this way חthese חever see חhad ו

. ry סm the fact סld me fr סd she t חm a סt the list fr סasked her where she g ו

. re the war סts did bef חShe asked me what my pare 

ld me that they must סshe t סld her that my father's relatives were butchers s סt ו

wed us the סthere. She sh סuld g סasked if we c ו. a Strassa חty חArge חסhave lived 

 way. Wheח we gס t there, a few blס cks frס m the factס ry, we met a cס uple whס

w there is סme. N סf their h סth sides סb חסmes סld us that there were Jewish h סt 

th sides were סb חסmes סuse. All h סf the h סth sides סb חסg but grass חthi סח

r death סbib סthe S חf the Jews were killed i סd all חs a חyed by the Germa סdestr 

. camp 

ed חw סre the war, there were Jewish סd street. Bef חa dead e חסry is סThe fact 

. f the street סth sides סb חסmes סh 

was ו. lls סr scr סbjects ס, ks ססf Jewish items like b סy trace חasked if there was a ו

 tס ld there isסח thiח g Jewish iח the village. There isסח Jewish cemetery iח Dubeczסח.

. wa סd סWl חa cemetery i חdied there were buried i סAll Jews wh 

d חts a חt's pare חf my pare סames חf the סfia a list סuld give S סc וwas asked if ו

: thers סd br חsisters a 

th my סb חסd sisters חthers a סr the br סhave f וames that חg are the חwi סll סThe f 

 Father's (Shepsel Milchma,ח the eldest sibliח a (gח d Mס Bayla Berma) ther's(ח

: f the family סsides 

 Father's side: My Graח dfather: lsrael ltzhak Milchmaח &

 Graח dmס ther: Rס chel Milchmaח

lsrael after סt t חsurvived we ( חFishma חEsther Milchma ,חlda Milchma סSisters: G 

Sura ח,Chaya Milchma ,חd), Tsipi Milchma חd husba חa חur childre סwar with f 

 Milchma,ח Leah Milchmaח

 Brס thers: Eissar Milchma,ח Alter Milchma,ח Jס seph Milchmaח

 Mס ther's side: My Graח dfather: Berish Bermaח &

 Graח dmס ther: Esther Bermaח

,) ter סd Laser R חd husba חUS with daughter Frieda a סt t חSisters: Lea (survived we 

: thers סBr חyah Berma חHe ח,rah Berma סDev ח,Sura Berma ,חFeigah Etal Berma 

 Piח chas Yeruchim Berma,ח Shmuel Bermaח

tally סt be t סחs, which may חסllecti סf my rec סthe best סf this t סst סsed m סmp סc ו

m סbe verified, fr חd places ca חames a חugh items such as סaccurate, th 
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discussions with my parents, mainly with my mother, since my father would 

almost never speak about his life or his family in Poland before the war. He 

refused to even speak the Polish language and was really annoyed when he 

heard Jewish people speaking Polish. 

Personal Family Data 

The death of the Polish Prime Minister, Jozef Pilsudski, occurred in 1935, the 

year that my parents were married . 

.ג •
:f"• a ךזת;ט;_ f: j.(. 

 ~ן?\ש"ם~
 ~ך::ן t .~",.,אב<ז rגדכ

1 
\כף;וו ך1'1-רוכtו-

 . , ! "רם

r; ~ 

iבחנ" 2.-:םז·.י
 ~."ו.•ם_ב" 1 ..ו :;;.,,,..

r.. "L סנתכ1יrז
 Cl;t ~ 1~ון·ס:רז?רת
 m i. 'ן>ך:..ו ",.,-,ני' iי:~דג-נ·;ר
 i •9א?.ויז-iייiס •כ;..;. q-םכר.

 'fא{ 1.'~ו;פדאחר 'כ;.'זeנ?'גiו CI •כ;..,;

 . ר.•;נז;:ךא~~ורא.·---_ן-- .....-י--יי ....
' tl.J---כr כ.i יכ"~כו.כ. ;~כסף

 ) 11ק;,ו '::"א y ~ 1 ~ 9- ·ט;קג;•רזזכ
~ףסק;קlכ" t ,.ה~,: iה .-rL..i ~ itQ-i-·tJo. ~--י----

il.A. ~~.144נ jJCQ-.)-..:;u.4., הi יi~ ו::~ JQ 1'!'1ד 
rנw­C"m:יf ~ ףחזC"T.11! . ח• oיב.ידן~Eףחו~ו:יסךנ.ןכז ,ז
~· o:/ 'ז~ fif ",, ') נגרiן;j 'יכtרf זק.רt; ו"\f ~אf;q ~חגא-ניר;

 ~- $!רJ ..ר'yי;:נ;כי~ע <;Jורי;וכייף.~ומ''עד י'iו:ק.כו'תןאןQות~א.
 nיף ;rrכ; .א~ Q'ל ~ זךe 1 ;:w:י 111וא;סץ>~י;וזו.תיויףת 1 ·נ~,:;ז 1

 ב;ffנ>יי r-.r> r1:1;imזז.כ;~-r:י-rדיו~חתדוiייו'וךת~תרוiיי
 ~ Qאו'~ק l ~ 1'5'.t ')./~ןא .N(1תןוז;Qחא: 1111אן .א~~"'רס
;~ :-i:q91"ו;ז.ים' 'נ' jQ ד! •דווםו~ז.iסר 7\ת 1 '.אV\i ;אןא.רf1.ח. 
חו j~ךlג, 1 ,=זןiJו t ~י? i!כז;יאךו~ח
~ "JW רגnותןתףQכfנ'1ד::ר1ת~ ~ N ~ ;;1/ ~;ג'זP'f.\1 זרח

ו f' pוR! a" .רtן~ ·ס~?.סl'אורי . .

 :.-i7'י-ו9נום"--·נ<r•\/!.ג.~ .... ~~~~~ נl rrא~~~ G" t ,כהדכ
ן:ק.ובי iv,מכל r.r ... Eב ··ד~.~

:t\:j.fk: ~ --
My mother's kesubah 

My father was born June 10, 1910 and my mother was born in March 1912 in 

the agricultural village of Dubeczno. The local scenery was very beautiful 

especially during the spring season . 

Life was extremely difficult and the people were very poor, having an orange 

was a major feast. The village may have had several hundred Jewish families. 
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d the חsher a סg K חms such as keepi סd cust חst Jewish laws a סbserved m סy חMa 

. Sabbath 

ple. My father said that סcal pe סf the l סst סrted m סry supp סrks fact סThe glassw 

urs a סy h חr ma סg f חthi סחst סr alm סrk there f סuld w סg as eight w חu סas y חchildre 

. ry סut the fact סrse with סmuch w חuld have bee סther said that it w סday. My m 

that survived child birth חchildre חts, te חf his pare סsisted חסMy father's family c 

d a חbe סd able t חg physically a חסsedly very str סwas supp סdfather wh חd his gra חa 

. 60 f סver the age סhe was חwhe חds eve חwith his ha חi סmetal c 

d her חther, his sister, Esther, a סrs were my father, m סly surviv חסAfter the warthe 

. family 

d eight חther a סdm חsisted of her mother, gra חסther's family c סMy m 

. gs חsibli 

 Her father diedחס the 16-17ס f Adar ,סח t sure what year but befס re the war bega.ח

d חther, her sister Lea a סther's family were my m סm my m סrs fr סly surviv חסThe 

. family 

the חlist i חe סts were married, my father was required t חrtly after my pare סSh 

live סt back t חther we סmy m סths, s חסm חr eightee סlish army. He served f סP 

. gs חd sibli חther a סwith her m 

ts חwas told by my pare וr little miracles that סts חgs, eve חi חdescribe happe סwill attempt t ו

 aח dס r my auח t aח d Uח cle Lazer tס the bestס f my recס llectiחס.

d חm their village a סd buggy fr חrse a סk a h ססts t חf 1939, my pare סSeptember חl 

d חther a סther's m סrt ride. My m סRussia. lt was a very sh סssed the Bug River t סcr 

rried סther was very w סdm חitially. My gra חthers were with them i סf her br סe חס

 that she wס uldסח t be able tס light caח dles fס r the Sabbath sס she decided tס remaiח

ut him סther there with סt leave his m ח'uld סsaid that he c חסd her s חa סחDubecz חi 

 aח d decided tס remaiח.

 After liviח g iח Russia fס r six mחס ths, my pareח ts were giveח the chס ice tס returח tס

g חwi סחt k סחd חla סP סt חretur סed up t חt . They sig חme חver סg חd by the Russia חPola 

 what the future wס uld briח g. The Russiaח authorities theח came tס their hס mes iח

st סk alm ססSiberia. The ride t סt חa trai חסrced them סd f חight a חf the סthe middle 

a lumber shack with סt חthey arrived there, they were put i חd whe חweeks a סtw 

 abס ut eighty peס ple. The temperature was 40-50°F belס w zer.ס Theirחס ly fuח ctiחס

. ce a day חסf black bread ססuld get a kil סr that they w סd f חcut lumber a סthere was t 

ther סd. My m ססy f חt get a סחuld סu w סrk, y סt w סחuld סu c סlfy 
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. become very ill and was in a hospital for several weeks with a bad case of water in her lungs 

, medicine. My father's father sent them some dried pork סחThere were several doctors, but 

but my mother refused to eat it, even when the doctors told her that she would not survive 

unless she had some more wholesome food. Well, the doctors were wrong. She did not eat the 

pork and she did survive, but at the price of having a bad lung the rest of her life (a miracle 

that she survived, maybe). Since my mother could not work, my parents had to share the bread 

allotment between them. My father told us that 80 percent of the people there died of 

starvation or frost. They were there for nine months. Had they been there three more 

months, they all would have died. When they cut down lumber, they used the same lumber 

one log and חסover and over again to fill their required quota by rubbing off the mark made 

using it again. Those individuals who were used to a better life all died. Almost all professionals 

died. Those who were used to living under harsh conditions survived. My Aunt Lea had a baby 

boy in Siberia. He became sick and needed penicillin, but there was none, so he died there. His 

name was Berish. My mother was not able to have any children for almost ten years after 

marriage perhaps, another miracle. lf they would have had a child before going to Russia, they 

probably would have stayed in Poland and been killed with the other members of their 

. families in the Sobibor extermination camp 

While in Siberia, the son of the Jewish countess who owned the glassworks factory in Wiodawa 

become ill and my father, aunt and uncle tried to help him, especially my Aunt Lea, but he died 

a short time after their arrival in Siberia either from frost or hunger. 

that day, all Jews normally would go to Shul to חMy parents spent one Yom Kippur in Siberia. O 

guess, in ו, pray and fast (which they did almost every day). The Jewish people formed a minyan 

the log cabin where they lived and in a hall where they would gather. One individual was picked 

to be the shaliach tzibor. When he began the prayer, u'n'saneh tokef, a prayer in which the 

chazen reads who will live and who will die etc., a Russian officer was there and began to cry 

like a little baby. My father said that if the other Russian authorities would know that he 

attended services with these Polish Jewish people, he would wind up in jail for 8-10 years. My 

father said that perhaps he had not attended services for quite some time and found the 

. services very moving given the setting 

My parents were among the lucky ones to be spared the Sobibor extermination camp. 

Nevertheless, their lives during the war were very difficult. They were released from 

Siberia when the Polish underground leader signed an agreement with the Russians to 

fight the Germans. 

39 



w they סr h סw why סחt k ססחd ו. leave סwed t סSiberia were all חs i חlish citize סAll P 

rst וfthey חther miracle). Whe סחf Russia (a סpart חthe Asia חi חKazakhsta חd up i חu סw 

w סuld gr סwhich they w חסd חf la סa small piece חarrived there they were give 

ugh it סd was very fertile alth חyes). The la חupes (di סtal חd ca חs (arbus) a חסwatermel 

חס ly raiח ed duriח g twס shס rt periס dsס f the year, which was sufficieח t eסח ugh tס

.) ther miracle סחf these fruits (a סp סduce a bumper cr סpr 

r סsold חd agai חd some was dried a חsumed a חfthe produce, some was co סThey sold some 

this חes i חסthe חupes were much bigger tha סtal חd ca חs a חסsumed. These watermel חסc 

upes סtal חd the ca חds a חu סuld weigh 50-60 p סc חסtry (the USA). A watermel חu סc 

y paper חma סuld tell us that they had s סther w סds. My m חu סuld weigh 10-15 p סw 

 rubbles that they put them iח a bag everyח ight aח d threw the bag iח the gardeח

. bbed סg r חf bei סr fear סight f חevery 

these fruits, perhaps this is חסught up primarily סwas br וd חa חKazakhsta חwas bom i ו

. 1943 , 3 Erev Rosh Chodesh Tamuz, July חסtoday. I was bom חwhy 1 like fruit very much eve 

the same place. We were there חre me i סdays bef חseve חFrieda, was bor ח,usi סMy c 

t סחf Russia, they survived סthis part חts stay i חg my pare חded. Duri חtil the war e חu 

d חcle l.azer a חd U חbut because my father a חm the garde סduce fr סf the pr סbecause 

the חסtrade סr twice a week t סce חסt חTashke סuld travel t סlish Jews w סther P סy חma 

uld סg like this, they w חe tradi חסme סuld catch s סlice w סP חblack market. lf the Russia 

f סt some סחple but סfthe local pe סst סuraged m סr eight years. This disc סjail f חd up i חla 

f סces חcide חse i סd my father had several cl חess a חew arrivals. This was a risky busi חthe 

, t be jailed. After a while סחd חfree himself a סw he was able t סmeh סg caught but s חbei 

the חסt סit that they g סuld see t סlice w סbribe. The p סlice t סew which p חthey k 

r the סseats f סחthere were חwhe חeve חthe trai חסd get them seats חa חtrai 

d חa חthe trai חסeak חuld s סy w חmpa סd c חrst, my father a וfs. At חliticia סs p חRussia 

g. ltems that they חסdred miles l חThe trip was several hu .חf the trai סf ססthe r חסride 

& ther silver ס, gs חcki סst חסyl חds, perfumes, lady's ססg חf yar סwere all types חtraded i 

. dka סv חurse Russia סf c סd חld items, a סg 

. army חthe Russia חght i וfסt חrecruit me סeeded t חs חs, the Russia חסus occasi סumer חחO 

ew that חk חccurred. The me סg חthis recruiti חuld hide whe סthers w סd חMy father a 

חס ce drafted, the draftee wס uld prס bablyח ever see his family agai.ח Oח e day wheח

ts lived, my חthe area where my pare סme t סc סthese recruiters were scheduled t 

f his סd חld a frie סuse, t סf the h סut סt חusual. He we חg quite u חmethi סfather did s 

k a ססt , t ססthe left f חסes סhis t חסdka סme v סd, spilled s חu סar חtur סthat was there t 

d cut חt . He missed slightly a ססhis left f חסe סff the big t סp סch סd tried t חhatchet a 

. f his toe סg part חthat he was missi חסf it. This was the reas סt all סחff but סf it סst סm 

d חt at the time with me, a חa חther was preg סhe did this was because my m חסThe reas 

thus ח,ever see his family agai חuld סuld be drafted he w סhe believed that if he w 

. army חid the Russia סav סbe disabled t סg himselft חmaki 

40 



cle חt with my U חTashke סthe way t חסmy father was ,חKazakhsta חWhile i 

und hi5 wai5t. He had no סritie5 a5ked what he had ar סauth חLazer, the Russia 

ravel yard5 and yard5 חto u 50ח to 5peak, 50 he bega ,חption but to come clea ס

e חסt . As חTashke סg t חi סrities he was g סld the auth סd t חds a ססf dry g ס

him that he סer, my father said t חhis part סt סg סut t סwas ab חlicema סp 

r himself סdka f סme v סd s חd a חr hi5 girlfrie סme perfume f סuld give him s סw 

uld let him and my uncle go their way. The סer if they w חd his part חa 

er and told my father חpoliceman paused for a few seconds, spoke to his part 

d perfume with them. My father חdka a סds leave the v סpack up all his go סt 

.) t (Maybe a little miracle חTashke סt חסued חt i חסc 

the ח,Kazakhsta חllective farm) i סs (c סthe Kolch חAfter the first harvest i 

r סoriginal tract of farm land was taken away and replaced with a much inferi 

 tractס f laח d that wa5 much less prס ductive. Since my father weח tס fteח tס

duce became less סt, the farm pr חTashke חthe black market i חסtrade 

tח g 1943-44, the fסס d situatiחס became very bad eveח iח . Duri חrta סimp 

My father paid 3,000 rubles for a loaf of bread. As he was .חKazakhsta 

16 ut סot girl of ab סon-Jewish baref חg חu סder his arm, a y חaf u סcarrying the l 

r סot tasted bread f 1ח have " ח,Russia חyear5 of age approached him and said i 

ff a סke סf bread to eat." My father br סseveral days. Please give me a piece 

. her סd gave it t חf bread a סpiece 

the ח,f Stali סThere was a 5tatue .חKazakhsta חspital i סin a h חwas bor ו

my חd whe חwas a big baby a ו. that hospital חr at the time, i סdictat חRussia 

icked חke . My mother pa סf its arms br סe חסg this statue חther was passi סm 

t סחuld סd c חus a סerv חot. She was very חuld סreattach it, but c סd t ried t חa 

. spital סleave the h סwait t 

blem סr my brit mila . The pr סts prepared f חme, my pare סg h חi חAfter retur 

k ססist rule. lt t חmmu סder c חu חrbidde סus acts were f סwas t hat all religi 

 apprס ximately three months uח til my pareח ts were able to find a moel, whס

rm the service. He lived several סchet, who would perf סbe a sh סhappened t 

say סts t חld my pare סm where my family lived. He t סdred miles away fr חhu 

g the חbe there duri סr u5 t סged f חd he arra חs a חthat we were his cousi 

 hס lidayס f Sukkot. He alsס tס ld my pareח ts tס tell aח yחס e whס asked thatו

the סrt him t סuld rep סld. He was afraid that his daughter w -סe-year חסwas 

d חhad my brit a ו. d in jail חuld la סt that he c חrities, which mea סauth חRussia 

amed Berish Alter after my חwas חוat the same time whe חhabe חסpidy 

nly after סame חg me by this חther first started calli סther's father. My m סm 

f סat the required t ime חld rather tha סths חסwas three m חוmy brit mila whe 

. eight days after birth 

Kazakhstan, the sole reason that my father חThe entire time that we were i 

t was so that he would have חg to Tashke חr traveli סg prison terms f חrisked lo 

41 



st every סgry alm חg hu חi סy families were g חfeed the family. Ma סey t חסugh m סחe 

. eat סd t ססday but we had f 

f butter that was ססe kil חi חught סmy father b ,חr סwas b וre סrt time bef סA sh 

, rtly thereafter סdise. Sh חf the mercha סsed סfested with lice. He immediately disp חi 

 the pס lice came tס my pareח ts' hס me lסס kiח g fס r the missiח g butter that was stס leח

escape the סce t חvi סther pr סחr a סMy father had already left f .חdergarte חm a ki סfr 

ied חther de סurse my m סf time. Of c סed ahead חwar חce he had bee חlice si סp 

the butter חסife that was used חd the k חu סblem was that they f סg. The pr חeverythi 

if she was חjail eve סther t סtake my m סg t חi סuse. They were g סts' h חmy pare חi 

d, they חthe e חd i חg a חtesti סthers were pr סd חcle a חd u חt a חt . She, my au חa חpreg 

e was חסce. Some חvi סther pr סthe חe. My father was safe i חסther al סleft my m 

. me סh חretur סd my father was able t חff a סbably paid סpr 

Shortly .חStatchi חi חut of Russia, my sister was bor סthe way חסthey were חWhe 

s were חסditi חסd the weather c חa חtravel agai סts had t חafter her birth, my pare 

t carry my sister סחuld סther c סd my m חg trucks a חi חvertur סd was חssible; the wi סimp 

ther that סld my m סcle Lazer t חmy U סleave her there, s סut t סd was ab חger a חסy l חa 

d he would carry her. He actually saved חleave a סpretty t ססthe baby girl was t 

. her life 

. 1946-1950 m סs) Camps fr חסDP (displaced pers סt t חwe left Russia, we were se חWhe 

y. While there, my חGerma חth i סLechfield, b חd later i חheim a חHeide חFirst we were i 

The West ח.East Berli סm West t סfr סd g חthe black market a חסuld trade סfather w 

ld סlved cigarettes, g סv חd the East by Russia. The trade i חlled by the US a סtr חסwas c 

. to lsrael סs, etc. We were all registered to g חi סc 

had חur childre סd f חd, a חd husba חd Shmeal, my father's sister a חt Esther a חMy Au 

ce the rest חes si חסd survived the war. They were all the lucky חRussia a חi חbee סals 

camp. My חסati חr extermi סthe Sobib חbably i סs, pr חwere all killed by the Germa 

g that the חmy father sayi סte t סleave for lsrael. She wr סt's family was the first t חau 

. America סt סuld try to g סd that we sh חgs there were very bad a חthi 

was חו.selma חthe military ship called the SS Ha 1950חס f סe חJu חthe US i סWe came t 

 sickחס the ship fס r almס st the eח tire trip aח d was iח the hס spital. We were giveח

the water. lt was the first חd threw them i חges, a חra סgrapefruit, which we call bitter 

w who they were. We arrived at סחt k סחd we did חple a סtime we ever saw black pe 

ught סighttime, we th חd at חEllis lsla חסe 1950. While חf Ju סthe 26th חסd חEllis lsla 

. y cars סked like t ססthe bridge l חסthat the cars 

ldie, my סts, my sister G חur family, were me, my pare סf סg members חThe survivi 

g חly livi חסd their חter a סcle Lazer R חd U חt Lea a חd, Au חd husba חther's sister a סm 

g was his sister Esther חg sibli חly survivi חסchild, Frieda, my father's 
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ther's סlsrael), my m סt t חwe חur childre סd their f חd, Shmeal, a חd her husba חshe a ( 

, el Lesch סY ח,usi סther c סחthe US, a סcame t סd his family, wh חe, a חy סb Ch סJac ח,usi סc 

, cle חlsrael, my father's u סt t חwe סals סwh ח,b Berma סd Jac חlsrael a סt t חwe סwh 

 Misha Milchmaח, aח d his family came tס the US aח d a cס usi,ח Chaim Miles, weח t tס

f סut חס,g all the childre חcludi חdividuals, i חximately 20 i סld, appr סada. All t חCa 

. f relatives survived סdreds חd hu חdreds a חhu 

s Act (DP Act). The first six weeks, we חסder the Displaced Pers חthe USA u סWe came t 

.) ded by UJA חts made by Hais (which was fu חgeme חder arra חu חhatta חMa חstayed i 

d it was חwhich we slept had big rats a חm i ססs were quite bad. The r חסditi חסC 

x. My חסthe Br חt i חapartme חd a חu סt. After six weeks, my father f סextremely h 

 mס ther gס t sick aח d we stayed with my father's uח cle Mס she's family whס livedחס

re we סrt time bef סthe US a sh חk that they arrived i חthi ו. x חסthe Br חx Street i סF 

. weeks while she was sick סximately tw סr appr סspital f סthe h חther was i סdid. My m 

a חt i חm apartme ססur r סt . We had a f חx apartme חסthe Br סAfterwards, she came t 

cial חa חBlvd. We had a fi חuther סff S 176סth Street חסg חr walk up buildi ססthird fl 

g just חrki סd my father made $10 w חth a חסt was $44 per m חthat the re חblem i סpr 

) Likas (cameras חught with him 10 Germa סth. He br חסut $40 per m סr ab סSaturdays 

ly received חסthe US, but he חey i חסf m סt סr a l סld f סuld be s סld c סthat he was t 

 He had a .$3,000ח auח t iח Erie PA whס gave him $1,000. He used all these fuח ds tס

d his חths, he a חסe m חi חr the first סs. F חBayside Quee חp i סsher butcher sh סa k חpe ס

take a small סce he was able t חre. O סf the st סut סey חסy m חt take a סחuld סer c חpart 

. b סre, he quit his Saturday j סm the st סsalary fr 

yeshiva Chaim חd registered me i חcal yeshiva a סa l סt סg וsisted that חther i סMy m 

gs חrd. Thi סt aff סחuld סth, which we c חסwas $10 per m חסx. The tuiti חסthe Br חOzer i 

 were pretty difficult eveח iח this cס uח try, but thaח kfullyסחחס e was tryiח g tס kill us iח

g חme cryi סme h סuld c סshul, my father w חthere was a Bar Mitzva i חthe USA. Whe 

me. My סuld c סthe time w חmy Bar Mitzva whe סvite t חi סe t סחחסbecause he had 

r my Bar Mitzva, we סkay. F סuld be סg w חrry, that everythi סw סt t סחld him סther t סm 

ple. My father was very סvited 25 pe חd we i חt a חa restaura חr supper i סch חmade a lu 

. ver סit was חhappy whe 

day, are my father's סhave t וd, which חla סm P סts had fr חThe items that my pare 

r סr f סuse this machz סr. We used t סver machz סther's father's Pass סd my m חa חtefilli 

 the sederח ights wheח we had the seder iח my pareח ts' hס use. My father's tefilleח

$200.00 ffered סevertheless חger be used, but he was חסl סחuld סd c חssul a סbecame p 

. with such beautiful script חbecause they were writte ס,y years ag חr them ma סf 

ther's סthat my m חcle Shmeal Fishma חld by my u סwas t ו, lsrael סf my trips t סe חחסO 

 yס uח ger brס ther, Shmuel, was iח vס lved iח activities agaiח st the Germaח s. He was aח

sky. He was caught חti סf Zab סwer סll סist, a f חסt Zi חarde 
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and the Germans shot off his hands and feet. He begged one of his Polish 

living without hands and סfriends to kill him, since he felt there was no use t 

feet. At first, his friend refused, but eventually he agreed to kill him with my 

. mother's brother's revolver 

During the Shiva period for my father, my Uncle Lazer told us the following 

story. ln the area in Poland where they lived, there were many Razina 

their taleisim. They had a young leader חסChasidim, Jews who wear tcheilis 

. who encouraged his followers to cause the Germans a lot of trouble 

One day, the Germans attempted to find out who this leader was. When they 

went looking for him, all of his followers claimed to be him. He was disguised 

as a tailor. The Germans then issued a directive that they would execute 10 of 

his followers every day until they found him. As soon as he heard of this, he 

will not let them harm even a finger from any of my followers because ו" , said 

of me. He walked into Gestapo headquarters and surrendered himself. The 

. next day his dead body was brought out of the building 

The parents and children of surviving parents eventually did quite well 

financially in the US. Many became successful and educated. My cousin in 

lsrael, Eliezer Fishman, became one of the richest people in lsrael. He had 

invested in companies located all over the world. He periodically traveled to 

these companies in his private jet. 

My parents gave me and my sister total and absolute love and care, even 

r had a house. We grew up quite happy and סthough we never owned a car 

very well adjusted. As we got older and married and had children, they 

showed the same love and affection to our spouses, but maybe not at first, as 

to us, and of course to our children. My parents were our beloved parents as 

well as our most ardent supporters and encouraged us when we came across 

any difficulties. They were also our best friends and advisors . When certain 

always sought my father's advice. My ו, issues would come up with my clients 

parents instilled in us an unwavering desire to succeed in all endeavors and 

never to give up, no matter how difficult a situation may be, since they did 

not give up. They taught us to behave respectfully to all human beings, to be 

are very וcharitable and always have complete faith in G-d. My sister and 

grateful to G-d that he blessed us with such wonderful parents. May their 

. memories be for a blessing 
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this headstone, are the names of my parents' family members חסlncluded 

who were killed during the War 



Respirator 

For the Pediatric Oncology Department 

Donated by 

The Milchman and Fishman Families 

נשמתלזכר

ע"היצחק,ישראלב"רמשהשבתי

הע"בער'דובר'בתבילה

A plaque placed in the Pediatric Oncology Department 

at Laniado Hospital. 
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Standing from left to right are: Ben's uncle, Shmiel Fishman, Ben's parents, Bella and Sam 

Milchman, and Shmiel's daughter, Libby Fishman Katz 

Seated from left to right are Shmiel's granddaughter, Ruchi, Evelyn Halpern Milchman and Ben 

Milchman 
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My grandmother, Esther Berman 
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Dvorah and Shmiel Berman Esther Berman 

Fayge 
in tJ1e center, 
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Grandma Goldie Roter: 
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David Roter (cousin) on right 

Shlomo Rotter 
(father of 
Leizer Roter) 
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Y olche Roter 



Shlomo Shafran 
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) right (my mother's niece חסPinchas' daughter 

Yankel Holtzman (friend of Roter family, 
went from DP camp to Vancouver, Canada) 
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One of my father's brothers and cousin 
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1 

Another of my father's brothers 
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There were few written descriptions of any resistance to the Nazi destruction 

of Polish Jewry; however, there were a couple of versions of a rabbi who 

encouraged his followers to resist the occupation. 

Rodzhiner Rebbe 

A Rebbe who correctly reod the situotion ond encouroged Jews to rebel 

ליינךשלמהשמואל

Was a Rebbe in Radzhin- knowledgeob/e in medicine, chemistry ond oll 

of Baal חdso חof Mei Shi/ooch from lshbitz. Gro חsciences. Greot Grandso 

/ Tzitzit. Rov Shmue חTche/et who worked tire/ess/y to reestab/ish Tche/et i 

He he/ped ח.moved to Rodzhi חd the חWorsow o חbecome o Rebbe ot oge 20 i 

. d with phi/05ophy of Ei5h Kode5h חto e5tob/i5h ye5hivot throughout Polo 

e5cope5 to חd the חo חWar5ow, Rodzhi חAt the 5tart of the wor, he wo5 i 

. Wlodowa 

Lublin to get rid of חd urged Jew5 i חg5 clearly a חw thi 5ס Already in 1940 he 

. 5 will take them 5 ,5חe/I them to help the poor. Otherwi5e the Germa חpo55e55io 

5 took all the good5. He חgelblum p.264) The Germa חRi ( .חot li5te חThey did 

e of fir5t to 5ee reality חd re5i5t. O חa/50 told hi5 follower5 to flee to the fore5t5 a 

He become5 a fearle55 leader who i5 willing to pay the .חof 5ituatio 

50 -ce5 of hi5 leadership. He wo5 o 5ource of greot 5pirituo/ 5trength 5חeque חco 

e ode to him which wo5 reod חwrote o 1200 li חe/5o חmuch 50 thot Yitzchak Kotz 

referred to חe/5o חg of Dror. The youth wo5 puzzled becou5e Kotz חot o meeti 

told the חel5o חow Kotz חeed חthe Rebbe5 5piritua/ /eoder5hip. Thi5 i5 whot we 

. Jew5 

ce but חfavor of ormed re5i5to 05ח we/I 05 the Rebbe wo5 i חel5o חKotz 

e55 of the Jewi5h people wo5 their 5pirituol חder5tood that the great חu 

buried bodie5 חuory 1940 the Rebbe become5 owore of 400 u חJo /ח. ce חre5i/ie 

 lyiח gח eor vil/oge Sobibor they were Jew5 iח Poli5h ormy who hod beeח tokeח

their סo troin t חסre5t. They hod been 05 5ס POW5 killed in F חby Germo 

. 5/oughtered them חthe 5ס wh חff by the Germo סrced סd were f חwn5 o סmet סh 

. Kever Yi5roel חg them i חburyi חסThe Rebbe become fixoted 

. 55idim סf hi5 H סme 5ס ter 1942 he e5cope5 from Wor5ow to W/odowo with חWi 

 On the woy he 5tס pped ot hס meס f Yoח kel oח d Foygel Wiסח grod. Their 5חס,

; ry סM ichoe/, te//5 this 5t 

g. The Rebbe חther wo5 weepi סg their home hi5 m חA5 the Rebbe wo5 leovi 

 o5ked whot he cou/d do for her. She 5oid ;ו gove birth tס oח d roi5ed 9 childreח.

r the re5t. The 5סurvive ond 5oy koddi5h f חf them co סe חסthot ח 5סPleo5e dove 

. 5oy koddi5h סt 5חס e 5 5/סurvive wo5, M ichoe/, the 5toryteller- the סe t חסnly ס
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June 1942 it is reported in the Dror paper that the Rebbe was arrested in 

Wlodowa ghetto. 

The Shabbat before he was kil/ed, his Chasid rav Mottele Reichman came to 

his door early. He found the Rebbe trembling and agitated: Reb Motte/e, do 

you know that in Sobibor there are gas chambers where they burned the 300 

Wlodowa Jews who were taken to build the camp What can we do for the 

Lublin Jews? Mottel- what do we do? At Mincha time the Rebbe told Mottel to 

come back the next day. On Sunday he told Motel to gather 50 men, including 

the Rebbe, to go into the forests and fight, fight the Germans and burn the rai/ 

Jines. Mottel cou/d not find anyone to go. The Rebbe then declared a three day 

fast. 

How did the Rebbe know? ln Sobibor they decided take the prisoners who were 

building and working in the camp to the gas chambers to see if they worked. 

All the people were forced to strip naked and go into the chambers. Two of 

them realized the chamber had only one doorway and there was no way out. 

They escaped back to W/odowa stark naked and came straight to the Rebbes 

home and told him about the camp. 

At the end of the three day fast the Rebbe declared it was like Yom Kippur. He 

gathered everyone in the shule for a Jarge tfi/Jah. The Rebbe planned to go to 

the forests himse/f But the Germans heard about the fast and arrested the 

Rebbe. The town co/Jected money to free him and Shabbat in the morning the 

police said he would be freed. He was taken out of the prison to the Jewish 

cemetery in the middle of town. There the Rebbe was shot by the Germans. 

The same day the Rebbe's family was killed at the courthouse where they were 

ca/Jed to give evidence. 

What is /eadership? 

. Hashem חסWhat does the Rebbe teach us about activism or relying 

Wlodowa bridge over Bug: Over sma/Jer part of River- Poles threw matzeivot 

over to make a park in the center of town. 
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THE REBBE FROM RADZHIN 

An introduction to a Hossidic Rebbe who correctly read the situation 

and 
encouraged ail to rebel against the Germans and their assistants. 

BACKGROUND 

IN PREVIOUS UNIT SPOKE ABOUT THE TENSION IN HASSIDUT 

BETWEEN ROMAAEMUT NEFESH AND POPULISM 

KOTZK ------ ESPECIALLY IN THE LATTER PERIOD 

FIRST 

EXTREME. - ELITIST PURITAN APPROACH. 

R MORDECHAI YOSEF LAINER - STAR DISCIPLE OF KOTZKER 
LEAVES AND ESTABLISHES OWN CENTRE AT ISHBITZA. 
AUTHORS MEI SHILOACH - DIFFICUL T AND CONTROVERSIAL 

HIM AND HIS SON AND SUCCESSOR R YAAKOV LAINER - BEIT 

YAAKOV VIRTUALL Y MENUDIM .... 

MOVED TO RADZHIN WHERE HIS SON ALREADY RAV .... 

RADZHIN EPITOMISED THE ISOLATION - South OF WLODAWA 

ON THE FAR BORDER OF GALICIA AND UKRAINE .... 

GRAND RABBI GERSHON CHANOCH HENECH LEINER OF RADZIN, 

THE REBBE IS REFERRED TO BY RADZINER CHASIDIM AS THE 
orchos CHAIM, BASED ON HIS PHENOMENAL WORK ON THE 
TZAVA'AH -THE WILL- OF THE TANA RABBI ELIEZER HAGADOL 

THIS WORK WAS WRITTEN BY THE REBBE BASICALL Y WITHOUT 

ANY OPEN BOOKS TO HIS ADVANTAGE, IN ONLY 12 DAYS, 

DURING HIS TRIAL ON A LIBEL FABRICATED AGAINST HIM BY HIS 
ADVERSARIES. WHEN THE REBBE PUBLISHED THIS WORK, HE 
COMMENTED TO HIS CHASIDIM THAT HE'S HAPPY THAT HE GOT 

TO PRINT HIS TZAVA' AH. 

IN THE LARGER WORLD THE REBBE IS BETTER KNOWN AS THE 
BA'AL HATECHEILES. THE REBBE WAS BRILLIANT IN BOTH THE 
REVEALED AND THE HIDDEN TORAH. HE WAS ALSO EXTREMEL Y 
KNOWLEDGEABLE IN SEVERAL SCIENTIFIC FIELDS, LIKE 
CHEMISTRY, ENGINEERING AND MEDICINE. HE SPOKE SEVERAL 

LANGUAGES FLUENTL Y, AND USED THEM FREQUENTL Y WHILE 
PRESCRIBING MEDICINES IN LATIN TO THE COUNTLESS PEOPLE 
WHO TURNED TO HIM FOR HELP. 
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AT THE AGE OF SIXTEEN, THE REBBE HAD ALREADY 
FORMULATED A SPECTACULAR IDEA: HE WOULD COMPOSE A 
"GEMARAH" OF A SORT ON THE MISHNAYOS OF SEDER 
TAHAROS, AS THERE IS NO TALMUD BAVLI ON THAT TRACTATE. 
IN ORDER TO ACCOMPLISH THIS, HE GA THERED ALL THE 
RELEVANT MATERIAL FROM THE WHOLE BAVLI SHAS, 
YERUSHALMI SHAS, AND ALL OTHER BRAYSOS ETC., AND 
PRESENTED THEM IN CHRONOLOGICAL ORDER IN A SEFER HE 
CALLED SIDREI TAHAROS ON MASECHES KEILIM . HE LATER DID 
THE SAME WITH ALL THE OTHER TRACTATES OF SEDER 
TAHAROS. THE TASK TOOK HIM TEN YEARS TO COMPLETE. 

HE WORKED TIRELESSL Y FOR THE RESTORATION OF THE 
TECHEILES OF THE TZITZIS. HE MADE USE OF HIS VAST 
KNOWLEDGE TO RESEARCH THE TOPIC, AND TRAVELED TO 

ITALY FOUR TIMES TO CONDUCT HIS STUDY. WHILE THERE HE 
VISITED WHAT WAS THEN THE LARGEST AQUARIUM IN THE 

WORLD, IN THE COASTAL CITY OF NAPLES, AND UPON 
STUDYING THE DIFFERENT SEA CREATURES, HE CAME TO THE 
CONCLUSION THAT THE ORIGINAL TECHEILES WAS EXTRACTED 
FROM THE SECRETION OF A SQUID CALLED THE CUTTLEFISH (IN 

THAT ON זוHEBREW KNOWN AS THE DIONON). RUMORS HAVE 
ONE OF THE REBBE'S VISITS TO ROME; HE SUCCEEDED IN 
PERSUADING THE VATICAN TO ALLOW HIM A QUICK GLIMPSE OF 

THE HOL Y VESSELS OF THE BEIS HAMIKDOSH, TO MA TCH HIS 
. FINDINGS WITH THE TECHEILES ON THE PRIESTL Y GARMENTS 

HE PUBLISHED SEVERAL BOOKS ON THE TOPIC, SUCH AS 
SEFUNEI TEMUNEI CHOL, PESIL TECHEILES, AND EIN 
HATECHEILES, AND SUCCEEDED IN INFLUENCING MANY 
GEDOLIM WITH HIS WORK. AT THE SAME TIME, THERE WERE 
GEDOLIM WHO OPPOSED TO THE REBBE'S DISCOVERY AND DID 
NOT AGREE WITH HIS FINDINGS. THERE WAS, HOWEVER, A 
SMALL NUMBER OF GEDOLEI YISRAEL WHO WOULD PRACTICE 
THE REDISCOVERED CUSTOM OF TECHEILES, LIKE THE 
MAHARSHAM OF BERZAN WHO POSSESSED A TALLIS WITH 

TECHEILES FRINGES. ALL HIS CHASSIDIM AND FOLLOWERS 
WEAR THEM, AS DO BRESLOV CHASSIDIM TO THIS DAY. HE WAS 

4 THE FIRST REBBE KNOWN AS "THE RADHNER REBBE". DIED 
. TEVES 5651 (1890). BURIED IN RADZIN 

THE USE OF TECHELES FURTHER INTENSIFIED ISOLA TION - A 

KIND OR MARK OF CAIN 
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WITH HIS SON, YOSEF ELAZAR LAINER WE SEE A CHANGE IN THE 

BALANCE. MOVES TO WARSAW, BECOMES MORE INVOLVED IN 

SOCIETY AND IS A FOUNDING MEMBER OF AGUDA AND ITS VICE 
PRESIDENT TILL HIS DEATH IN 1929 

REINSTITUTED GEMARA SHIURIM BASED ON A CHASSIDIC APPROACH 
THAT WERE POPULAR IN THE TIMES OF THE MEI SHILOACH. MANY OF 
THISE SHIURIM PRINTED IN TIFERES YOSEF. 

THESE WERE THE SPIRITUAL ANSCESTORS OF THE RADZHINER 
REBBE. 

THE RADZHINER 

THE REBBE RAV SHMUEL SHLOMO LAINER BECAME REBBE AT 20 IN 

1929. FIRST 5 YEARS IN WARSAW, AND THEN MOVED TO RADZHIN 

ESTABLISHED THE RADZINER YESHIVA SOD YESHARIM IN RADZIN , 
POLAND, WHICH WAS LEAD BY AND UNDER THE AUSPICES OF HIS 
BROTHER-IN-LAW GRAND RABBI AVRAHAM YISSACHOR ENGLARD OF 
RADZIN, WHO LATER ESTABLISHED A NETWORK OF7 YESH/VOS SOD 
YESHARIM RADZIN IN VARIOUS CITIES THROUGHOUT POLAND. 

PHILOSOPHY OFTAKING IN THE LESS BRILLIANT STUDENTS­
SIMILAR TO EISH KODESH AND DIFFERENT TO GUR. 

DISTANCED HIMSELF FROM THE POLITICAL ACTIVITY OF HIS FATHER 
RETURNED TO THE TRADITION. PREACHED HONESTY, OPENESS 
AND SIMPLICITY 

THECAP 

SOURCEONE 

READS THE SITUATION 

HE WAS ONE OF THE-FIRST REBBEIM OR RABINICAL LEADERS TO 
CORRECTLY READ THE SITUATION AND REALISE WHERE IT WAS 
LEADING. 
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HESSED SHEL EMET 

THE REBBE BECOMES AWARE OF THE FACT THAT THERE WERE BODIES 
L YING UNBURIED IN THE VICINITY OF SOBIBOR. 

FIRST KILLED THERE: JEWS IN THE RED ARMY/ JEWS TRANSPORTED FROM 
LUBLIN IN 1941/ GROUP OF JEWS FROM THE VICINTY OF WLODAWA KILLED IN 

FORREST 

BECOMES FIXATED ON BURYING THEM IN A KEVER YISRAEL 

SOURCE SIX 

THE CRYING VOICE IN THE CATTLE CAR SOURCE 

SEVEN 

SEE HIS REACTION TO THE DIVINE TEARS AND COMPARE TO THE STANCE OF 
THE EISH KODESH 

SOURCE EIGHT - NECHEMIA ROLEN 

BACK TO WLODOWA - WANTS TO FIGHT - DECLARES A FAST SEE THE 

EDUT OF S Z SHRAGAI 

SOURCE NINE 

ONCE AGAIN THE HASSIDIM DO NOT LISTEN TO HIM. IN DESPERATION OR IN 
REACTION HE THEN DECLARES A FAST - AND NOW THEY RESPOND. 

SOURCE TEN 

HIS REACTION TO THE DIVINE TEARS AGAIN. YOU CANNOT 
WASTE YOUR TIME CRYING. WE WILL CRY AND FAST - YOU HAVE 
MORE IMPORTANT THINGS TO DO .. .. . . 
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THE END OF THE STORY 

THE REBBE IS SOON THEREAFTER CAUGHT AND RETURNED TO RADZIN , 
WHERE HE WAS KILLED ON SHABBAT. 

THE STORY GOES THAT IN HIS LAST MOMENTS, THE REBBE WAS WRAPPED IN 
HIS FATHER'S TALLIS AS A NAZI SOLDIER TOOK HIM INTO THE CEMETERY AT 

GUNPOINT. AT ONE POINT, THE NAZI PUSHED HIM. THE REBBE TURNED 
AROUND, SLAPPED HIM ACROSS THE FACE. THIS OBVIOUSLY DEGRADED THE 
NAZI GREATLY, THUS STUNNING HIM BY SHOWING THE INNER POWER OF THE 
JEWISH PEOPLE. THE REBBE WAS IMMEDIATELY SHOT TO DEATH ON THAT 

.) 1942 ( 5702 DAY, 29 IYAR 

-TO THE WOODS HIMSELF, HIS BROTHER-IN זוAL THOUGH HE NEVER MADE 
LAW, AND SUCCESSOR GRAND RABBI AVRAMHAM YISSACHOR ENGLARD OF 

RADZIN, FLED TO THE WOODS AND JOINED THE PARTISANS WITH A GROUP OF 

. RADZINER CHASIDIM 

WHEN TO LISTEN TO A REBBE 

WHEN THEY DID AND DID NOT LISTEN ....... .. . 

THE CONVERSATION BETWEEN KRIGER AND RAV AVRAHAM 
YISSACHOR ENGLARD 

CONCLUSION 

STARTED OUT BY WITHDRAWING FROM THE POLITICAL STAGE. ENDED BY 
INSPIRING SURVIVAL, SPIRITUAL STRENGTH AND 

REVOLT! 

IMMEDIATEL Y WITH THE OUTBREAK OF THE WAR IN SEPTEMBER 1939 HE 

SENT ALL THE CHILDREN FROM THE YESHIVA HOME AS HE FEL T THIS WAS A 
TIME WHEN FAMILIES SHOULD BE TOGETHER TO DEAL WITH THE UNFOLDING 
EVENTS. 

EMANUEL RINGELBLUM DESCRIBES HOW ALREADY IN 1940 HE SAW THINGS 

TO THE END AND ENCOURAGED HIS HASSIDIM IN LUBLIN TO ADJUST TO THE 
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NEW REALITY ANO TO GET RIO OF THEIR POSSESSSIONS WHILE THEY 
COULO. 

THEY 010 NOT LISTEN TO HIM. NEEO TO UNOERSTANO WHY. 

SOURCETWO 

MOVEO FURTHER AWAY TO WLOOOWA. 

SOURCE THREE 

THE RAOZYNER REBBE'S BLESSING MICHAEL KAFTORI 

We lived in the village of Kolacze, near Wlodawa. Our home stood at the Pcrezew­
Lublin- Wlodawa Junction, One night during the winter of 1942, at midnight, we heard 
loud knocking and voices at the door and someone saying, "Yankei, open up, let us in 
please ... we've come concerning a very important matter". 

Of course, we were all very much surprised however: my father 

immediately recognized the voice of the person speaking and opened the 

 door. Before us stood a number of the Wlodawa community elders ,ו

remember names such as Weitzman and Mendel, followers of the Hassidic 

Radzyner Rebbe. They turned to my father with a request, "Reb Yankel , 

please, please allow the Rebbe to rest in your home. lt will be a great; 

privilege for you ... " They told us how they had succeeded in helping the 

Rebbe escape, now they had to wait for permission to enter Wlodawa and 

the Rebbe needed to rest. 

My mother, Faiga Winograd, got out of bed, lit the oven, boiled water and 

planned to welcome the Rebbe. At that hour, it seemed as if she was a 

teenager again . Carefully she prepared a table for the Rebbe and his 

followers . While the late night visitors were speaking with my father, we 
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f his סup סded by a gr חu סme, surr סur h סtered חd the Rebbe e חed widely a חpe סr ססThe d 

their faces and the חסk ססthe l סg t חrdi סurage. Acc סt חwers, his e סll סHassidic f 

The חס.f the situati סsed the gravity חse ו, ry סmy mem חgraved i חs e חסversati חסc 

be סdisguise his beard . The Rebbe had t סdages t חwhite ba חRebbe's face was wrapped i 
f Jews they סff the beards סcut סprotected, as the Germans made it a practice t 

. ads סthe r חסtered חu סc חe 

ut סhad already heard much ab ו, y at the time סg b חu סly a y חסugh סAlth 

ple סr the Jewish Pe סve f סw great his l סut h סess, ab חthe Rebbe's great 

r סf חlife eve חw סsacrifice his סfact that he was prepared t חgreat i סwas, s 

ly סd the H חught a סth חsaw him deep i וw סf us. N סst simplest סthe m 

. tle face חd ge חm his expressive a סed fr חSpirit shi 

recite chapters סt חd bega חhis feet a חסd ססg sigh, st חchi חut a heart-wre סThe Rebbe let 

 from the Psalms, aח d allס f the Hassidim, his fס llס wers whס were iחס ur hס me jס iח ed iח

. his prayer 

 Uח til tס day ,ו still hear the sס uח dס f the prayers that carried thrס ughס utס ur hס me iח

carried with me the ו, wed סll סf וs that חסd tribulati חthe trials a חight. l חurs after mid סh 

ce חme revere סd awes חt a חprayer, the exciteme חse steeped i סf th סices סd v חpicture a 

d חight. Tears streamed from their eyes a חg that חf those prayi סk hold ססthat t 

. ed the majestic beards חdampe 

other group of the Rebbe's חg, a חi חof the prayers that early mor חclusio חco חUpo 

cluded חסw c סחformed him that they had just חfollowers arrived at our home. They i 

ח egס tiatiחס s with the Gestapo aח d had attaiח ed aח eח traח ce permit fס r the Rebbe tס

. ter Wlodawa חe 

w the Hassidic סight, h חur home that same סly Spirit left סw the H סremember well h ו

g blessed by the חts. While my father was bei חfollowers bid their farewells from my pare 
 Rebbe, my mס ther brס ke dס wח iח tears. The Rebbe sensed what she felt aח d spoke tס

gs, please be calm and חd your feeli חdersta חcerely u חsi ו, rds, MRS. Faiga סthese w חher i 
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tell me what you wish ". For a moment, my mother calmed down and whispered 

, emotionally "Holy Rebbe, it is known to all how the murderers are torturing the Jews 
raised nine children, five וgave birth and ו... yet who is to know what fate awaits us all 

boys and four girls, they are now between the ages 4-20 ... please Rebbe, give me your 
) blessing that at least one of my sons will survive to say Kaddish (the Mourners Prayer 

following our death ... " A ghastly silence filled the room. Tremendous compassion 
surrounded the sad souls, it seemed to me that everyone in the house held their sighs 
and crowded around to hear the Rebbe's blessing as his 

 lips began to whisper. The Rebbe and his followers left our home .ו
watched through the window as their convoy of horse-drawn sleighs raced 

. towards Wlodawa 

The tragic and bitter end that befell the Radzyiner Rebbe 's is known to every 
Jewish home. The Germans tortured and murdered him. My family moved to 

September 13, 1943. My חסAdampol where there they too were murdered 
remained alive, the sole son to say ו. parents and seven siblings were killed 

. Kaddish 

"Land, Land, do not conceal the streams and rivers of our blood!" 

THE POEM ON THE REBBE 

YITZCHAK KATZNELSON A POET WRITING IN THE WARSAW GHETTO 
DURING AND AFTER THE REVOL T, DEDICATES A LONG POEM TO THE 

REBBE. DOS LIED VEGN RADZINER. 

IS INTERESTING WHY HE DAVKA DEDICATED SUCH A LONG POEM TO THIS זו

FIGURE, AND IS CERTAINLY CONNECTED TO HIS OWN SPIRITUAL 
METAMORPHOSIS DURING THE SHOAH, AND THE COMBNATION OF SPIRITUAL 

. AND ACTIVIST IN THE REBBE 

SOURCEFOUR 

CALL TO ACTION 
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IN A DERASHA HE GIVES IN THE GHETTO HE CALLS TO ACTION: HE CALLLED 
FOR RESISTANCE TO THE ORDERS OFTHE NAZIS AND THE JUDENRAT AND 

OS, FLEE TO THE FORESTS AND חFOR PEOPLE TO BREAK OUT OF THE GHE 
. TAKE UP ARMS 

SOURCfFIVE 

SEE A CALL TO ACTION AS EXPRESSED BY R AHARON HALBERSTADT 

The Fate of Jewish Prisoners of War in the September 1939 Campaign* 

by 

Shmuel Krakowski 

lt is not known when the decision was made in Germany to proceed with the physical 
destruction of Jewish prisoners of war originating from the areas annexed by the 
U.S.S.R. The mass murder of these prisoners began as early as December 1939, when 
200 of them from the first transport brought under S.S. escort from the prisoner of war 

camps in Germany to the border-station at Wlodawa, met their death. During the 

journey, which took three weeks, prisoners died of hunger while many others froze to 

n the forest between the stations of Wlodawa and ו. death or sustained frozen limbs 
. Sobibor the prisoners were ordered out of the carriages, taking the dead with them 

After the men had been led into the forest the S.S. soldiers opened fire from automatic 

. weapons. The prisoners of war tried to run away, but only a few of them succeeded 

120 corpses were left there. The Wlodawa Judenrat obtained permission from the 

German authorities, in return for payment, to remove the wounded and bury the dead in 
the Jewish cemetery of Wlodawa. The local rabbi , Mendel Norgenstern made a list of 

. names and attempted to identify each body by means of documents found beside it 

it Kaionyznos Shapiro's Theology ox Catastrophe 

in any putative sin of the starved and hounded ghetto inmates, but in rebellion against the Divine, the 
Torah, and their embodiment in this world : lsraeli 

, The sense of apocalyptic tension, of cosmic crisis,65 which permeates the latter part of Esh Kodesh 
o the very 66ז . nourished Rabbi Shapiro's hope that a new revelation might emerge from the catastrophe 

end, he held to the hope of salvation, to the vision of a dazzling illumination which might yet emerge, in 
some unspecified way, from the heart of darkness. Rabbi Shapiro was aware that, from a critical 
perspective, his statements of faith stood unsupported, in complete defiance of what passed for 

to a חסempirical reality" in Warsaw, 1942. They reveal an inner resistance, a commitment to hold " 
, higher truth, come what may. His teaching and writing were acts of spiritual transcendence 

67 ". affirmations of God and lsrael as the "higher principle in a world not ready for them 
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ADDENDUM 

nly writer in סt the סחwas סthe fact that Rabbi Shapir סn t סskies has drawn my attenti סr David R סfess סPr 
f Yitzhak סwards the end סf Divine weeping. T סevents with the image סnd t סresp סt סthe Warsaw Ghett 

er חut the Radziner Rebbe],55 the Radzi סg ab חסs Lied vegn Radziner" [The S סem "D סn's p סKatzenels 
d חu סdergr חu חסre is based סse factual c סem, wh סxcar. This p סempty b חa חg i חd weepi סters G חu סc חe 

f hasidim in the סwledge סחn's k סels חf Radzin, as well as Katze סf the real Rebbe סf the activities סrts סrep 
-rah סd-T סf G סtral values חld the ce סuph סically t סg her חdepicts the Rebbe as struggli ס,Warsaw Ghett 

69 . d the dead חg a חf Rabbi Akiva while selflessly serving the livi סr the martyr's death סg f חgi חסlsrael, l 
m where Rabbi סfr חw סrs d ססd but a few d חu סuld be f סut, c סts חi סskies p סas R ס,wh חס,els חKatze 

 Shapirס lived aח d wrס te,70 begaח the pס emחס July 10, 1942 aח d wrס te the cחס cludiח g sectiחס s iח 1943 ,
with which ,סthe Ghett חd circle i חu סdergr חr-Hechalutz u סThe Dr .חסrtati סafter t he Great Dep 

ciated, argued wס r "preaching mס re Kiddush ha-Shem thaח rebelliחס." 71 ith him f סwas ass חסels חKatze 
" ge חrtrays the dramatic "spiritual cha סgs, p חwriti סs Ghett חס'els חedited Katze סtuch, wh חYechiel Szei 

the חf the Jews i חססf the liquidati סg חni חApril 1942, "with the begi חi חסels חKatze חk place i ססwhich t 
 Ceneralgס uvernement (Lubli(ח, aח d iח the faceס f eח crס achiח g dסס m fס r Warsaw Jewry."72 lח cס ntrast tס

m what had סt view events as substantially different fr סn "still did n סels חd, when Katze סan earlier peri 
d חger, a חw had a new urgency, a סחther ... times",'3 his writing חסple i סthe Jewish pe סhappened t 
 visiס n. Szeiח tuch's pס rtrayalס f the chaח ge iח Katznels'חס s writiח g suggests sס me remarkable parallels tס

1 
· 

1 . ve סds, as discussed ab סnding peri סrresp סdesh in c סf Esh K סthe changing character 

MASS ,חEVERE 

f the Radzyner סSong 
Katzenelson וtzkhok a by Y חmy Ha סDedicated t 

Part 1 
lntroduction 

1 want to sing you a hero song 
Oh , don't laugh at me brothers 
and don't wonder how a Jew 
comes to sing songs of heroes? 
Hero-songs ... yes, like this! 
So why are you afraid? 
Are hero's songs only for Gentiles? 
Only they have the right .. . 
Gentiles ... theirs is the victory! 
They, only they are the heroes! 
They kill in war 
and destroy whole worlds. 
So this will be hard for me, 
because a Jew has in long years 
not carried a weapon ... 
He wears spurless boots, 
He brandishes no sword, 
He does not learn to shoot. 
And clean are his hands and pure is his heart 
and clear, clear is his consdence 
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And if a Jew must shed blood 
it is his, his own. 
So 1 sing you the song of a hero 
of a very different kind . 

ova, yes dסVlodova! True-yes Vl 
a little town like that in the Polish crown 
l've never been there but 1 have indeed heard 

. our earth חסthat a town like that exists 
l've heard it mentioned more than once 
along with other towns both blessed and cursed 
towns all around, some rich and some poor 
towns neglected or proud 

, strewn over valleys and climbing up hills 
houses of brick, of wood and of clay 

. matter of what but wann as a home סח

Jews with their Gentile neighbors ... share 
. in their hearts dסone sun, one sky, one G 

, A church tower tall , and beys medresh* low 
. a little store empty, a beys medresh full 

, and another beys medresh and another two, three 
. a Rabbi, a teacher and faithful Hassidim 

-The stores are deserted, the Hassidim house lively 
... Vlodova! One of many such towns 

*Beys Medresh-House of Leaming 

Vlodova! 1 recognize the name 
but 1 feel as if 1 know all of her ways 

!. as if 1 have lived there all of my days 
, ova at night dסOh let me go in to Vl 

-lead me there and leave me alone 
! 1'11 walk ... oh with eyes closed 1 will walk 

And find that small Jewish street - though it be 
... narrow 

... A Yiddish street is yeaming for Jews 
. She calls me: here 1 am! She calls without voice 

The little Yiddish street - though narrow and small 
-is broader than broad and bigger than big 

A mother's lap - can it be too narrow? - Can it be 
­? too small 

, A mother's ann can embrace all 
, all the little chicks -with her arms around 

. she wanns them close without a sound 
. She winks to me from afar: come, come here 

She winks and lets fall a hot hidden tear 
, Oh come .. . though my skin is folded and wrinkled 

hard is the bed and dry is the bread 
, she calls to me with her quiet wink 

. Come dear son, comfort me and be comforted here 

Oh Vlodova, poor little town -
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! poor and little? Oh you are not, NO 
Your cast away poor street is rich 
with houses of study, with Torah, with Talmud 

, questions and answers, of Rashi, and Rambam witlו 
sweet and delicious with stories and 

. tales of many wise, righteous ones 
And holy the words and noble the language 
that is heard in your tents 

! Vlodova the leamed, Hassidic wor1d 
Hassidic wor1d! Vlodover teachers 

-are young, youngsters still 
Look, look into their faces and see their core 

-you look into their eyes and see their soul 
. the eyes are dark black, their look intense, bright 

Their faces are pale, their side bums are dark 
they are sometimes hotheaded, and so warm are 
their hearts 

? Oh Vlodover Hasidim none compare with you 
. the Rabbi comes out from Radzyn here to you 

-The young Rabbi Sh, sh 
They're looking for the Rabbi who comes from 

.Radzyח 

They're looking in Vlodova, with anger they search 
and while they are searching they revile him and 

. curse 
, Do not be afraid of a mad dog that barks 

! but a German - watch out while he curses 
The Germans break into the small prayer house 

-, calling with wild cries for Rabbi to be there alive 
he Holy Rabbi, you Jews must tell us where he is 'ד

We want to shoot him, and only him", they confide " 
? One Jew instead of all! Say where? Where is he " 

". And we'll let you live, we'll leave you be 
" He's nowhere in Radzyn the holy man " 

"! He is among you, here with you " 
The Jews raise their shoulders in fear 

; He's not here with us dear people " 
. The Rabbi is dead, he's long gone,'' they insist 

he Rabbi is young bring him right away 'ד
". and if you don't bring him, we'll shoot you today 

And the people hear this terrible threat 
and move out of the prayer house silently 
move into the city pretending to seek 
the young Rabbi who comes to them 
from Radzyn ... Oh God! 
Time passed and the Rabbi was seen here 
and how different the sky was as the sun appeared 
the earth became happy and tumed to green 
The Rabbi, the Rabbi is here from Radzyn! 
Breezes blew freely, happily, awake 
birds peeped and sang out from the roof without 
fear 
tweet tweeting with joy 
the Rabbi, the Rabbi, the Rabbi is here! 
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Long may he live - he lives in this house! 
Oh little birds - don't let this secret out! 
Oh little light breezes, don't make a sound -
Little green grass blades grow and then wilt. 
Sun high in the sky - don't shine so bright! 
Until the feared hour of threat has passed 
we must all hold the secret fast. 

et it be secret, let heaven forbid וOh 

. let not one syllable tell he's been hid 

, movement of hand סח, No wink of an eye 

. look mute to yourselves and blank as a wall 

... Vlodova knows how, she can keep a secret 

? But where can this great mercy be hidden 

lt drifts in the streets, it speaks and it calls 

One hears it, one sees it adrift in the air 

lt pours into eyes like a radiant beam 

... lt penetrates down into everyone's heart 

t pours itself deep within and without ו

a holy bright light, splendid , sublime 

! Vlodova the city - and the light of Radzyn 

? The honey is tasty and where is the bee 

Can the Shekhina• be resting - and God not have 

? been there 
lf light begins falling from the dawn sky 

? golden sun is nearby סחcan it be that 
. Great joy floats together paired with great fear 

. t seems what is not known is somehow known here ו

. Shekhina-The feminine side of God • 

lt's known as clear as the dawn appears 
The Rabbi, the Rabbi, the Rabbi is here 
Do let him live he is still so young 
at thirty he's pure as a child of a year 
A year old was Saul when promised to be King 
But when it came to pass he was thirty 
and pure as a babe. 
As it was with our King - so with the Rabbi 
His eyes like doves, his head full of dew 
he came to Vlodova and not by himself. 
Vlodova can sense it from end to end. 
lt senses its ancestors Moses and Aaron 
holy forebears from long ago 
from a never forgotten past time. 
His father, may he rest in peace and grandfathertoo, 
his prayer shawl woven with your heavens' blue 
thread* 
trails him like the sunlight 
and encircles the entire city. 

• The color of threads in the Tefillin. 
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Now everyone knows, big and small 
. they are silent, to each other say nothing at all 

Little birds tweet and peep all kinds of things 
but not of the Rabbi -they don't peep or sing 

and winds blow around in and out of the streets ... 
-but take care to control their owns sounds 

They know a lot but are not sure 
. what can be said and what not 

Meanwhile the Rabbi has lived quietly 
Vlodova for almost two years חwith them i 

one in Vlodova knows about that סח
... only birds, wind, sun and the Jews 

They're all happy for it and mute in their joy 
they bless each other and are quietly blessed 
and all are blessed by the Rabbi and his ways 
living among them for almost two years 
the Rabbi who defends Vlodova as if 

. he had lived there all of his days 
All quietly praise his name 
which is known and not known by anyone 

. and all live in the grace of his merits 

Two years are past- almost two 
Radzyn has suffered real misfortune 

. and Vlodova, she has had good fortune 
The Rabbi's among you for almost two years 

. Poland is demolished, ruined and laid waste 
The evil enemy robs, shoots and kills 

ova dסThe raids have hit hard in Vl 
The Poles have been punished and Jews even more 
The more innocent one is, the more certain his 

, death 
. and so great is the need and poverty deep 

-At home one is fearful, afraid to be there 
closets and cells wherever one can חOne hides i 

. from day into night, from early 'til late 
We are wakened from sleep and flung from our beds 
Who dares move in the street - will never come 

! back 
! He dies his death there - what luck 

And black are the nights and still blacker the days 
and tragedy and terror are one and the same 

: But Vlodova - has a weak comfort 
. let the Rabbi live - to watch over them 

He stands watch ... Oh what can a Rabbi prevent, 
over1ook? 
A holy man, what can he do when robbers capture 
and rule 
How can he help us, the holy man of Radzyn? 
We are trapped, bound tight in a spider's dark web. 
She has woven us stuck and locked in the dark ... 
Oh Rabbi how does it help us that you keep watch? 
What good does it do that you raise your arrns high 
to the high heavens - so far away? 
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 They are as locked there for us just as locked hereחס
." earth 

... Y our lip Rabbi trembles, your eyes full of tears 
 you pray hard for us great ma?ח

? be saved חy way that we ca חls there a 
t see the סחg? Do you חow the sufferi חt k סחDo you 

pover1y? 
... ? g people killed חthe old people murdered, the you 

ed to death by our foes חdem חWe all are co 
ows who dies tomorrow, or who dies חe k סחחס

... today 
d great your desire חove a וYou guard with great 

? but how does it help that you watch over us 

? d pray חd watch a חHow does it help us that you sta 
, y חce were so ma חw just a few who o סחWe are 
-ever were here חw as though we חסחWe remai 

... t see סחAnd God, our God - as if he would 
... ew חever k חd He חever heard a חAs if He 

How empty the streets, the houses deserted 
e child חסt סחe hears חחס,old perso סחe sees חO 

doors חd tears through ope חThe wi 
-d close themselves too חthemselves a חthey ope 

? 't ask me where חWhere are they, the Jews? Oh do 
-up by themselves חThe doors ope 

! g is heard חd cryi חe is at home a חסNo 
tears סחd sees חg a חe hears the cryi חO 

-more חpierce eve חears that are hidde ז

? ight חd חthe Jewish home day a חwho cries i 
! killed חe there has bee חeveryo חWhe 

t to be there חt wa סחg - does חd is cryi חThe wi 
d out חa חd that rip i חthese are cries of wild wi 

 rip with wild haste out aח d iח
... d houses to street חto houses a חfrom street i 

! use סחd guard - it is of חOh Rabbi, you sta 
ed, my home is destroyed חMy street is orpha 

g חe you סחחסe sees חס, e old סחחסe sees חסHere 
! ded חt me bli חto roads they have se חסOut 

, to the street חaked out i חt me חThey've se 
ed with gas חthe market place, poiso חshot i 

led חd fields far away l've bee חto forests a חi 
, set ablaze חs, the חto wago חpacked i 

, tight like dose cabbage heads חsqueezed i 
, til death חchoked u חd the חsealed, set aflame a 

-go together ווes a חסg חd you חes a חסold 
! rides חHey, make way! The death trai 

-past חwill ru חthe trai ח,d if there's a statio חA 
g חg through fields, rushi חwithout stoppi חסlt goes 

fast 
. e steps up סחחסd חa חe steps dow סחNo 

? Where do you go cattle cars 
Say where you go? To death, to mass death 
without trial , without law 
without law, withoutjudge 
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? knocks סis knocking? Wh סWh 
? ls it the train? Or Jews in the train 

-The Rabbi, he stands awake and he guards 
quiet his gaze, and sure are his steps 

g as a giant חd stro חung a סHe is so y 
! us as can be סand faithful and pi 

-w סkn ו; t at peace סחu are סOh Rabbi y 
ut in cold sweat סken סu have br סy 

! t סחu are סy סח, t so sure סחu are סY 
? d with every few steps חu סu look ar סy סWhy d 

d חung a סt so y סחu are סu are y סugh y סg th חu סAnd y 
g חstro 

ur neck סrehead is wrinkled and bent is y סur f סy 
f them great סth סur father and grandfather, b סlf y 

u סstand beside y סf their graves - t סut סcame 
! they חlder tha סu are סung little Rabbi, y סOh y 
-ly prayer shawl סve the h סur grandfather w סY 

r imagine סur father - did he ever live, see סY 
? this strange earth has seen חסthat which his son 

. ur bodies so cold סugh סA shudder goes thr 
."! ld סung Rabbi and already so סung, so y סOh y 

-u stand quiet and watch סly Rabbi, y סOh h 
u are סu act as ify סt calm! Y סחu are סBut y 
t certain סחu are סd so sure. But y חvery calm a 

nger סl סחu are סnger sure. And y סl סח
. g חסnger str סl סחd חg a חu סy 

the heights סur hands t סur eyes and y סu lift up y סY 

? ur hands סu lift y סy סm d סwh סu still believe". T סy 
! ins סur l סw and beat, beat y זסrסg them in s חWri 

: ur head in despair סf y סut סur hair סTear y 
." wn סur tear filled eyes look d סand let y 
! nger believe סl סחu סut Rabbi y סOh dev 

t tears סur h סs y חw the heave סt sh ססחO 
heart חke סur br סr Him y סf חpe סn't סD 

 Aח d shס w instead yס ur faith, yס ur paiח
re".in silence be mute סm סחPray 

ut! סnger dev סl סחu're סut Radzyner, y סOh dev 
 Yס u still lס ve yס ur Heaveח ly Father, yס u dס

, rgive him סf סrgive him, d סess f dסoחur g סln y 
f his people סHe sees the death 

." u סd power1ess as y חd is as helpless a חa 

t he סחuld -if סw סHe stands guard - say wh 
uld stand in the dark night by the ruins סw 

but he סt he - wh סחken shul?* - lf סf the br ס

pen-eyed סd חsta סer has the strength t חthe Radzy 
wnfall? The shul goes under סsee the d סt 

h Rabbi save yourself ס-Who sees it? He sees 
." a board חסurself סSave y 

-u סy סver t סA little board, just look, can swim 
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 grabחס tס the board, swim aח d d'חס t ask where tס
d path חut way a סugh wild , with סThe wish - th 

mewhere סre s סsh סu t סwill surely lead y 
 Sס sit yס urselfחס the board aח d ruח away, ruח

u will be welcome סd y חu la סwherever y 
 They will hide yס u just as hס ly Tס rah is hiddeח

! lier still סd h חlder a סu are 0ס Rabbi y 
g חmethi סu're still s סd y חrah a סYou are like the T 

re סm 
re סse. A Jew is still m חrah is imme סthe T 

 Oh dחס t sta'ח d Radzyח er, dחס t sta'ח d by the ruiח.

f prayer סuse סshul-h * 

-e laugh here חd ... did someo חsta וd ... yes חsta ו

d guard חsta וsaid that סWho was it wh 
? er Rabbi? - Oh who חwho laughs at the Radzy 

d quietly sheds a tear? חWho laughs a 
-lt is laughter mixed with cries 

e, the Rabbi himself חer alo חthe Radzy 
. laughed, laughed at his fate סit was he wh 

ds guard חJew at this place sta חA hidde 
-ds חstill makes fists with his ha חd while hidde חa 

rd from its scabbard סuld have pulled a sw סhe w 
s, the חa וmhiding here he would pay back the Ge חi 

. es חwicked o 
ashes his teeth חd g חHe balls his fists a 

... e חסd cries? The Rabbi al חlaughs here a סWh 
 He remiח ds himself hiddeח:ו staח d by the ruiח-

... d he smiled חd guard - a חd here a חsta ו

? watch וd guard, here's where חsta וHere 
! the Rabbi did laugh חThe Rabbi! The 

! t tear there - oh woe is me סd lets fall a h חA 
! be סhelpless t סd like this ... s חsta סT 

 News comes from Lubliח
there סd here t חhere a סm there t סfr 

u tum סd makes y חu tum cold a סews that makes y ח

t סh 
g חi חd cuts like light חder a חthat falls like thu 

ther city סcity the m חw סThe cr ח!Lubli 
me סe, the faithful, the Jewish h חסld סthe 

g press חti חld pri סf the ס, f the Jew סthe city 
, ds us regards חEvery gemara se 

ut wide סah reaches סf N סthe spirit 
ewed חre חrah is Lubli סe, the T חסld סthe 

herdress חew i ח, rah סe, the T חסld סThe 
! be kissed סds you a bride t חse חLubli 

ai and חgazes at Si חLubli 
. t חew pri חto חs i חסld celebrati סds חse 

-ews that anives חOh the ח!Lubli 
? e חסbe d חthe Rabbi . What ca סt 

ews comes חThe ?סd סt חWhat to begi 
! is ravaged חthat Lubli 
s skyward וmThe Rabbi lifts his a 
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then wrings his hands. 
Lublin, the old Jewish holy city ­
Lublin she is doomed ... oh God save us! 

News comes - freezes your blood 
. What can be done? He doesn't know what 

the Rabbi stands in a comer and hears 
what is happening to Jewish Lublin 
What has been done to its Jews - his worst fears 

. He smiles the Rabbi, still he smiles 
The smile is bitter. The tears are salt 
They drip and drop, he is not aware 
tears escape to his brow, from brow 

. to his cheek, and cheek to his beard 
He stands frozen stiff in his place - and 
suddenly the Rabbi cries out through his tears 
Father in Heaven 1 don't stand alone 
We stand here we two standing guard here 
You too look to Lublin from afar - but you too 

- are hidden as 1 am hereחס ... you look 
just like me and you cannot do anything 

... for your people 
-1 do not watch here alone between the walls 

. You too ... and the Rabbi wrings his hands 
Father of All, what do we do? he asks 
and looks around in doubt and in fear 
Why does he raise his head up and look up to Him 
He too is hidden here with him ... He too 
wrings his hands in his grief 
the Rabbi again looks around ... and 
jumps up and grasps his head - lt is 
because of me, for me you are here! He 

? watches over me, to save me you are here 
great God and he runs to ,dסOh dear G 

... ! open the door: Out! Go to Lublin 
Lublin needs you more more ... who 
am 1 compared to a group! A whole community 
of Jews is far more worthy ... Go Go 

... ! help your Jews and save them 
? imagine that וYou drive me away? Do 

Or does Rabbi hear His voice loud and dear 
... you drive me 

! 1 drive you, 1 drive you yes yes 
To Lublin to Lublin! 1 don't need you here 
Obey Moyshe Rabenu's request, obey 

! Dear God go save your people 

Radzyner! You are wrong - not enough 
that you drive the God of your people to battle, 
1 can be in many places with you here 
and in Lublin there with them - and 
help in all places - 1 can yes 1 can 
1'11 do it 
But the Radzyner he must not see 
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He need not see so far away 
time סחYou drive me out you have 

-hot coals and bum חסyou stand 
you do and make whatever you can if you can 
and rave if you cannot 

! You are my holy my very good Jew 
You yell at me and stamp with your foot 

... and drive me out of your place 
will take it with love as do you ו

find in comfort in trouble וand like you 
Don't beg me, command me l love your command 

am וhere, here וyou are for plain Jews and 
! for the future that is yet to be -1 am for Radzyn 

Part 11 

Radzyn! What of Radzyn? And Fshiskha and Ger? 
! longer are there סח, Poland חLittle towns i 

! And the Rabbis? One cannot deny - holy Jews 
more חסA holy Jew is one Jew and 

-and one Jew may be big, or may be small 
!-one comes to stand with Jews much at all סחand 

! Ten Jews for a minyan! And more are a tribe 
! And for twelve tribes a sea will split in two 

And God Blessed be He comes down to them 
and God gives them a Torah and Tablets Two 
leads them through the desert and gives them a 

. land 
They blow the rams homs and cause walls to come 

-down 
-and sanctified are when they come into the town 

! They do not touch a thing, all is for God 
. Only one Jew. And one alone sins 

! He may be big. He may small - but is one 
. r he may be weak סHe may be strong 

! Blessed may Jews be many of them 

really was וRadzyn! What of Radzyn? Yes 
... a Rabbi in the town of Radzyn 

. My tribe like the town is both old and fresh 
! ln the house of my father l led his table 

... pulled its blue thread ו-* My grandfather's talles 
would have kept pulling that light bright thread too ו

... wanted to do וBut that was not what 
me too small for me becס Radzyn had 

. wanted, not what l longed for וnot what 
Oh little Radzyn is not really small 

. so many Hassidim - God knows, not small at all 
Radzyn had a fine reputation for years 

. people came by train, by cart from everywhere 
They came to Radzyn from all over the globe­

. lack of Jews סח... Hassidim 
Dear Hassidim - and loyal too 
So what could be more- an ordinary Jew is more 
many Hassidim though great in number 

! Jews - we are all here at once 
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*talles-prayer shawl 

! Radzyn! What Radzyn - Warsaw! She! She 
. d whistled quietly חed his lips a חThe Rabbi tighte 

! t חwa וWarsaw! lt is she that 
case חThe Rabbi catches himself ashamed - i 

matter סח... e heard חסsome 
d Leah a city חWarsaw - like Rachel a 

 he compared her tס the aח cestס rs whס had Jews iח
! their bellies 

. ate חd rumi חat a סher they fl חl 
matter סח-ds חf all ki סhats חJews i 

g as a Jew. They חסce as l חdiffere סח

r they may be סt חbserva סt be סחmay 
d חu סt - but Jews - the Rabbi looks ar חbserva ס

verted - is still a Jew חa Jew half co 
t חwa וthat's what סS 

tile חle Ge סa wh חre tha סHalf a Jew weighs m 
... le סt wh סחerally חtile is ge חle Ge סA wh 

, g the half חr he's missi סle f סt wh סחy* is סle G סA wh 
part חke סd br חg a חthe sufferi 

... g heart חwi סrr סg a s חHe's missi 
? a dark mood does he care חhe is i חWhe 

rry סf w סf the Jew full סk חdoes he thi -
? at the fa ir 

. a hurry חff i סd rides חrse a סHe hamesses his h 
... d me disaster חy lacks great disaster. God se סThe G 

y סy. The G סr after a disaster comes j סF 
t freed סחd was חEgypt a חt slave i סחdid 

ke, bum bricks 1ס carry a heavy y חHe does 
me סr h סg f חgi חסt his eyes l סחead clay. He lifts חk 

. ame חr His great סg f חugh sweet is the dyi סth 
. w that סחk סt t חr wa סw סחt k ח'es סy d סA g 
shame חd i חmela סf his h סut חסt drive סחHe was 

-d חquered wrecked la חhis co 
shame חexile i סt חi סt g סחHe did 

gers חm stra סjustice fr חt suffer i סחes סd d חa 
g חubles; sufferi סHe lacks tr 

. re weight סre carries m סf a Jew theref סa half -

Jew חסy-N סG * 

, guage חg his la חסughts, str סy - weak are his th סA g 
. ut סves easily ab סg- but m חki חhis thi חweak i 

-mood חd light i חa חסexpressi חg i חסStr 
u see him at the fair? סDid y 

secure חסthe straw covered wag חסHe sits 
, ut סd sh חcirde him a חd Jews e חA 

. ut סr what they paid סt give value f ח'es סbut he d 
. d all pay him al'ld make him rich חa 

 Thisחס e pays himחס e coiח aח d thatחס e twס
the cage חwl i סa f ,חסthe wag חסr hay סf 
ves סa sack - a Jew l חr potatoes i סf 
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. gs, he's ready to pay חto buy thi 
d he'll חa חt always a salesma סחBut the goy's 

take the pay but keep the hay 
ds חt talk with his ha סחStill it's good that he does 

. d חwithout e 
the heat of a row חi חHe might kill a perso 

d חhis ha חaxe i חwith a 
? der how חd guilty-you wo חt be fou סחd still חa 

. ds like a Jew ח't talk with his ha חBecause he does 
d proves he's a goy חced a חLucky is he who is experie 

. the air חds i חt wave his ha סחfor he does 
t whole סחA whole goy is 

. t חd so mighty, a gia חHe is like his cloister so big a 
d proud חt a חHe is like his cloister arroga 

. d stiff as its wood חhard as its gates a 
. their breast חסa cross of gold yחThey ca 

 Decorated outside aח d empty withiח
. d polished without חside a חdark i 

t whole סח-The goy is like his cloister 
ger חout of him comes the voice of a stra 

d cold is the house חd cold is the prayer a חa 
empty barrel חecho from a חds like a חsou 

t his the hate סח, Not his the love 
ce חow at o חd k חYou hear what he says a 

? if he comes from the priest? The bar? Or the forest 
A Goy is like his doister, a Jew is like his shul! 

side full! חd i חeglected a חOutside 
-agogue see for yourself חthe sy חSee i 

 Opeח a door aח d come, do come iח
a light floods you with warmth 

. a great light 

! joy חWarsaw - a big house of study i 
, squares all spread out חd i חstreets a חl 

1-d attics up high חyards, cellars a חi 
-Your breath is felt, the warmth of it high 

-Yiddish Warsaw throughout the whole city חl 
e big house of study! Not just for God חo 

! it is more for his Jew, for his daily use 
a- she rests there for sure חThe Shekhi 

. akh חt, the Ta חThe Jew is there but most importa 
! t for Sabbath . lts more for the week סחlfs a house 

to this holy place חYou come i 
. a week day חסd let yourself have it חa 

-ywhere חd a חd sta חGo slowly by there a 
; ds, the head how it moves חt of ha חsee the moveme 

other חe a חסd fool חe to the other swears a חס

t be upset ח'd do חt fear a סחBut you, do 
. t get mad ח'swear it is legal so do ו

e fools the other! the other fools them חסSo 
. e, yet חסy חever killed a חbut they have 

t just because סחd חl love a House of Study a 
 the Holy Ark that l love is withiח

d wrapped חed a חd that the Torah is crow חa 
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! u will סu say what y סin a silken coat." Y 
pe סh ו, ln the small space where l live 

ly and clean - and it's סstand h סt 
, rah ... yes, yes סThe T .סחf study, oh סuse סt a h סח

 is hס nס red in its place but whereו
. f Jews סcommunity סחlive there is 

. e can't walk חסe can't stand and that חסThis 
k from its shelf ססt take a b סe cann חסThis 

hums while he סe wh חסand the 
 leams under his breath. One hearsסח

news from a circle, no one throws 
ulders סver his sh סhis prayer shawl 
r stands at the ס, and lifts his belt up higher 

r thanks ס, washbasin washing his hands 
e חסr natural processes. No סf dסG 

seek a small סund silentfy t סlooks ar 
e is buying סחחסinterest free loan and 

or selling a house! lt is not a 
. f study and prayer סuse סBes Medresh, a h 

-u סt y סחt me and סח... f course ס... ! rah סThe T 
where חסdepends ווrah! lt a סrah! The T סThe T 

-m סrah resides and with wh זסly סthe H 
, uld be in an attic, a cellar, could be סC 

in a hall in a palace ... The important thing is 
. do what she tells us all to do סt 

-earth סm the sky she came t סwn fr סD 
! received her סLucky are we wh 

. rds סly w סShe alone is Sabbath and speaks h 
Sinai. One hears her in the valley 1ס dimb up t חסD 

. wn סShe lifted us up and came d 
guard her סThe main thing is t 

tect. And listen well סrah, pr סthe T 
. her again and again סt 

And the Sabbath will be 
ur week סf y סa needed part 

that lifts it up 
ne סSabbath is g dחThe week is raised up a 

. nd סng the w iוf repai סrk סThe week needs the w 
help in the week סu are needed t סY 

ur help סpoverty is made less by y 
Sabbath in the week can bless 

. s breath into the first person 'סd as G 

-f the week סOne Shabbes balances the bustle 
Oh Warsaw streets! Gzhibon and Tvarda and Gensha 

. tche! Blessed be their buzz and hum סand Sm 
ne סחס, thing סdisappear there and become n ו

f Jews סand more - in a street full 
 What amו and wh?ס

Leshno חסUp Marshalkovska and higher 
.! was a Rabbi, a person וwhere once 

. rbid סheaven f וNot erased was 
... n-Jewish street סt denied by the n סחand 

! t סחסח-n-Jews - a Rabbi, by Jews סBy n 
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... f Jews סthe midst חbe mixed i סve t סl l 

ding חdersta חreach u חRabbi - he ca סחeeds חA Jew 
e with his God חסtogether al 

, a pair ,חr all - the Tfili סrah is the same f סThe T 
t by a hair חdiffere סח-rah סthe very same Gem 

-d tries חterpret? He presses a חi סA hard law t 
ds it חdersta חu חd the חa 

 Aח d ask me: dסוח eed tס be the gס betwee?ח
r? סr, what f סחסr the h סeed f סחחl've 

. f my eye סu are the apple סh y ס, Warsaw 

ds חg ... ! wash my ha חJewish Warsaw is waiti 
. u סized y חrecog וur סBlessed is the h 

, ur סd blessed is the h חu a סized y חrecog ו

! ther סחסJewish Warsaw - there is 
, ugh Warsaw is big סther - th סחסw סחk ו

-fuse her with Jewish Warsaw חt co ססחd 
Jewish -חסחthe סt חw סtured d חve וm סseld חWhe 

part 
covered my head with a shtreiml ו

the חr i סthe street חme, i סh חw סmy חWhether i 
shul 

have סved t סl ו... uld wear סw וmy hat 
d it's small חmy head - it's light a חסa Jewish hat 

that lies it's חd i חd that's what Jews wear a חa 
! beauty 

! u סbe like y סt t חly ... I wa סThat's why it's h 
u סy סce equal t חWith my heart, with appeara 

k חf the dru סm the flask סe fr חbe wi סt t חt wa 1'חס d 
. s purse ח'm the wealthy ma סfr חcoi חlde סr g סח

, the sea חp i סbe a salted dr סt t חwa ו

. f Warsaw סthe taste חi 
, g חdid his praise si חסZi סWarsaw! Like David t 

. g חthe same thi סr my Warsaw d סuld f 1ס w 

g חסl ו... r Warsaw סg f חסl ו! Warsaw 
sher* crowds חthe Ge סr the Nalevka* hub-bub t סf 

! d Mila*- a breath חd Djuka**! a חa !סח*d Mura חa 
! d me וfסחwds ... g סwith the cr חmix i ו

! d וfחd חr me a סw me a trick - search f סSh 
ize me, my faithful Hassid חt recog סחחu ca סY 

? ur Rabbi - so why סize y ח't recog חסu d סY 
? ce חwhat is the differe סS 

! what סt see me - s 'חסu d סY 
d חy Jew by the ha חTake just a 

h my little Hassid ס, him חסput a shtreiml 
! u סr y סd he'll be a Rabbi with luck f חa 

w סt ask him h 'חסd d ח't ask him why him a חסBut d 
 Putחס him a shtreiml aח d a gartl** tסס
-w סחr, a shoemaker סHe may be a tail 

t ask ססחhe was yesterday - d ס't ask wh חסD 
. e חסr his t חססcati סr his v סt search f 'חסd 

his חd call him Rabbi! lt is i חy Jew, a חCatch a Jew, a 
-re סc 
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... Call him Rabbi! And follow him 
, really mean Warsaw ו! Warsaw 

the Jewish view, the Jewish beauty 
that flows over all , all at once 
and especially outside - the stone of a wall 
calls out! Holiness! a stone! yes a stone 
Listen, listen,.- you understand Yiddish? Here's what 

mean ו

stones from pavement חסthat even 
she rests - the Shekhina-Look, look 

, and be glad and go close and feel, touch them 
... they are like Jews - it doesn't hur1 them 

A Jew, if you rub up against him is for himsetf and for 
you 
ln case one of you has a wound 

-a blister to hide, doesn't matter how big 
. it will burst by itself and drain itself out 

Orain yourselves out secretly in deep sleeves 
... don't hurry home from the street 

You are joined in a debt to each other 
Get acquainted, get to know and do business 

! together 
, Argue together, it won't hur1, it dries the wound 
. You both will come home both healthy and fresh 

Wrangle together, bicker, it won't hur1 a hair! 
lf you make a mistake, well, you are leaming! 
You jump up from your benches 
look sore at each other 
is this about a law or money in millions? 
Whatever each of you meant 
to the study of Torah its all the same! 
You struggle to understand and tum 
things around 
And use your thumb to twist and consider 
and find proof that suppor1s your claim 
And argue and come to some condusion 
and leam the passage 
Whether it's Gemara or matters of women 
the process of leaming is the same melody 
you jump from your benches 
stare mad at each other 
you find the right page 
you pull your own beard 
and hold your head ... then anger leaves 
the deal is made and you agree to sum up. 

Warsaw, Jewish Warsaw, a Jew 
glows with excitement walking her streets 
and feels the heat ... approaching 
like Moses to Sinai - you have just seen Sinai 

... But before you come doser to him, look ... see 
! t comes toward you - you too are a Sinai ו

slender as a thom and dry as a stem 
! your eyes are bright with the holy flame 
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11 bums, flames up slrong 
lighls up part of lhe city like a part of MI. Sinai. 

lo il deep חYou sland in ils lighl and look i 
Look upon Warsaw, take in its radiance 
and know, undersland il whal il means 

... lhe little dol of a Jew in lhe grand span of lime סl 
lhe elemal Jewish people in every wild desert 

! and know, undersland you yourself who you are 
The Jew of old is slill lhe one of loday 

! and lhe long ago firsl is like lhe lasl 
. Warsaw! the golden Yiddish core 

! Do business and make a L'khayim*, you may 
A Jew when he buys, sells and drinks 

. orah זis like a happy sludenl of 
 He trades wilh guslo and drinks thal way lסס

bargains when he buys and when he sells 
. down a coin, up a coin, lhal's how il goes 

. The shelf can be empty and the pockel be full 
! your bottle of wine סCall me, 1'11 come l 
** Call me for a wedding, call me for a bris 

call for more business, why not? 
Warsaw people! All lhal you make and all 

! thal you do is holy, is fine and is good 
! Bring the schnapps bottle here 

Don'I look for lhe cork - lhe bottle is open 
. and my glass is filled 

*L'khaim-A loasl 
**Bris-Circumcision 

. 1 open il easily, lhe bottle thal's corked 
open your purse. No need lo סEasier still l 

open - it already was! Before 1 could say 
il happened! 11 was nol you alone 

-who made a good deal, bul lonely and sick little orphans 
.. schools and hospitals profiled well 

people who've losl lheir fortunes 
 from here andסח l here, lhey lסס

. have been taken care of 
Now 1 open a door and meel al lhe lable 
a row of Jews, more poor lhan rich 
For lhe rich lhere is herring for poor lhe fish 

! Wash up and enjoy il all of you 
. Drink l'khayim - drink wine 

You didn'I make the good deal lhis lime 
God Blessed be He - He made the deal 

. Blessed and Praised be our God 

And now in lhis greal disaster of ours 
. Warsaw is a solace lhat comforts us 

. She shines oul in the darkness surrounding us 
. place where we are not being destroyed סחThere is 

! The enlire province - is one bloody bath 
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d סh G ס-d Russia חe a חia, Ukrai חAll Lithua 
rld סthe w חe i חסe here, al חסu are left al סY 

- t live hereח ts have beeח their te 'חסple d סur pe סY 
ed חbur 

earth here חסut a beys medresh סWith 
 aח d withס ut Jews ... withס ut Jews what will Yס u dס

 theח?
? will quietly weep סwill recite psalms? Wh סWh 

? this earth חסt here חce סחחugh i סwill suffer th סwh ,סd wh חA 
-u סd Y חA ח?heave סwill lift eyes t סWh 

d? Say where חu se סm will y סwh סrt - t סur comf סY 
? m סwh סd t חa 

! t סחtiles will חt it? The Ge חwa חwill the סWh 
ur סeed y חAnd Jews? Will a murdered Jew still 

? rt סmf סc 

rt will fall סmf סur c סe - Y חshi חur su סY 
... pits חסd חfields a חסgraves, wasted סחwasted 

. ly Warsaw still breathes a bit free חO 

. ther סur m ס, d by her חess God sta חur dark חסw i סחOh 

w סחr me סds f חWarsaw - she calls me, she se 
the חut i סt stay חס'h d ס:סs g סs come, aut סAut 

! try חcou 
e-חסeed me? 1 .. 1 al חu סy סWhy d ' 

 1ח eed yס u mס re ... but 1 willסח t gס,

, wds סtight cr חpressed hard i סthe ghett סt חi 
, k חt have dri ססחd d חt have food a ססחu d סwhere y 

u pass סy חd whe חthe streets there a חThey die i 
away 

. the street סt חi חw סthe dead are thr 
-eed חd terrible the חess a חeli חסd great is the l חA 

, death חger tha חסBut Warsaw survives, she's str 
there סt g 1 ' 11סח ! eed me חt 'חes סShe d 

 News comes here tס me from Lubliח
-f me סeed חger has חסl 1חסח fear Lubli 

... m this earth סg erased fr חis bei חLubli 
, es as well חסthe st -חuses remai סme h סs 

... ke סsm חup i סJews there, they g 
d חxcars a סb סt חr put i חסw סed d חחr they're gu ס

! whew 
e חfields - where? O חds i חwastela סt חAway i 

... w סח't k חes סd 

... u סWarsaw with y סg t חi סt g סחl'm 
his חd the Rabbi takes his head i חeral - a 1ח have a fu 

... hands 

Partlll 

lished סis dem חeral, - Lubli 1ח have a fu 
, rah trashed, shuls smashed סThe T 

. mes laid waste סd h חuses a סJewish h 
 The suח breaks iח tס wiח dס ws iח vaiח
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y סj חe סefit, t חbe סe is there t סחסN 
. s warm rays ח'f the su סthe light 

believe ו: d say חame a חur סk y חtha סe t סחסN 
. ur great light סur mercy that comes with y סy חi 

u סw does it help y סBut Papa-Father h 
? here סt חw סur light clear d סut y סd חse סt 

... re סy m חe a סחחס, w סחe is here סחסN 
. use סthis h חt right here i סse sh סexcept th 

. a grave חbed just as i חThey still lie i 
. d ססbl חw סtheir חd i חbed a חw סtheir חl 

ced, at peace חw, lie sile סחThey lie 
bed חthe dead i חסur light סWasted y 

. wasted his kisses, wasted each caress 
. ur light, great God falls wasted like my tears סY 

 Their eyesח ever willס peח agai!ח

-the streets חסut סd חuses a סthe h חlt is so i 
, w wet סd h חw red a סh ,חf Lubli סOh streets 

-d ססwet with tears, red with bl 
! w have it good סחu סes, y חסu dead סLucky y 

from a smashed head חf brai סPieces 
, e from a thick wall חסat the dead חlook dow 

ge חd stra חld a סk at him without thought, c ססl 
! u are so dull סy חOh Jewish brai 

... ver סw bumed and סught, n סtly just th סu had h סY 
e, this Jew חסw, this dead סחr him סf oסd lt's g 

. d still scar1et red חd is still warm a ססugh his bl סth 
, t yet dead סחare סes wh חסr the dead סlt's bad f 

 whס must wrestle with death iח great pai,ח
. r there סחeither here חthe bridge חס, the street חi 

-d truth חf lies a סrder סthe b חסThey lie 
... ut סtally סt t סחwn but סed d חחgu 

! w סחguish us חOh lying life, exti 
ur lap סy סt חis truth, i סTake us, death, wh 

t aim the shot well סחally did חסti חte חi חthe Germa 

... ! are dead סLucky the Jews wh 
-in the markets סthe streets, s חlt is so i 

t חecks be ח, ds חg their ha חgi חwri -חthe ru חסPeople 
. forward 

-s חd so חd fathers, daughters a חthers a סM 
? g to, Jews, oh tell where חi חחu ru סwhere are y 

, u סuld tell y סlf we knew - we w 
. ws where סne kn סחס-they pursue us 

wn סis hit by a bullet and sinks d חסThe s 
-p סt st סחdoes חס,s חthe father ru 

ther is hit, falls like lead סes m חd bo חa חthe ski 
 the daughter has seeח it aח d ruח sחס-

! u! They chase us, yes, yes סg y חe is chasi חסNo 
! e חסd g חt a סe sh חס, s סm their aut סThey shoot fr 

e the SS חסg ,סne is the aut סG 
the street חe is the Jew - a corpse i חgo 
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his yard חthe street, i חis felled i סLucky is he wh 
-use סf his h סthe steps חס, his bed חuse, i סhis h חi 

! e חסt buried - is g סחugh סdied, th 

e ... gone ... who can make peace with this kind of חGo 
? death 

. ut with its wick סe חסdle has g חw ca סA tall 
! NO, NO ח,Heave חer i ttר dear Fa ,חA perso 

! the earth חes i חuld leave his bo סsh חסA pers 
... f dust סuld have his little hill סsh חסA pers 

... d be praised חshed a tear there a סt 
-ne סm a st סtime fr חff i סame to be read חhis 

! d, oh NO סt allow it dear G חס'D 
e streets חסcobblest חסed חסd חt let them be aba חס'D 

, live סk at Jews wh ססt l חס'u d סY 
d the dead .. . the dead lift חa 

. dlessly חu e סY סguished eyes t חexti 
sider the dead ones, the Jews --woe, woe חCo 

, f them סSee all of the streets are full 
, f Lublin! All streets, squares and markets סall 

! s חtai חu סrrn Jewish m סed corpses f חסd חaba 
tless slaughtered חfthem killed, cou סAll 

: ice סe v חחסu i סy סd all cry t חa 
eed חur חסlife, i חt help us i חס'u d סY " 

"! are dead סse wh סth סBe Merciful God t 

w the Rabbi lowers his head סחסln s 
heavy חw סd his tears fall d חa 
? es the Rabbi cry סWhy d 

? d why does he bow his head so low, why חA 
! ur eyes and cry סt bow your head low Lift y 'חסD 

... w סחסm your s סd let the walls melt here fr חA 
f your tears סw סand let everyone see the fl 
 Oh, do'ח t bס w yס ur head dס wח

. ed here חum quietly what happe סnot m סd 
. ur deep sighs סt stifle y ססחD 

 Dססח t hide the paiח ...
d חur pain, rave a סud, cry out y סut l סw חססSigh s 

! shout 
ce the חu סחחa סud t סg far, call l חScream sufferi 

! disaster 
the חur scream split the earth, make a hole i סLet y 

! sky 
 The devil will comeס ut, and God will come dס wח

w your head סt b חס'Oh, d 
 Dחס t hide your tears! Cry'ס ut! Be see!ח

, rld סg w חLet it be shaken, the whole sick, sinni 
. ur tears סy חred i סd let it be mirr חa 

. ur head סy חt bow dow ססחd ,סחOh 

! t cry חס'The Rabbi starts crying ... Oh hide it d 
... rld will not see סthe w סurface, s סHide y 

h ס-rld סrld! The poor w סrld , oh the w סthe w 
... ! She could, God forbid, still be shamed 

-ry סl herself with a st ססf 
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She did not conspire, 
avoid evil nor witness the joke". 
Her conscience might plague her ... Oh my! 
the conscience of the world ... is not to be found 
Germans do what they do, the world sees and stands 

by 
Which one is worse? What say you! 
No don't lift your bowed head, No, No 
and let the world not hear how you cry. 
Nor mirror her dirty self in your tears. 
She loves the prophets, but loves sin more. 
There is white in her eye, her soul is dark 
she sins all the while she beats her heart. 
And vulgar her thoughts while noble her speech 
ln her hand the Bible, in her heart seven horrors. 
0 do not raise your bowed head 
And let her not see you, the world as you cry 

, The world oh the world ... who thinks of the world 
, gone, not a sign of her in the tent 

. the Rabbi's tent meanwhile is left alone 
. No one is within, only God, Blessed is He 

The Rabbi , the Rabbi , he breaks into tears 
cries before God and does not care 

. if the world sees him or not crying there 
He denies the world, the mysteries hidden 
He denies her as she denies his God 

-to whom he has hung down his weary head 
, He cannot, the Rabbi, witness God's suffering 

he cannot look into His face 
-His face is clouded, His heart full of grief 

, the One On High, poor one, feels ashamed 
the Rabbi cries softly, he can hardly be heard 
He has, the Radzyner, pity for God 

his tears חסwho cries - and God chokes 
. and the Radzyner bows his head low 

Now from Warsaw a messenger comes 
He enters in silence and sees 
the Rabbi - the Rabbi - a broken sail 
who does not see nor hear him ... So he waits 
then goes to the Rabbi and says quietly 
Ride, Rabbi to Warsaw, the car waits for you " 

." a closed car and very secure 
."! 1 won't go to Warsaw " 

! Go Rabbi Go " 
... The auto is standing in front ofthe house 

, The chauffeur is German ... Come Rabbi , go out 
". and ride to Warsaw with us, Warsaw waits 

The Rabbi is angry; his answer is harsh 
,"! 1 will not go to Warsaw " 

! Go Rabbi, Go " 
. The auto is here and there is money too 

The road is secure, the danger not great 
yet should something bad happen - we'll buy our 

. wayout 
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We'll take you to Warsaw. Warsaw awaits." 
"1'11 not go to Warsaw ... I have a funeral" ... and he 
bows his head. 

"Oh Rabbi - the auto awaits at the door 
and Warsaw wants you oh Rabbi, woe's me!" 
'Warsaw awaits me, Warsaw the city! 
1'11 not go alone when my God hears me! 
lf 1 were Jonah, the prophet, 1 would go 
to Nineveh .. . yes and would want to 
rescue the Gentiles 
Warsaw, however is not guilty as she. 
Warsaw, my Warsaw does not need me 
Warsaw wants to save me, she wants 
to take me away quick and in secrecy. 
She sends me a car and gold ... here. 
Here, give the gold here and more give me more! 

. 1 need all the gold 1 can get 

. They should send me more 
1 must rescue the dead ... a dead Jew 
yeams for a grave, wants to be covered with dirt 

-wants to have peace ... go into his rest 
"! Burial money, Jews, send burial money to me 

-His stature and the clear bright blue eyes 
? ls this the Rabbi? Or is it a Goy 

. He's in front of the small forest, the one going dark 
! And the Rabbi has rolled up his sleeves 

With a shovel in hand he works there, he digs 
with the Jews who've just suNived 
together with them, he digs graves 

. in a little forest, a big cemetery 
The corpses are carried and more and more come 

, they lie like trees chopped down into moss 
they lie there and wait. A grave in the woods 

. does not dig itself fast, nor so soon 
The number of corpses grows in the woods 

. the eyes glazed, the faces like wax 
, The mountain of dead grows high into sky 

. The sack filled with gold slowly shrinks down 
more carried thereסח­-The last holy martyr 

. the sack has been emptied, empty and bare 

All this has taken from dawn until late -
one sees them the mounds of earth there. 
One sees they lay separate but dose, oh so dose. 
And every mound speaks and demands and 
demands 
we don't demand anything, we lie calmed and 
soothed-
died and were buried, now we are well off ... 
Now thank God we are through being punished 
The tree branches now sway over them: sleep 
Sleep, millions of Jews choked and poisoned, 
wish for a handful of Jewish burial sand ... 
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We were brought to a Jewish burial ground 
so sleep now". darkness oomes falling together with 
night 

-and quiets the suffering and silences woe 
? Oh who will say Kaddish for them !•ו Yisgada 

... the Rabbi, the Rabbi, he says it 
Swiftly a wind oomes, blind unseeing 

. it carries and blows the sad words far away 
. And Jews answer into the wind and they cry 

The Radzyner alone, the Rabbi himself 
... the Rabbi says Kaddish and someone is crying 

? Who cries? Who is crying into the night 
" We have brought our dead people to Kever Yisroel 

-and you, you, you live 
. Don't cry and do not bow down your heads 

We're not crying Rabbi, we rejoice silently 
martyrs who are buried - do not ever die 

-A mother's womb or a mound of earth 
-we celebrate, Rabbi, what is meant for us 

to have been rescued and to help you, yes 
. to bring those who lie here to Kever Yisroel 

We rejoice Rabbi and remain standing still 
... near the Rabbi wrapped deep in the night 

The Rabbi - he can't be untroubled, serene 
. He listens intently and hears, hears the sounds 

, Someone cries here ... surely not the dead 
. and those who survived, they sit here with us 

-The peasants have left us to go to their homes 
? Who cries, and so hidden, so secretly 

Does it oome from the mountains or oome from the 
valley 

. The Rabbi is following the crying sounds 
He does not see the path. But he feels, understands 
the Rabbi knows it, the path that he takes 

. He goes toward the fields and there he stands 
At once, the moon beoomes bright 

om a cloud, thick and radiant rays זfout 
light the long lonely train - with a light, blue and 

. oold 
Box cars like graves stand opened and bare 

. every box car with its wide open mouth 
, The Rabbi observes this in the pale shine 

. one is inside yet it is as if someone is there סח
! lnside someone's crying: the Rabbi inquires 

Who cries there - say who?", he asks and enters " 
, the train 

. and in its darkest oomer he stood 
A figure in the darkest oorner is there 
silent and hurting. He stood listening 
to the crying of God Himself 

-the Rabbi remained standing still , a very long time 
-deep in the empty dark railroad car 

the Rabbi did not move a muscle 
To his God above he listened and bravely heard 
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g חGod's cryi 
d said חtly he stood a חSile 

. Him סrt t סf comf סrd סe w חסt סח

g חrt His sufferi סcomf סt t חt wa ח'es סHe d 
-ers חur סrt the m סcomf סhim t סt t חrta סre imp סM 

... God's earth חסt חde חd despo חJews shamed a 
re סd m חre a סhear m סues t חti חThe Rabbi co 
 Rabbi yס u staח d iחחס e place ... yס u try tס gס

g there חd hear Him cryi חad car a סd railr חthe seco סt 
d the thirdס urth, aח d further-gס , the f חa 
 hear hס w with each car, the further yס u gס

re bitter the tears. The greater סthe m 
t חthe deeper the lame ,חthe pai 

Him סt חt give i חס't, d חס'urself but d סy סt חliste 
rt סt comf ססחd d חrt Him a סt comf סחu must סy 

t yet סח... rt סeed comf סחuls that als סse poor s סth 
 it is tסס sחסס.

d fills חcar a סm car t סThe Rabbi, he goes fr 
, ve's tears סe Ab חhimselfwith the O 

. d grave is his fear חess a חdeep is his sad 
. rest סthe small f סt t חthe Rabbi we חAt daw 

, g חwaiti חThe Jews that survived had bee 
: them stemly סr the Rabbi. He says t סg f חwaiti 

. re סg m חthi סחd says חva Jews!" a סVlod 'סד
. w him סll סd they f חhis way, a חסHe starts 

es bright חshi חd the su חthe city a חThe Rabbi's i 
 He stס ps at his hס use but doesסח t gס iח

: great haste חthe door i חסocks חHe k 
 " Briח gס ut my taless* aח d tfilli!ח**

" -1 the shul סg it t חd bri חbe a סTake my white r 
! ly full חw the shul was sudde סN 

! e סed: - The Rabbi woe, w חThe people are frighte 
... they חed tha חre frighte סis paler, m 

 He staח ds befס re the Hס ly Ark. He waח ts tס
. t חthe shul but is sile חud here i סg l חmethi סut s סcall 

; ps cold סd st חd him a חg behi חmethi סHe heard s 
ight, the very same cries he heard חthe same as last 

the dark חi 
 iח the carsס f the traiח

. ly Ark סsed H סside the cl חm i סrth fr סcome f 
e חly O סthe Blessed H סd t חu סAt that Rabbi tums ar 

ver the Ark סs that c חthe curtai סt חuts i סd sh חA 
! u סt Y סח, t cry ססחD " 

 Yס u cry iח the Ark aח d iח each carס f the traiח
 D'חס t cry! Yס u have sס methiח g else Yס u must d!ס

" cry סt t חthe people said "We! We wa חThe 
, d said חthem a סThe Rabbi tumed t 

"! ity must fast חtire commu חur e סce חu סחסpr ו! Jews " 

re but סg m חadd somethi סted t חThe Rabbi wa 
, pped סst 

 The peopleסח w kסח w where he had beeח
ws סחhis heart, he k חd what he feels i חa 
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and the Jews in the shul cried passionately 
and inside the Ar1< - silence .. . A whole city 

 of persecuted Jews cries harder than Godו
comes from ~ One sees the ocean of tears, where 

flowing down hard - one doesn't need to be 
a holy Rabbi for that 
The Rabbi himselfthen began to cry 

. their crying חjoined with his Jews i 

*Talles-Prayer Shawl 

**Tfillin-Phylacteries 

June 1, 1943 

No--He did not keep silent, stubbom he is 
He broke down and cried too 
the whole city cried 
Great Almighty Jewish God 
You envy peoples tears 
You want to cry too but cannot NO 
Sh ... Sh. Quiet! -A German stomps into the shul 
The Rabbi! He dare not be here for a minute 

ounded, sheltered in the crowd and חQuickly he's su 
moved out 
My God remains alone there and weeps softly in his 
house 
He who called out the fast has fled and fled far 
The fast was renewed in cities and towns 

. Jews in ghettos near and far, joined and renewed it 

longer there סח-Lublin is annihilated 
The Germans leamed of the fast and ordered 

. the Rabbi to police headquarters 
"! His wife warned him: "Don't go 

: He looked at her with longing and said 
died like Rabbi Akiva to honor God's name וOh if " 

-my body combed with hot iron combs -
! Don't sin my wife, don't cry 

" eamed that rite for my people, my God ו

And he went away, and did not come back 

July 1, 1943 
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THE HOL Y ARK OF THE WLODA W A SYNAGOGUE 

TRANSLATED BY SHOSHANA LESZCZYNSKI 

SlSHA FUCHS 
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FORGET זסREMEMBER AND DO N 

 The pagesס f this dס cumeח tary bסס k, writteח by mס re thaח
 Jews 120ס f Wlס dס wa frס m allס ver the wס rld, are a memס rial tס

d its חwa a סd סf Wl סthe city חthat resided i חסgregati חסa Jewish c 
. ity חmmu סf the past Jewish c סdest part סgs - a m חdi חu סsurr 

dawa had built their סf Wl סf years the Jews סdreds חr hu סF 
, s חסstituti חi חspered i סf time the Jews pr סurse סthe c חmes. l סh 

f the Jewish סthe rest חd i חu סs that were f חסi חd u חparties a 
wa was סd סWl חsphere i סd. The atm חla סf P סities חmmu סc 

 cס mpletely Jewish, iח the hס me, iח the street ,חס weekdays aח dחס
, us studies סreligi חdealt i סlars wh סly the sch חסt סחlidays. lt was סh 

t time at the חrk, spe סg day's w חסas well, after a l חbut layme 
d "Shtiblech", where they חg a חi חus lear סf religi סuses סgues, h סag חsy 

r just recited the Psalms. These ס" ra סf the "Gem סstudied a page 
which their hearts were חf the Jews i סurs סwere the spiritual h 

g חtly beati חd sile חsitive a חd refreshed. Such were the se חrevived a 
. g villages חri סeighb חd the חdawa a סf Wl סf the Jews סhearts 

g חdi חu סcial life, f סs חurba חdawa kept up a סf Wl סThe Jews 
al חסd especially educati חs, a חסstituti חs, charity i חסstituti חcial i סs 

uses סf h סrest ססthe p חi חls. Eve ססd sch חs: "Heders" a חסstituti חi 
acquired חve all, that their childre סit, ab סd father saw t חther a סm 

r סf חסf time this passi סurse סthe c חf Judaism. l סwledge סחthe k 
 kסח wledge alsס iח cluded secular studies. The educatiחסס f childreח

. f the Jews חססd ambiti חa חcer חסc חwas the mai 

mic סחסthe ec חut a rise i סught ab סad br סf the railr סg חmi סThe c 
f the city. The Jews dealt סts חhabita חf the i סs חסsiti סd cultural p חa 

ity חmmu סc חthe urba חd set up ties betwee חd trade a חess a חbusi חi 
g חdcutti ססf w סch חped the bra סThey devel חס.pulati סd the rural p חa 

 iח the surrס uח diח g fס rests aח d shס wed great iח itiatiחס aח d ambitiחס
g חded, filli חtime expa חrt, i סad. This exp סd abr ססf w סrt סthe exp חi 

r סrk f סg w חd supplyi חcy a חcurre חreig סthe state treasury with f 
. the village חd i חthe city a חrkers i סf w סds חusa סth 

wheat חactive trade i חped a סdevel סwa als סd סf Wl סThe Jews 
 aח d fish that spread tס all the large citiesס f the cס uח try aח d eveח

f the סthe spiritual life חסitiati חmic i סחסg with the ec חסad. Al סabr 

103 



Jews also prospered. Every Friday at twilight everybody ceased 
working and, breath held, listened to the coming of "Sabbath the 
Queen". The blessing of the candles by our mothers was one of our 
most cherished moments. On the Sabbath and holidays the streets 
were silent, as if enveloped in holiness, and all the houses were in a 
holiday spirit. 

The social activity of the Jews of Wlodowa was seen in all fields 
of life. The Jews were represented in government institutions and 
in the city municipality, and in every place they fought against 
disturbances and limitations. Evil winds began blowing from Hitler's 
Germany and found a fertile land in Poland. Signs of hard times 
appeared everywhere. More than once were the Jews of Wlodowa 
forced to wander and look for a new place for their livelihood . Many 

 of the youths of Wlodowa immigrated to lsrael after World War.ו
. They saw their future in the national salvation of the Jewish nation 

The immigrants of Wlodowa took an active part in the building of 
. the community and the defense of the land 

. n 1939 Poland broke down and surrendered to Hitler's army ו

, The Nazis occupied our area as well. The Poles and Ukrainians 
wanting to flatter their conquerors, began cruelly harassing those 
very Jews who had lived in their midst for hundreds of years. Very 
few of the population, just several influential individuals, helped the 
persecuted Jews. The large majority assisted the Germans in their 
task of annihilation and did all they could to increase the suffering of 

. our brothers 

The Poles and Ukrainians, not wishing to leave traces of their 
horrible deeds, pursued every Jew in hiding who could testify to 
their cruel actions. The blurring of traces in the ghettos, death 
camps and mass graves in Sobibor, Treblinka, Auschwitz, Babi-Yar, 
Ponar and Polgin has continued since the war. The suffering and 
struggle of our brothers has been distorted in a systematic way until 
this very day. 

The memorial book for the Jewish community of Wlodowa is a 
sign of warning to the coming generations. lt is also a trumpet blast 
that cannot be silenced, calling for revenge for the blood that was 

. the lands of Poland with the active help of the Polish Nazis חסspil led 
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The task and destiny of this book is: not only to recall that which 
has been forgotten, not only to memorialize those who have died in 
God's name, not only to light a candle for the pure and holy souls, 
but to call for prosecution written in letters of fire and blood : 

! You סזREMEMBER WHAT AMELEK HAS DONE 
This includes all the Ameleks of the twentieth century, the Poles 

and the Germans who murder at all times/whose hands are stained 
. with blood, those who continue in their hatred of lsrael to this very day 

ln t his book, the several individuals of the Jews of Wlodowa who 
had miraculously survived annihilation, call forth for prosecution. 
During days and nights of horror they wandered in fields and forests 
in order to join the Partisans who fought bravely and courageously. 
They slept outdoors, in snow and in frost, suffered from hunger and 
disease, saw with their own eyes the deeds of horror. They are living 
witnesses to the murder which is now being sought to be erased. 

Therefore, th is is the holy task which is upon us: to see to it 
that the crimes that had been committed by the Germans and their 
helpers the Poles and Ukrainians in the ghetto and Sobibor and in 
every other place - will not be forgotten and not be erased. 

At the ruins of the Jewish community in Wlodowa and in 
cities and villages of the region, across the desecrated synagogues 
and destroyed cemeteries where the bones of our fathers and 
forefathers lie, the builders of the city - we stand with our heads 
lowered. We are erecting an eternal monument to our martyrs in 
this memorial book. 

ln agony and in anger we will unite with their memories, night 
and day we will listen to their last call: 

! FORGET Us זסN סD 
Let this cry of theirs penetrate into the hearts of our youth . ln the 

present and in the future let this memorial book to our community 
be a holy scroll that tells of the suffering of our brothers and that calls 
us to keep and strengthen the state of lsrael as a guarantee that the 

. Holocaust will not be forgotten and as a fortress against our enemies 

The will of our martyrs was: remember and do not forget. 
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H. NIVJESKA 

SOBIBOR 

The extermination camp Sobibor which the Germans began 
 building immediately after the invasion of the Soviet Union iח 1941

. was perhaps the most unknown camp 

a forest חThe little railroad station of Sobibor was located i 
about 12 km from Wlodowa. Here two big buildings and a row 
of barracks were built. Afterwards another building called the 

. Sanitation Center" was added " 

The ghetto was a 10 hectares wood, surrounded by 4 walls of 
barbed wire and the area between the walls was mined. Armed 
guards stood at the rear gate. From the high guard towers standing 
every few metres the whole camp was watched day and night. 

Ghetto Sobibor was divided into three areas. Two houses for 
addition there were חthe first area. l חthe officers were located i 

workshops for tailors, shoemakers, carpenters, and barracks for the 
. labourers of the camp 

The second area contained the workhouses for the classification 
and assortment of the belongings of the corpses. Here was also 
the beauty-parlour. lt was forbidden at the risk of death for the 
labourers of both areas to enter the third area. 

The purpose of the extermination camp of Sobibor like the camp 
at Treblinka was solely for the liquidation of Jews. This meant that 
they were not mixed camps that included "Arians" too. lt was not a 
free camp like Oswiencim and Maidanek where you were allowed to 
write letters and receive parcels and where news from outside could 

" t even a hospital besides a "Lazarett סחHere there was ח.leak i 
longer able to move סח, consisting of a deep ditch, where old and ill 

 unaided, were thrown i.ח

This camp was created for the sole purpose of conducting a 
quick mass extermination of the Jews. The murdering of the masses 
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problems would arise סחsuch a way that חhad to be worked out i 
. g secrecy חi חtai חsible for mai חd those respo חers a חfor the executio 

of what was חy sig חt to leave a חסחcare had to be take ח,additio חl 
of the חe. The torture of the victims was just a sadistic additio חdo 

ger, as all the חy da חers. lt was a free pleasure without a חexecutio 
. esses were as well executed חpossible wit 

Sobibor was comparatively small. The חservice" i " חThe Germa 
g. The חt of people simplified everythi חd torme חce a חsystem of viole 

d חs to the very last a חpitiful victims were deceived by the Germa 
. t possibly have expected it סחt of their cruel fate could חora חig 

the labourers revealed to the Jews that they were חwhe חEve 
ed to believe the חcli חg led to their death, the Jews were more i חbei 

gs of their brothers seemed to them rather חi חs. The war חGerma 
. illusory 

t for work to the חOfficially they were told that they would be se 
ter" of Sobibor they had חitary Ce חthe "Sa חd that here i חe, a חUkrai 

. t shower חfecta חg" - a disi חtlausu חjust to go through the "E 

e חever have go חd belief the people would חt for this bli סחlf 
death. They would have חw סce towards their חdiffere חi חwith such a 

d would חd teeth a חds a חattacked their murderers with their bare ha 
. a mad attempt to escape חtowards the electrified area i חwildly ru 

y attempt of חdered with a חt have surre סחthe weak would חEve 
g to it חgi חthe earth cli חחסdow חce but would have falle חdefe 

away with force. Thus חtor חly have bee חd could o חdesperately a 
- the preciselyח ru חd disorder i חa חfusio חg about co חgi חbri 
s to חdeath factory. They would have forced the Germa חGerma 

. t חthis fro חסumbers חcrease their חi 

t סחd they could חcamps a חatio חy extermi חThere existed ma 
Sobibor חces while World War was at its peak. l חafford such allowa 

from the חThe guards were take .חty SS-me חly twe חthere were o 
ers from חpriso חRussia ח,w סחs were k חia חBlacks" as the Ukrai " 

 Wlasow aח d a group of Letviaח s, formed altogether about 300 meח.
t the חorder to preve חA group of guards stood outside the camp i 

. ce חg the barbed wire fe חfrom approachi חlocal populatio 
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Besides the entrance gate bore a sign announcing that everyone 
approaching the gate would be shot. 

ln the beginning of 1941 sealed railroad cars started arriving 
from east and west. These were vans with sealed doors and 
windows bringing Jews from Poland and Russia, exhausted from 
starvation, thirst and cold. Most were near death and suffering 
from suffocation and others were already dead. Luxury trains 
with first and 2nd class cars also arrived and the passengers had 
only handlugagge signifying that they were rich Jews coming from 
Western Europe - France, Holland, Belgium, etc. 

Doors were opened and the people entered the camp. They 
were immediately divided in groups of men and women. They were 
made to run and were beaten and the dogs that had been set after 
them bit and tore their flesh. 

lt is very difficult to describe the despair, wailing and howling of 
people who had been sure they were going to work and who were 
suddenly face to face with disaster. 

One of the survivors of such a transport testified afterwards that 
the Germans came to the camp for their "hobbyhorse-riding" in 
their uniforms with white gloves. They watched bursting of laughter, 
how these agonized people were tormented and observed how the 
Ukrainians nearly beat to death those trying to approach the well 
in order to get some water. The most beautiful and most elegantly 
dressed girls were forced to clean the privy springs with their bare 
hands. 

After they had been counted they were brought in through 
a gate to the first area. The healthy and strong were set aside for 
labour. The rest were moved to the second area, where they had to 
strip off their clothes. 

ln the beginning the personal belongings of the victims were 
removed to several warehouses. Afterwards three barracks were 
constructed. ln the first barrack shoes were taken, in the second -
clothing and underwear, and in the third hair was shorn for sanitary 
reasons. 
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. wls סbig b סt חd jewels i חey a חסw m סthr סrdered t סThey were 

aked חd ססAfter they had passed these three barracks they st 
unded by armed Ukrainian guards. Then they סd ashamed, surr חa 

g חby whippi חru סd were made t חws a סg r חסl סt חwere divided i 
vered their breasts with סc סwh חme סthem mercilessly. Chaste w 

d their breasts were cut חw a סf the r סut סds were pulled חtheir ha 
d חthers a סf their m סm the arms סatched fr חwere s חff. Childre ס

ts. The ססdeath with nailed b סd kicked t חthe earth a חחסw סthr 
thers maddened even סand m חded childre חu סf the w סg חscreami 
. struck חt bee סחnder, had סby w ס,se wh סth 

d חd a ססed with bl חter" was stai חitary Ce חthe "Sa סThe way t 
 squashed braiח sס f childre.ח

they חthe third area. Here agai סved t סAfterwards they were m 
re סe. But bef חthe Ukrai חrk i סw סey t חur סut their j סld ab סwere t 

uld סd after that they w חwer a סt sh חfecta חtake a disi סthey had t 
 receive clס thiח g, a uח ifס rm iחס rder tס preveח t discrimiח atiחס

. rk סuld have the same w סne w סd rich. Every חr a ססp חbetwee 

rtures סal t חw suffered inter סחugh the victims had just סAlth 
g חסugh the l סtly thr חbedie סthey still believed them . They passed 

. ches חbra חthe barbed wire with gree חw path betwee סarr חd חa 

rts arrived a סsp חr three tra ססly" tw "חחסg, whe חi חחthe begi חl 
the chambers חd betwee ססks st חRussian ta סday they used gas. Tw 

ks were set חple the ta סd after the chambers were filled with pe חa 
20 ut סugh the pipes. After ab סthr חd pressed the gas i חrk a סw סt 

t סved. A l סrpses were rem סd c חed a חpe סrs were ססutes the d חmi 
ver them סg חuri סdeep pits p סt חi חw סg. All were thr חwere still dyi 

. vered with ashes סf lime and c סride סchl 

was חסati חf extermi סd סf time the meth סurse סln the c 
g חg the gassi חstalled creati חe was i חved. A special machi סimpr 
itary חd "Sa חthe chambers a סt חugh the pipes directly i סuting thr סr 

king ססple by l סf the pe סverified the death חter". After a Germa חCe 
p, the סst סrdered the gassing t סf he ססthe r חw i סd חugh a wi סthr 

a cellar. There the סt חi חw סrpses fell d סd the c חed a חpe סr ססfl 
. the pits סg them t חvi סcarriages rem חסaded them סurers l סlab 
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t after this service. The סurers" themselves were sh סThe "lab 
 dסס rs wereס peח ed tס let iח fresh air, water pumps were turח edחס

 tס cleaח the "Saח itary Ceח ter". Aח d everythiח g started agai.ח

eight -חseve סcreased t חrts i סsp חf the tra סumber חthe חWhe 
f סger capable חסl סחr was סbib סf S סe חd the death machi חa day a 
wa סd סearby situated Wl חs made the חy, the Germa חma סg s חdli חha 

rts. The first סsp חf the tra סit a part סt t חd se חter a חassembly ce חa 
. ple סut 4,000 pe סm Kalish with ab סe came fr חס

this assembly סt t חre Jews were se סd m חre a סm חce the חSi 
bibor סS סg t חrts arrivi סsp חf tra סthe rate חdays whe חter. O חce 

m the סf people was filled fr סumber חg חwas small the missi 
. camp חסtrati חce חסc 

 At the eח d the turחס f the Jewsס f Wlס dס wa themselves alsס
rdered סther places. First they חססacted here like חcame. The SS-me 

d poor חmake a list of all the aged, sick, cripples a סrat" t -חthe "Jude 
m סrt fr סsp חthe first tra חse were i סr them. Th סf חwho were a burde 
d חm Kalish a סf Jews fr סsisted חסd c חסr. The sec סbib סS סwa t סd סWl 

ded חu סthe market place surr סrdered t ס. g. All were חdi חu סthe surr 
to the Wlodowa חm there they had to ru סguards. Fr חia חby Ukrai 

- waס m where they were brought tס Bug fr סd סWl חסrailway stati 
was חסthe stati סthe 5 km t חg to ru חe faili חסy חA ח.r by trai סbib סS 

 shס t dס w.ח

wa left סd סf Wl סrt with Jews סsp חMay 23, 1943 the last tra חO 
 fס r Sס bibס r. This traח spס rt iח cluded thס se few luckyחס esח eeded iח

the סd als חliked a חs just plai חm the Germa סse wh סd th חthe camp a 
. me superfluous סJewish Militia that had bec 

ew already where they חrt k סsp חf the last tra סple סce the pe חSi 
d doors of חws a סd חke the wi סd br חg led, they smashed a חwere bei 

rest סthe f סt חd escaped i חa חg trai חvi סm the m סthe cars, jumped fr 
to חt away i סple g סut 200 pe סf shots. Ab סthe midst of a shower חi 

. rest this way סthe f 

k; cars סm Bialist סrt arrived fr סsp חge tra חe 1943 a very stra חJu חl 
ey חur סle j סg the wh חes. Duri חple packed like sardi סaked pe חf סfull 

f סride סchl חסadditi חf water. l סp סreceive a dr חt eve סחthey did 
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t סe cl חסme סg had bec חd livi חthem. The dead a חסured סlime was p 
. separate סssible t סwhich became imp 

ce חסt סחrpses סf the c סgs חgi חסg the bel חrti סurers s סThe lab 
g חvi סf dead relatives. The gravediggers rem סthes סized the cl חg סrec 

ized חg סter" rec חitary Ce חder the "Sa חm the cellar u סrpses fr סthe c 
The ח.d childre חthers, wives a סfathers, m חw סf their סrpses סthe c 

f value were סy. Objects חGerma סt t חgs were se חgi חסbbed bel סr 
f little סg חythi חd mistresses. A חtheir wives a סfficers t סt by the חse 

graphs were immediately סt סd ph חrts a סts, rep חcume סvalue like d 
f סps סrksh סthe w סd shipped t חs hair was packed a ח'me סt. W חbur 

. lstery סf uph סr the use סters f חcarpe 

ut סight with חd חrked at full capacity day a סThe death camps w 
g חcati סf the suff סg חus screami סthe hide חWhe חס.terrupti חy i חa 

se a herd ססs let l חter", the Germa חitary Ce חm the "Sa סwas heard fr 
ise that סחse. The סr this purp סf geese they had especially bread f ס

the gas חg i חcati סf the suff סices סed the v חthe geese started deafe 
. chambers 

the חgs i חi סkeep all their d סs desperately tried t חThe Germa 
m the סceal it fr חסt c סחuld סst secrecy. Nevertheless they c סutm 

, rpses סf the public. The huge pits were filled quickly. The c סeyes 
g חtti סthem started r חסured סf lime was p סride סugh the chl סth 
y חr ma סwas smelled f חסf putrefacti סch חus ste סger חd the da חa 

. g חdi חu סthe surr חmetres i סkil 

rs סed the graves with excavat חpe סs re חAfterwards the Germa 
d חt. Day a חs where they were bur חve ססrpses t סved the c סd rem חa 

ver סd חr a סbib סf S סver the camp סg חke hu סse black sm חight de ח

ch חed by the ste חסis סrest. The air was p סf the great f סps סthe tree-t 
. es חסt b חd bur חfiesh a חf the huma ס

r סked f ססs l חed, the Germa חg bur חrpses were bei סWhile the c 
s they threw Jewish חia חgether with the Ukrai סts. T חew amuseme ח

. the fire סt חalive i חd childre חa חme סw 

d חwa a סd סf Wl סf the Jews סrpses סMarch 1944 the c חl 
 Adampס l were lס adedחס vaח s aח d remס ved tס the rural Christiaח

mbustable סwa . There c סd סWl סear t חwka סf Olch סcemetery 
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material was poured over them and they were burnt. 

One transport included Russian prisoners of war and also a 
Jewish officer named Pazarski. This officer persuaded the prisoners 
of the camp to organise a revolt. They suddenly attacked the 
Germans and killed many of them. Some of the rebels succeeded 
in passing the barbed wire and escaping into the forest. But most 
of them were killed by mines and by the shots. From those who 
escaped only a small part survived. 

After this revolt the Germans destroyed the barracks and 
all of the facilities in the Sobibor camp. Thousands of poisoned, 
slaughtered, shot and tortured by all kind of death-methods. 
Justice rests as does the conscience of the world . 
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A. SHENKO 

IN A JEWISH DIVISION 

stay in the סrbidden t סber 1942 when Jews were f סln Oct 
. the city סwa, we came t סd סWl סGhett סve t סm סuntry and had t סc 

. stayed וuse, where סther's h סne night at my br סHere we slept 
n, my father סuld be an Acti סurs that, there w סWhen we heard rum 

rney סf att סwer סwski, the p סs סf his acquaintance with K סmade use 
ugh his interference my parents, my סski and thr סf Sam סf the Earl ס

) r סbib סS סchildren (h is wife had been taken t סther and his tw סbr 
ur camp was סf the lab סl. There the leader סAdamp סved t סm וand 

f סn סur arrival there was an Acti סthe German Selinger. The day after 
. aged in Wlodowa 

ו had already been in Adampס l befס re wס rking as a painter ,ו

le family סn the camp my wh ו. gether with Shmulke Ranes סrked t סw 
rest and did סts in the f ססut tree r סrked as gardeners or pulled סw 

 all kind ofס ther work. Sס me mס nths after my parents had arrived tס
me at סc סld us t סthe camp, Selinger called us, Shmulek and me and t 

me סpaint s סwa t סd סWl סme SS-men t סwith s סg סck and t סcl 1:00'ס 
. ms there ססr 

ther Jews believed what Selinger had סShmulke like all the 
t סחd German. They did ססught he was a g סne th סld him as every סt 

ts that ססrealize that he, in his green hat with feathers and shining b 
. thes סnly wearing civilian cl סhe was the same murderer 

uld סdy c סb סns in such a manner that n סk part in Acti ססHe t 
t סחn. He acted cunningly that the Jews did סperati ססrealize his c 

r the SS-men. lf סsuspect that he was preparing new victims f 
him that bit him חסgs סng he set the d סne did anything wr סme סs 

been the victim. The last time he set וnce had סt סuntil he bled. N 
send my סask him t סhad the Chuzpe t וme was because חסthem 

aged already. The ססnsidered t סm he c סwa wh סd סWl סparents t 
thes and bit me, and he smiled satisfied. "Why סdogs tore up my cl 

. gs", and he called them back סd d ססu crying? These are g סare y 

l and killing סting in Adamp ססut sh סt pass with סחA day did 
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t miss Shmulke סחgs did סrdered by this murderer. The d סf Jews ס

ger's חSeli סg t חrdi סthes acc סd every day they stripped his cl חeither a 
. t realize his cunning סחds, but Shmulke did חmma סc 

 Asו knew all thisו decidedסח t tס gס with the SS-men tס
saw וm there סd fr חd the stable a חhid myself behi ו. wa סd סWl 

til the חg place u חmy hidi חed i חremai ו. g the car חdi חShmulke asce 
. rest סthe f סt חd escaped i חm my family a סseparated fr חוg whe חi חeve 

IN THE FOREST TOGETHER WITH JEWS 

ssessed a rifle and bullets hidden in the סalready p וBy this time 
 fס rest. Alsס my brס ther aח d brס ther-i-ח law had gunsס f theirס wח

ts that we had succeeded ססd b חthes a סught with cl סwhich we had b 
. g with us חtaki חi 

g חoki סd started l חk my rifle a סto וrest סthe f חg arrived i חHavi 
s armed חf partisa סups סs. At that time several gr חr Jewish partisa סf 

rest. Besides these there סthe f חg i חderi חarmed were wa ח-d u חa 
f סg חsisti חסe c חס, ups very well equipped with arms סgr סexisted tw 

d the חberg a חshe Lichte סf M סder the leadership חwa Jews u סd סWl 
. f Jechiel סe under the leadership חסther ס

d the חl a סf Adamp סthe area חסtrated חce חסe was c חסThe first 
berg חf Lichte סtime the guys סm time t סAkashe". Fr " חסe חסd חסsec 

. rest סthe f סed t חd retur חsee their relatives a סl t סAdamp סcame t 

ka חm Marie סd fr חiece a חm Skrade סmet Jews fr וrest סthe f חl 
. ed them חi סj ו. t סחme סd s חme armed a סs חd childre חwith wives a 

heard that the וthe camp. There סed t חretur וAfter 8 days 
f חססrk. The s סished his w חSS-men had killed Shmulke after he had fi 

ear the חf Shmulke סts חcume סd the d חu סl f סm Adamp סGrashinski fr 
. ger חSeli חr his belief i סcemetery. This was the prize f חChristia 

care סts t חr my pare סvide f סpr סorder t חthe camp i סed t חretur ו

the חthe camp but i חger slept i חסl וסח. uld סc וd ססr them as g סf 
metime סined me. S סlaw j ח-ther-i סd br חther a סds where my br ססw 

because we were חd the childre חts a חg the pare חסught al סwe br 
d all the Jews חally be attacked a חuld fi סafraid that the camp w 

. uld be murdered סw 
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THE MEETING WITH MOSHE LICHTENBERG 
d5 everybody joined סthe wo חA5 every path wa5 familiar to me i 

5he Lichtenberg. He gave U5 סthe way we met the group of M חme. O 
the fore5t it wa5 חempha5ize meat fir5t, becau5e i ו. meat and bread 

ea5ier to get meat than bread. He promi5ed to help U5 a5 much a5 
the meantime Selinger announced that everyone could 55חible. But i סp 

. return to the camp and we would not 5uffer from any further harm 

my 5סt of the people returned to Adampol. Al5 סAfter a week m 
the fore5t, went back חt5, arguing that they could not live i חpare 

. together with my brother and brother-in-law with the children 
me day5 together "they 5ס Come with U5 50 we will be at lea5t " 

." be5eeched me 

went with them to 5סו could not refu5e their reque5t and ו

did not 5pend much time there. My concealed gun וAdampol. But 
found my5elf 5pending more time in the וdid not let me re5t - and 

. fore5t t han in the ghetto 

THE SLAUGHTER IN THE (AMP 
The thing we were afraid of happened one Shabbat, Selinger 

gathered all the Jew5 of the camp and told them that SS-men had 
to arrive and that it would be 5afer for them to 5tay in the palace 

u5 of hi5 סthough alway5 more su5pici ו,. i5ki סof the Earl of Sam 
word5 entered together with everyone into the palace. There we 
waited until noon and nobody came. After some hour5 Selinger 
commanded u5 to leave and to return . The Jew5 refu5ed to return 

me about 5ס the field5 and חto the palace. Some went to work i 
100 people among them my family e5caped into the fore5t. ln the 

5e in the field5. The סt all th סafternoon the SS-men arrived and 5h 
5 and brought חסwag 5חסe capture5 living were loaded סdead and th 

to Sobibor. Some 5ucceeded in hiding between the wheat and 
remained 50 alive. They ran back to the camp in the evening taking 

. everything they could with them and returned to the fore5t 

ADAMPOL - 11JUDENREIN11 

returned for perhap5 the fifth 1943ו , On the lOth of Tamoz 
lived וor 5ixth time to the fore5t from the ghetto Adampol. There 

about a month or a month and a half hovering around with 5everal 
unorganized group5 of Jew5 from the country and Ru55ian prisoner5 
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.' rka1 סg themselves "Shasti חcalli 

kel, my חther Ja סwith my br סthe ghett סcame t וThis time 
. rka סther Yitzchak stayed with the Shasti סger br חu סy 

t חe חted at the immi חg hi חthi סחd חHere everything was quiet a 
. ts סheard sh וg חi חr סthe m חck i 1סcl 4:00ס ut סly at ab חSudde חס.acti 
g חi סg was g חmethi סd s חded a חu סt that the camp was surr חThis mea 

g חs draggi חg the Germa חd the stable watchi חg behi חwas lyi חס.ו

d חg a חThe cryi ח.d childre חa חme סm everywhere Jews with w סfr 
. g pierced the ears חyelli 

. t סthe stable where they were sh סt חru סThey were made t 
a big חke whe סaw ו, ted חfai וts חg my pare חsaw them draggi חוWhe 
ח ly a huge Germaח

1
- sudde סd fr חg to a חi חחiffled me - ru חg s סd 

: g חuti סd sh חg me a חf me with a rifle, kicki סt חסfr חg i חdi חwas sta 
k ססg: L חfficer sayi סhis סk me t ססt up. He t סg 11 (ו (Get up ח!Aufstehe " 

. fficer replied: 1'beat him סcaught! The וat the thief 

t סחuld סld me they w סt חds up. The Germa חt with my ha חwe ו

: d חss my mi סt idea flashed acr חexcelle חt a חme סkill me. At this m 
be killed, save סg t חi סu are g סeasily, y סder s חu surre סy סWhy d " 
t my raised arms חly be חsudde 1ו '. se סl סg t חthi סחu have סurself, y סy 

 tס the barס f the rifle aח d iח the same breath seized the weapחס.
. d fled חhim a חסfired וthe earth while חסthrew himself חThe Germa 

. ski חf Papi סds ססthe w סff t סset וd חed fire a חpe סs חThe Germa 
. catch me alive סg t חg me tryi חs were persecuti חGerma סTw 
ו threwס ff my bסס ts aח d hurled away the weapחס aח d keptחס

jured by a bullet but חuld. My right leg was i סc וg as fast as חi חחru 
11:00 ut סrest. At ab סarrived at the f וtil חg u חi חחued ru חti חסc ו

vered by סwas c וrest. As סg they attacked the f חi חr סthe m חck i ס
1cl ס

ight 1 left my חthe חd me. l חt fi סחf the trees, they did סsity חthe de 
,. met David Z וf the way סg walked a big part חg-place. After havi חhidi 

 Jס ske Abremel aח d Jaח kel Mirk. David was alsס lightly wס uח ded iח
. his leg 

g חi חr סthe m חved i סrest we m סthe f חight i חg a חdi חAfter spe 
k ססl. We t סear Adamp חs חur gu סcealed חסthe place we had c סt 
sze11 סg to the 1'0ch חi חthe eve חi חסd carried חs with us a חthe weapo 
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itziס re we arrived at the "Ochס sze", my leg h.urt me sס . Bef חKapli 
walk. David סnger able t סl סחwas וweak that סwas s וterrible and 

til we reached חa sheet u חther three dragged me i סd the חZ. a 
" r סf the "Tab סthe leader סver t סsze". There they turned me סOch " 

. camp) Nachmann Makrasiwka חpartisa ( 

 On the same day David crס ssed the Bug andחס the same dayו
. she Lichtenberg was killed by a Russian סheard t hat M 

IN THE JECHIEL DIVISION 
e day חr my leg was cured. O סweeks at Tab סAfter staying tw 

. up סthe armed gr סduced me t סJechiel and David Maseike intr 

dent חdepe חger i חסl סחf Jechiel was סup סed, the gr חi סj חוWhe 
al חded to "Gwardia Ludowa'' headquarters (the Natio חbut was appe 

 Army) lס cated iח these wסס ds. Jechielסח lחס ger actedחס hisס wח
. f the headquarters סmmand סf the c סthe advice חסbut 

 At this time we had already iח every village a leader whס
s we fetched חסstructi חtheir i סg t חs. Accordi חrted the partisa סsupp 

ut סter the village with חe סt חrbidde סit was f חd and the ססtheir f 
attack the סw and when t סh סwledge. They advised us as t סtheir kn 

r the Germans. All סd f ססns delivering f סGerman guards and the wag 
the villages were חd their aids i חs a חs against the Germa חסur acti ס

. rders סtheir סrding t סut acc סcarried 

rder was as סrmed under Jechiel 's סperf וThe first task that 
m סlit-ruk), David Maseike and Simcha fr סHershel (P ו,g חwi סll סf 

ka. We had חm Maria סles fr סaway with some P סd סMarianka were t 
the חg, i חderi חw they started plu סחd חuses a סtheir h סme t סc חfte ס

. ther villages סm סf the partisans, rich farmers fr סame ח

f their deeds סrs סt believe the rum סuld n סt he beginning we c חl 
. g חythi חve a סpr סand it was difficult t 

ne day they attacked סtil חt catch them red-handed u סחWe did 
g חf Saheike telli סm the village סlzki fr סf the farmer Tr סuse סthe h 

take everything סf the partisans they were t סame חthe חhim that i 
. eeded חthey 
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This farmer was in favour of the partisans and did us many 
services. lt was due to this farmer that the rumors were proven and 
thus we executed the sentence. 

A fLYING TRAIN NEXT TO SOBIBOR 
One winter night in 1943 about 20 people were walking from 

the woods of Mokoshi towards the railway station of Chelm to 
Sobibor. The distance was 50 km. 

, The following belonged to that group: Jechiel, Davidkin, Lionka 
, Simion, Abrashka, "Pazan", my fourteen year old brother Davidkin 

do וButshan, Sigmund and myself, as well as others whose names 
. not remember 

Near to the village Kossin we discovered a Ukrainian policeman 
standing under a tree. Before he had a chance to question us we 
seized him. He revealed to us that in the first hut of the village his 
friend and a prisoner are staying. Jechiel and David jumped into 
the hut seizing the policeman who was armed with a "Mauser" 
and whose pockets were filled with stolen gold. We sentenced the 
policeman accordingly and set free the prisoner. After this operation 
we forced a farmer from Kopin to take us to the railroad leading to 
Sobibor. Naturally we first took his address and warned him. 

. We had with us a 20 kilo mine which we took turns carrying 
About 2 kilometres away from the Station of Sobibor we came close 
to the rails and planted the mine in a pit we had dug. Two people 

. each side forming a wing for protection in case of attack חסremained 

The explosion which was accompanied by the yelling and 
screaming of the "heroes of the Herrenvolk" released us from the 

saw my comrades in the same state of ו. tension of expectation 
exultation. We remained lying another 5 minutes without moving 

. and then we started creeping away from the rails 

When we were safely hidden by the denseness of the trees the 
farmer told us to pass now through the village Sarki . We warned 
him to keep quiet and never to talk about this, otherwise we have 
his address. The next day we read in the newspaper that gangs had 
attacked the train to Chelm. 
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BURNING THE FOOD DEPOSITS 

d חd of summer 1943 we left the forest of Mohashi a חAt the e 
g חdi חe forest exte חthe "pit". This was a great pi חw i סחg חwere livi 

. f Wirk סrest סfrom "Ochosze" Kaplinizi until the f 

f סy the supply yard סdestr סur mind, t סHere we had made up 
. Kaplinizi belonging to the estate of Adampol 

sits that had סrn dep סver the c סThere the SS-men kept watch 
y the סdestr סur task t סbeen gathered in the last harvest. lt was 

the wheat סset fire t סsupply yard, and the German base as well as t 
n w ith סthis operati חסand oat deposits. About 30 people set off 

. Jechiel as our leader 

order to divert their חple remained at the stores i סTen pe 
 atteח tiחס sס that theס thers cס uld start with theס perati.חס

s hit the stocks of dry harvest חAs soon as the bullets of our gu 
sumed them immediately. While the חסd high red flames c חa 

me סd we crept away as it had bec חg a חi חחached ru סs appr חGerma 
. g fire חm the spreadi סus fr סger חda 

from the חt we heard a terrible explosio חme סAt the same m 
cated, meaning that the סguard was l חther side where the Germa ס

 other tweח ty of us had fulfilled their missi.חס

k place but we were 15 km סto חסinvestigati חext day a חThe 
od סst a f חother blow agai חd were already occupied in a חaway a 

. s חg for the Germa חgi חtransport that farmers were bri 

g it with חthe earth mixi חחסr סf the c סWe dispersed the sacks 
. g it חyi סd dirt, thus completely destr חdust a 

t סחdaily schedule, we did חסs like these were חסBy the way acti 
. e day חסr even סn f סperati חסeglect a ח

s we were forced to be חBecause of our daily aggressio 
places where חs i חve. We surprised the Germa סthe m חסtly חsta חסc 

. attack סever expected us t חthey 
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. At the same time we performed another important operation 
About 100 people were sent out to demolish telephone poles. We 
were divided into groups of 3 men for each pole and sawed them 
down. About 30 poles were thus destroyed during one night. With 

. axes and scissors we cut the lines and destroyed the isolators 
. and again - poles fell חסAfterwards we moved 

These actions impressed the village leaders and then later also 
t he farmers of the environments we were connected with. 

Jechiel's group was very alert while the "Tabor" of Nachman 
was rather slack. When we were nearby we could help them. But 
when we were far away many of them fell victims of the "Akawazim" 
(National Army). 

SPVING AGAINST GERMANS AGENTS 

IN VILLAGES AND SMALL TOWNS 
ln our daily Partisan work we also fought against Ukrainians and 

Polish traitors who helped the Germans. We killed the leaders of 
the villages Bakwidnitz, Sinki and some other places. Every night we 
were reckoned with the local Nazi agents. ln Krasiwka we put an end 
to all those opposing us and cooperating with the Germans. Once 
it was decided to sit in judgement over the farmers of Samolidzca 
having had expelled the previous year Jews hiding in their villages of 
Halle and Marianka and delivering them to the Germans. 

During a whole year we could not take revenge as the villages 
of Lubin and its surroundings was crowded with Germans and our 
forces were very small. But now our division was strengthened and 
the number of the Germans decreased. Therefore, we decided to 
avenge the blood of our brothers. 

We were about 180 armed men approaching the village of 
Samolodizca. At midnight we surrounded the village. Every third 
man knew the names of those he had to extract from their houses. 
We killed twenty of them that night. Among those who had been 
killed there were some who had known every path in the forest 
and had betrayed to the Germans the hiding places of the partisans 
especially of the Jews. On our way back we also passed through 
Marianka. There we shot two Andaks burning all their property for 
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having murdered two of our people of "Tabor". 

Some weeks before we had brought 3 women for safety 
reasons: Feige Hershel, Tuvia 's daughter and two girls, Mathel 
Tuchschneider(?) Everyone was hidden in another place. We warned 
the farmers that if they caused any harm to the girls we would burn 
them together with their huts. 

Eight days after our action in Marianka we were told that the 
Andaks had killed one of our girls. When we arrived there in the 
even ing we found Feige Hershel Tuvia's daughter stabbed dead in 
the snow. This time we killed another seven of the murderers. 

THE WAR AGAINST "AKA" AND "NSS" 
At the end of 1943 the group of "AKA" - "Armia Krojowa" 

(National Army) and "NSS - Narodowi Sabjonsek Shilsbravinjek" 
(National Organized Armed Forces), gained power. They spread over 
the forests of Poland and the Wlodowa area and especially around 
the property of the Earl of Samoiski . The members of the NSS, 
who had been the rowdies before the war, had prevented Jewish 
students from visiting the Universities, had beaten up Jews, in the 
streets, smashed windows, stood in front of Jewish shops preventing 
Poles from entering with the slogan : From our own to our own . 

These partisans were even now attacking Jewish partisans and 
Jews trying to save their lives in the forest. 

We too did not make any allowances and paid them with an eye 
for an eye, a tooth for a tooth . We often tried negotiating: Don't 
attack us and we won't attack you". - without any success. 

With the withdrawal of the Germans after the defeat of 
Stalingrad several groups of partisans crossed the Bug. We joined 
General Baronowski who was organizing the youth from the villages 
to come to the forest and cooperate with the partisans. Afterwards 
we achieved a big victory over a great German division. ln those 
days the members of AKA and NSS kept quiet and did not bother us. 
Our strength frightened them. 
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APTAIN SMASTA, THE JEW ( 
After our great victory in the battle with the Germans near 

the village Wirzinski, in which General Baronski took part, we 
were ordered by the Armia Headquarters to move to the forests 

vaח the fס restח ear the Siח ki village we met Captaiח . l סf Arich ס

d Jechiel became his חd a חmma סcharge of the c חwas i סSmasta wh 
. t חassista 

 After a fס rtח ight the Siח ki village was already iחס ur pס ssessio,ח
ds with each חk ha ססSmirski. He sh סl סeral R חed with Ge חve חסwe c 

s. He slept חwith the partisa חg we had bee חd asked how lo חof us a 
a few nights in our camp. Then he disappeared in the same way he 

. came 

ut סf ab סnsisted סf General Smasta c חסup with the me סOur gr 
ugh the סnths we drifted thr סr three m סple. F 600ס well-armed pe 

-d the NSS חSmasta, attacking the Germans a חwoods with Captai 
. men. By this time we held the entire forest as well as the villages 

gs of חto the dwelli חd moved i חthe forest a חg i חWe stopped sleepi 
. the farmers 

t touch with us חsta חco חThe leaders of the villages who were i 
informed us about the infiltration of German spies into the forest 

. g around in the Arichowa חderi חe such spy was wa חסd that חa 
5 ames of חd he gave us the חd him there a חWe immediately fou 

d them חu סd. We f חu סuld be f סld us where they c סd t חther spies a ס

. r as shepards סdisguised as beggars 

 After three moח ths the group of Jechiel split from Captaiח
ds of ססwards the w סff t סst of his people, set סwith m ס,Smasta wh 

til the חg u חntinui סva c סחf Ja סds ססthe w חסg חrderi סmblawa b סR 
. s חCarpathia 

e חg telepho חsawi חסt חple we סcluded 60 pe חOur group which i 
s חg the Germa חderi חtherwise hi סd חres a סd-st ססg f חyi סpoles, destr 

. d their collaborators חa 

Smasta clashed with a great חwe heard that Captai חסLater 
g day and night, while they חs fighti חear the Carpathia חit חu חGerma 

g חdi חu סed fire thus w חpe סf AKA סg, members חwere withdrawi 
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and killing many of them. Captain Smasta and Wanka Krapitnik (the 
first who had organized the partisans in the forest of Wlodowa and 
Parzew!) were also hit by the bullets of the traitors. Among the 

, wounded and unwounded returning to us were found Berl Mikale 
shot in his neck with the bullet passing out through his mouth, and 

do not וAharon from Parzew seriously hurt and others whose names 
. remember 

NEARING LIBERATION 

The front at Kobel was broken . The Germans were confusedly 
retreating to the other side of the Bug. We of the various partisan 
groups attacked the withdrawing Germans. General Kolpak 
succeeded in eliminating the German guards in our region. 
Everywhere the partisans dominated. One day we heard that the 
Russian army had conquered Wlodowa. We were overjoyed singing, 
dancing and kissing each other. 

Wlodowa was taken over without one single shot. The Red Army 
did not approach across the Bug but through Chelm and all the 
fortifications along the Bug became useless. 

. On the same day we and the "TABOR" openly moved to Lublin 
There street-battles were still taking place. When we reached the 

the next street חסfirst street we were welcomed with flowers, but 
. we were shot at by the members of the NSS 

Some days later Jechiel was sworn in as commander of the 
Headquarters of the army in Lublin . Some of the partisans joined the 
civilian army and some the security police. 

. worked for half a year וwas appointed as prison warden where ו

illegally immigrated to lsrael then still under 1946ו At the end of 
the British Mandate. ln the year 1948 during the lndependence War 

. joined the Hagana and afterwards ZAHAL ו
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BAT-CHINKA: 

THE PARTISAN FOUNDERS IN WLODOWA 

During one of the March nights in the year 1943, after a few 
months of preparation a group of 10 men under the leadership 

its way to the forest. The group חסof Moshe Lichtenberg was 
contained Jews from the ghetto, from Falkenberg camp and Moshe 

, came from the Adampol camp. These ten: Moshe Lichtenberg 
Motel Rosenberg, Jankele Wolk, Moshe Falbmann, Lion Nmaser (not 
from Wlodowa, but escaped from German imprisonment), Asalke 
Bornstein, lsralke Fishein and three others, Abarbanel from our 

do not remember were the וregion and some others whose names 
. first founders of the Jewish partisans from Wlodowa 

The men of Lichtenberg purchased some weapons during their 
, preparations. The others were unarmed and remained in town 

they moved to the forest after the "Judenrein Aktzia" 1 left the camp 
found the group of וAdampol in July 1943. After a lot of wandering 

. Wlodowa 

IN THE POSITION 

The partisan group from Wlodowa fixed their position in the 
forest about 10 or 15 km from Adampol. 

The forester Papiski knew about us and helped us. We drew 
our water from his courtyard. The group had already contained 40 
people. There was also the Pole from Wlodawa with us, Wladek 
Koslowski, who had escaped from the "Laszinioko (hut of the 
forester). 

The group used him as a messenger between Wlodowa and 
Adampol . Once he went as a messenger to our people to the 
Falkenberg camp and also to bring medicines from the district 
doctor Sichowski, who helped the partisans. On his way he also 
went to the barbershop to cut his hair and to shave. When he was 
already soaped up, he saw in the mirror in front of him an SS-man 
saying: "Hande hoch!" meaning hands up. He was arrested with his 
face soaped. Without taking into account that he was armed with 
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two guns and a bomb, he was liberated. He was sent back to the 
"Achasze" where the partisans lived . We suspected that he was an 
agent and informed all the partisans of the region. We searched him 
quite a long time and did not find him. 

1 N TH E BATTLE 

Our most difficult task was the supply of food. The Poles 
hated the partisans and the Jewish partisans especially. During the 
night nearly the whole group of us went to bring food. Four men 

Hashke, Andsje, Chaja and some other ,ו: remained in the position 
. young men among them Jasha 

Suddenly we heard nearby shots. We got up from our places 
wounded ו. entered the bushes ו. and everyone ran where he could 

. continued וmy hand and my leg but 

. heard a noise among the bushes ו, After the shots had stopped 
saw וstopped. The steps approached and in the light of the moon ו

was very relieved because Jasha knew all the ו. the shadow of Jasha 
. paths of the forest 

We approached our position . Jasha whistled our slogan whistle 
and he was answered by a similar whistle. When we arrived at the 
position all were ready to leave the place. On the way we learnt the 
reason for the shots. 

When our men had gone to bring food, they also wanted to visit 
the forester Papinski, as usual . From far our four men saw that in 
the yard a German was standing and washing, Moshe gave order 
to enclose the house of the forester and he himself with some men 
went to the German. "Hande hoch!" he imitated the screams of 
the Germans. lmmediately he lifted his hands. Another German 
came out of the house and he was seized. He screamed and he was 
silenced by a bullet. Two other Germans, as it seemed, had heard his 
shouts and started firing through the windows. Our men fired back 
and kil led them. One German slipped away and disappeared . ln this 
fight Monik Bornstein was wounded and the son of Abraham Hillel. 

After this action we became 4 guns richer which could not be 
weighed in gold, we also got other military equipment. On one of 
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the Germans we found a map of the forest and where our position 
was marked. 

The feelings of revenge of which everyone was seized by the 
killing of the Germans and the 4 guns animated our paths. Our 
courage increased and we became confident that one day the day of 
real revenge would arrive. 

CROSSING THE BUG 

Our situation became worse and worse from day to day: the 
fa rmers hated the partisans the shepards betrayed the place of our 
position to the Germans and we were forced to rush from forest to 
forest. One day two Russians, Kolka and Waska came from the other 

the other side all the villages חסside of the Bug. They told us that 
were already under the supervision of the partisans who had there 

. an easier life. They advised us to move to the other side 

We already consisted of 100 men. The group from the "Achosze" 
joined us. lt contained many from the surroundings of Wlodowa and 
Russia . 

The Russians knew where we could easily cross the river and we 
went in the direction of the Bug. This time the Russians went astray 
and erred through the night. The sun rose and we became confused . 
One part wanted to return and the other part proposed to wait in 
t he bushes until night-fall. The result was that those demanding to 
return had all the weapons including the only machine gun we had 
captured . 

We, a small group most of which women, remained with 10 
guns, and three Russians one of them Waska, Kolka had returned . 
We laid all the night between the bushes near Slowitz opposite 
Domzwe where we saw the German guards. 

Towards the evening 2 Russians said they were going to the next 
village to bring food. On the way they met a German patrol and they 
had to open fire . The partisan withdrew. When arrived back they 
told us about the event and said that we had to fight. 

lt was clear that the German army would bring forces for 
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. pen fight סt start an סחuld סns c סur weap סassistance and we with 
uld happen. We סss the Bug whatever w סcr סre we decided t סTheref 

ur equipment among the bushes in the darkness we entered סleft all 
. the river and treaded in the water which reached us up to the neck 

. The men held over their heads the guns and the bullet reserves 
g חwi סd thr חus a חסg חs started firi חLeaving the water the Germa 

the סetrated deep int חt reach us and pe סחus. They did חסmbs סb 
. forest 

THE WOROSILOW DIVISION 
a חg. A farmer came to us i חpped shooti סThe Germans st 

: ur clothes. He said סdry סd t חmake a fire a סld us t סd t חcarriage a 
t see the 'חסu d סs, y חf the Germa סbe afraid סt have t חס'u d סY " 

". dogs" here " 

We made a fire, dried our clothes and in the morning we 
the farmers instruction . The way סrding t סthe way acc חסued חti חco 

 led tס the Wס rס shilס w divisiחס.

group in the surrounding חHere we learned that every partisa 
of meat was חected with the other. The divisio חחwas closely co 

d it was even חeed a סחחd there was חt a חageme חdled by the ma חha 
. e for food חrbidden to look alo סf 

der the supervision of the head quarter חAll the groups were u 
. d from there we got our orders חs a חof the partisa 

d attributed חreceived us very friend ly a חThe Woroshilow divisio 
us a place there in the forest. Here we waited until the greater part 

. ed us חd joi חof our group had crossed the river a 

s came to us from Domazive who חtime the partisa חln t he mea 
w they came without סחBut ח.had been in the Woroshilow divisio 

and חarms. Their weapons had been the property of the divisio 
. when they left, they had to give them back 

. g from Brisk חriginati ס, was also my husband חng the te סAm 

. After 6 weeks a part of our group and other Jews joined us 
) Tanzer ( חd Chaim Fishma חberg a חberg, Motel Rose חMoshe Lichte 

had סds wh חd his frie חg, they were shot by Kolka a חwere missi 
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. s חe gu חg back the machi חgetti חסsisted חi 

f סs חf the partisa חססi חther difficulties: the u סw we met with סN 
s חd back the Jewish partisa חse סy times t חted already ma חBrisk wa 

d חced them a חvi חסally we c חlish side. Fi סthe P סss the Bug, t סacr 
 we remaiח ed at this side. They "directed'' us where tס gס aח d tס

 maח age byס urselves the divisiחס.

THE MOLOTOV DIVISION 

m סberg fr חte סR חסd Simi חw Waska a סחOur leaders were 
the way we achieved חthe Red Army). O חwka (he fell later i סmasz סT 

: f arms סt סa l 

w greater סחce was חfide חסur c סgers but חWe passed great da 
. ts חarmy departme חw סur סlish side. We had already סthe P חחסtha 

petz סg the Kr חecti חחסal c חwski Ca סf the Karl סthe area חWe walked i 
v סt סl סski district, the place where the M חthe Pi חwith the Bug i 

. 43/44 ter חwi חcated . We arrived there i סwas l חסdivisi 

said that he ח,ice ma חMishke, a very חסf the divisi סThe leader 
 wס uld distribute us tס divisi 4חס s aח d thס se whס waח ted tס remaiח

4 g חwi סll סthe f סed t חi סstay aside. We were j סgether had t סt 
. witz סs סd Kat חv a סski, Lus חwitz, Kali סs: Shishl חסdivisi 

g חסa str חסthis divisi חl חס.the Shishawski divisi סed t חi סwas j ו

. e prevailed חmilitary discipli 

g חgi חd bri חg a חmi סes were c חd pla חrt, a סairp חThere was a 
. ded away חu סusly w סk the seri ססd t חes, arms a חmedici 

 Fס r the slightly wס uח ded we had a lס cal hס spital. We lived iח
, dsia חs. We were three Jewish girls: A חve סd we had field חuses a סh 

me סr s סrest f סd t חurs a סguard 2 h סd me. Our task was t חRivka a 
. urs סh 

which the Jews חs i חסut all the military acti סrt ab סt rep סחחca ו

: s as חסf the 4 divisi סs חסus acti סger חall the da חk part, but i ססt 
es חe-li חסg teleph חyi סd destr חs a חg bridges, trai חmbi סrism, b סterr 
 aח dס ther actiחס s, the Jewish partisaח s frס m Wlס dס wa tסס k part iח

. the same way 
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When the front approached the Germans sent great forces to 
our area. After a hard fight we were forced to withdraw and we 
went to the direction of the front. On April 44 we met the Russian 
army. Nearly all the Jewish partisans of Wlodowa were mobilized to 
the Red Army. We, the girls decided to wait until the liberation of 
our town. 
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TESTIMONY AGAINST THE HEAD 
OF THE SD NITSHKE FROM 

JEWS OF WLODOWA WHO SURVIVED 

We, the undersigned attest herewith: 

ln December 1939 Nitschke arrived in our town Wlodowa with 
his assistants of about 15 SD-men. We remember the names of the 
fo llowing helpers: Hammer, Schwab and Mueller. They expelled the 

m Osnadnizce" in the סPolish officials from their official agency 11 D 
Rosankc-Pilsudski street and occupied it. Two days later Nitschke 
sent 50 Jews as hostages to Chelm, where they were beaten up 
cruelly and the next day they returned exhausted, all had been ill 

. and some even died 

The following were among the 50 who returned: 

Hershel Feigenbaum, Gershon Seidmann, Jechiel Grinhois, 
Elieser Grinhois, Shalom Lemberger, Jecheskel Lichtenstein, 
Nachum Jablonek, Elieser Josl Rolzmann, Moshe Sachover, 
Jossl Goldmann, lsrael Zimmer, Moshe Mandelbaum, 
Jechiel Eisenberg, Jeshajahu Zerwangure, David Holzmann, 
David Alamotzki, Motel Reichmann, Mendel Lipshitz. 

On the same day Nitschke ordered the formation of the 
11Judenrat" demanding 50,000 Zloty contribution as ransom for these 
hostages. The money was collected and immediately delivered . 
From the year 1939 until 1942 when he left, Nitschke was the active 
leader of the town. He issued the following directives: that Jewish 
men and women had to wear a white ribbon with a blue Magen 
David. He called it the 11Judenschande", that is, the shame of the 
Jews. lf he met someone not wearing the ribbon he himself shot 
him. His assistants did the same. 

. the pavement חסlt was forbidden to go 

lt was forbidden to buy or to sell something to a farmer. For 
such a sin he was shot. 

130 



g to the חgi חd of furs belo חd over all ki חHe also ordered to ha 
. ot obey his fate was to die חe did חd if o חJews a 

d his wife because חHe himself killed the baker Moshe Schwarz a 
. ot deliver חold fur coat they did חof a 

ished by death: lf you were חs were pu חg si חThe followi 
t סח, side חed from the Russia חt registered, or you had retur סח

a road which was חסg חwalki ח,g the tow חleavi ח,g the ribbo חweari 
g חs the followi חg, etc. For such si חJUDENVERBOT", ritual slaughteri " 

, berg חholz, Neta Rote חwere put to death : Motel Bar 
, fmacher חkel Aklois, Chaim Ku חik, Zilel Kreis, Ya חMotel Proves 

 Chaim Machles, Meח del Barח holz, Joshua Silberma,חח
 Meח del the tailor, Joshua Goldfarb, David Lcidma,חח

his wife ח,Alter Spirstei חח,Jidl Hibschma ח,er, Jidl Leo חMoshe Rabi 
ames we חd others whose חa, a חd Cha חd his 2 daughters Feige a חa 

who came חour tow חot remember because there were Jews i חחca 
other חd eve חa ח,s such as: Kalish, Miliz, Lubli חfrom other tow 

. d Austria חy a חtries such as Germa חcou 

ai, the Rabbi Schmuel חed the Admor of Radia חHe impriso 
som to Nitschke to spare חpaid a high ra חer. The tow חShlomo Lei 

. the life of the rabbi 

 He seח t him across the Bug to Tomaszowka where he worked iח
ed חg bridges. After a few days he was retur חd buildi חg roads a חpavi 

, d shot at the Jewish cemetery חg to the order of Nitschke a חaccordi 
. was killed חd afterwards his cousi חa 

tellectuals were חg to the order of Nitschke the Polish i חAccordi 
ivitz (a steel חg these we remember: Slas חt to Auschwitz. Amo חse 

of חski, the so חof the lawyer Kashi חסs, the s חtrader) with his 2 so 
iak, Slipiwitz - the head of the police, Dirk - the school חDr. Kos 

d lawyer of th€ former District חdustrial lecturer a חcipal, the i חpri 
other חd approximately a חWlodowa a חor, Philip - teacher i חGover 

Some families ח.t retur 3סח people. From Auschwitz they did 
, 1941 Passover Eve חס. s with ashes חly - little ur חreceived o 

sfer חg him 125 Jews from Wlodowa to tra חNitschke ordered to bri 
ths later 3 Jews came חthem to work to Sobibor. Approximately 2 mo 

. d Mathes חSchmuel Machles a חח,g back. Shamai Treiberma חi חחru 
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r they סbib סmpletely naked and related that in S סAll three were c 
build gas chambers and they were immediately סrced t סhad been f 

nstructed them. Only סhad c סf Jews wh סme hundreds סtested by s 
. se three succeeded in escaping סth 

THE FIRST ACTION 

" rdered the. 11Judenrat סth Eve 1942, Nitschke סOn Friday, Shavu 
ped Jews סvide him with 1500 weak, crippled and underdevel סpr סt 

ck in סcl 10:00'ס te" at חthe cinema 11Sacha סwere rushed up t סwh 
the hall killing many סt חades i חthrew gre חg. The 11SS"-me חi חthe eve 

ema חm the ci סut fr סg them pulled חf the Jews there. After havi ס

. wka סf Orch סthe railway סaway t חthey were drive 

lish carts riding סthe way. P חסt סand were sh חw סy fell d חMa 
after them gathered the corpses immediately. From Orchowka all 

. r סbib סf S סthe death camp סrted t סsp חthe Jews were tra 

dawa סf Wl סf the pharmacy סer חw סss, the סamed Gr חOne Jew 
. ts חut the terrible eve סld ab סd the next day he t חema a חthe ci חhid i 

lksdeutsche סlice and V סf the holidays, security p סthe first day חO 
ut סut ab סg חuses taki סvaded Jewish h חland) i סP חi חr סGermans b ( 

. t ססf חסr סbib סS סrun all the way t סg them t חrci סf 1000ח Jews e 

d it was again חa חw סquieted d חw סn, the t סAfter this acti 
. d חu סwalk ar סssible t סp 

THE (HILDREN'S ACTION 

ew חut the סg July 24th, 1942, Nitschke gave חrni סSaturday m חO 
ס rder tס the 11Judeח rat" that all the Jews shס uld briח g their childreח

. g חd already waiti ססrt yard. Trucks st סder at the sp חmma סthe c סt 

 Abס ut 700 childreח were brס ught by the Jews aח d Nitschke gave a sigח
, f their hands סut סd tear children חthe Jews a חסfall up סple t סhis pe סt 

ts were sent away חcks. The pare סd bl ססthe cars like w חסg them חwi סthr 
. g were heart-bursting חg and screami חuti סd the sh חm the yard a סfr 

d the חts a חut by Nitschke's assista סrk was carried סThis w 
. lice סP חUkrainia 

wa, the Rabbi סd סf Wl סg them the Rabbi חסts, am חy pare חMa 
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Mendel Morgenstern refused to leave their children alone with the 
murderers and joined them in Sobibor. 

THE THIRD ACTION 
Eight days before this action Nitschke ordered to the Jews of 

the villages Hansk, Dwizcna, Lita, Zeizik, Zilzik, Sochowi and the 
camps where the Jews were living to present themselves in town. 
On Thursday October 22, 1942, it was raining heavily the Germans 
pursued the Jews of the environments of Wlodowa, many stayed 
outside in the rain because there was not enough room for all . 

October 24th, marked the bloody Shabbat. On this black 
Shabbat of the Jews of Wlodowa, Nitschke commanded all the 

. Jews who had assembled in the town to appear at the sports field 
The town was crowded with Security police, military police and 
the Ukrainian police. The supervisor of the construction works 

 the German Falkenberg, was ordered over the telephone not tס
send to work the 2000 Jews at his disposition, but to bring them 

18 in orderly queues to the sport field. Nitschke brutally selected 
men and sent them to his courtyard. All the rest was transported to 

. Sobibor. ln this action more than 10,000 people found their death 
. Afterwards the 18 men were once more transferred to Falkenberg 
, Of these people the following remained alive: Avigdor Ledermann 

, Leibl Rosanka, Elieser Melzer, Moshe Knopfmacher, Motel Rabinowitz 
, Motel Silberstein, Shalom Mirmelstein, Shimon Ledermann 

, Ephraim Kreis, Eisik Rothenberg, Selig Roitblat, Jechaskel Hubermann 
Ephraim Fishmann, Shmuel Stoll, Abraham Schechtmann and others 

. do not remember וliving now in other countries and whose names 
After this action several hundred Jews were left. Part of them was 
hiding and another part lived in the ghetto. Nitschke demanded the 
construction of a labour camp applying to the Jews to come to the 

. Labour camp and promising that nothing bad would happen to them 
. The Jews crept out of their holes and returned to the labour camp 

THE FOURTH ACTION 

The appeasement lasted a fortnight and the Jews of Wlodowa 
 were slightly released from their fear of death. And suddenlyחס

November 7th, 1942 the ghetto was again besieged and again 
an action took place. This time Nitschke was accompanied by his 
assistant Schwab and his dog. He examined the labour cards 
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(permits) and those who did not please him were picked out and 
sent to the sportfield and from there to Sobibor. 

Three days after the transport SD-men and the Ukrainian killers 
wandered about shooting everyone they found . 

The town, like after every action, resembled a battlefield. The 
rest of the Jews who had remained in the camp of Falkenberg were 
made to bury the corpses. 

After this massacre placards were posted announcing that the 
Jews were again allowed to move about unmolested. Wlodowa was 
declared a "Judenstadt" town of Jews. Thus he allured the Jews 
hiding in the villages, bunkers and forests to come to the ghetto. 

After this action Nitschke took the tailor Mauklish and his daughter 
who worked for him to the forest killing them there, together with Eli 
Gesundheit and the mason artist who also worked for him. 

By his order the trees of the Jewish cemetery were cut off, the 
gravestones pulled out and the streets paved with them. Nearly 

the conscience of Nitschke. He 20,000חס Jews of Wlodowa lie 
. himself shot hundreds 

On April 30th, 1943 the camp of Falkenberg was closed up and 
Wlodowa became "Judenrein" (exempted of Jews). 

We, the undersigned who miraculously survived, apply to the 
public German prosecutor to arrest the murderer Nitschke and 
his assistants and to bring them to trial. Each one of us is ready to 
testify to the massacres of Nitschke. 

1. Leibl Rosanka, 2. Jechaskel Hubermann, 3. Motel Rabinowitz, 
4. Shimon Ledermann, 5. Jechiel Gronhois, 6. David Zinn, 
7. Moshe Knopf-macher, 8. Elieser Melzer, 9. Avigdor Ledermann, 
10. Sara Amalinski, 11. Eisik Rotenberg, 12. Tamar Torknitz, 
13. Motel Silberstein (dead?!), 14. Pnina Knopfmacher, 
15. Simcha Cohen, 16. Shlomo Lemberger, 17. Abraham Chavina, 
18. Lion Lubowski, 19. Greta Rotstein (from Militz), 
20. Jehoshua Glanzmann, 21. Jossl Cohen. 
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MORDECHAI ZANIN 

11 IN SOBIBOR THERE IS NOTHING TO SEE 11 
••• 

M. Zanin, the editor of the Newspaper 11Die letzte Neies" - Tel 
yed communities. Then סrld War 11, 100 destr סAviv, visited, after W 

the חey i חur סa j חסger his life חda חe סurage t סhave c סa Jew had t 
 laח dס f murder. At the time huח dredsס f thס se beiח g rescued iח

 buח kers, wסס ds aח d returח iח g frס m Russia were beiח g killedחס
d a ססwns. But to the assistance of Mr. Zanin st סd t חads, villages a סr 

. look like an English reporter סBritish passport which enabled him t 
: He said about this 

st war סf p סs חסditi חסthe c חrter i סglish rep חE ח
11The disguise of a 

mmunist and the people drunk סment was c חver סland when the g סP 
ed before me the חbbing Jewish property - ope סwith hatred of Jews r 

d חtellectuals a חs, i חfarmers, citize חס:pulati סf the p סks חf all ra סhearts 
saw the Jewish חו.f a si סce חscie חסrelieve their c סg t חartists, wishi 

described חi חce. Mr. Za חscie חסf their c סm the perspective סtragedy fr 
d experienced. But not like a foreign חg he saw, heard a חeverythi 

g חrti סtemplated at the Jewish tragedy merely as rep חסc סrter wh סrep 
yed סut the 100 destr סrt ab סrep סmaterial . He was the first writer t 

ewspaper חthe חs i חסities. His descripti חmmu סd slaughtered c חa 
. Judaism חk America ססtly sh חrwards" of New York evide ס

11F 

m סthe chapter fr חi "."ח be see סg t חothi חbibor there is סS ח
11 l 

d 1952ח a חck" which appeared i סd St חu חk 11uber Stei ססhis b 
. wa סd סf the Jewish Wl חססg the destructi חdescribi 

 Abס ut 10 km frס m Wlס dס waחס the railway leadiח g tס the tס wח
." r סbib ס

11S ,חChelm is a railway statio 

d its חa חf Lubli סf the district סr Jews סbib סf S סrest סthe f חl 
. g experienced the greatest disaster of all חdi חu סsurr 

g. Behind חrest is shaki סthe f חס,the little stati חסs חt reig חNow sile 
border. But there חlish-Russia סws. Here is the P סrest the Bug fl סthe f 

 isסח fear that yס u are iח a bס rder area. The few farmers disappear iח
. to their peaceful life חrest. They retur סf the f סthe depth 
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stop a farmer and propose to him that he bring me to ו

the extermination camp. The farmer looks at me and does not 
tell him: "Not for nothing!" 1'11 pay you ו. understand my intention 

. well. The farmer lives quite poorly: For payment he understands 

will pay him, as there is וBut he does not understand why 
." ... nothing to see there. Really nothing to see there 

. tell him ו-mean the place where Jews were killed ו-
2 Oh, Jews!? Deep in the forest many Jews were burnt for -

... years, but nothing remained to be seen 

will pay him for showing me the place where וWe agreed that 
... t here is nothing to be seen 

We cross the railway lines and enter into the depth of the forest 
by a side road. 

The farmer tells me that the Germans broke through the forest 
where they brought the transports with Jews directly to the gas 
chambers. 

There remained signs of this way of suffering. 

After a walk of 20 minutes we reached a bare patch in the 
forest. At the first moment it seemed as if here there had been a 
village which was burnt down and the people escaped. 

On the whole ground you can see among the sporadic weeds 
broken pieces of bricks and red ashen - earth. Under the weeds the 
ground is dug-up, into narrow and deep ditches. 

The whole area of this forsaken land seemed to be smaller than 
the area of Treblinka . On his ground there were 5 barracks for the 
SS-murderers and the Ukrainians. Two barracks for the Jews who 
were taken from the transports for work (one for men and one for 
women) the crematorium, and the gas chamber for 500 Jews. 

, Four barracks where the victims stripped of their clothes 
tחס he carpentry, the tailor workshop - a modern hell, founded 
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a scientific basis: All the buildings in the camp, the houses and 
the crematorium were made of stones taken from Jewish houses 
of Wlodowa. ln this camp were murdered Jews from Samosz, 
Rebishow, Chelm, Wlodowa, Lublin and lsbiza, Chrasnopol and 
Libartov - tens of Jewish communities. Here were also brought war 
prisoners from the Polish and the Russian army, Jews from France 
and Czechoslowakia and nearly from all countries of Europe. A 
people evaporated with the smoke of the ovens. 

Like in all the extermination camps also in Sobibor there passed 
a wild wave of gold fever. Every piece of earth in the area from 
the station was dug up by the population of the environment. The 
farmer tells about it in simple words. He still believes that if one 
thoroughly searched the place one would find treasures. 

. And around these treasures all his thinking was concentrated 
All the questions he asked pointed at this. There was a moment 

came to undertake excavating וthought he suspected that וwhen 
." works in order to unearth the "treasures 

"? Have there been committees here to investigate the ground " 
. asked ו

he answered carefully - besides -סח, know וAs far as -
. ordinary people, nobody has come to search 

The spectacle of Sobibor offers the most awful spectacle of all 
the destroyed cemeteries in Poland. Everyone dug exhumed and 
took what he took and the rest - forsaken. 

The water of the river washed down the ashes of 800,000 Jews. 
Part of the ashes were used as fertilizer for the forest, to make its 
trees greener, its bushes softer. 

Until now nobody thought of erecting a tombstone in memory 
of the dead because it is Sobibor, because here only Jews were 
exterminated - only 800,000 Jews. 

The river flows peacefully. The trains pass and don't stop at 
Sobibor. This is an isolated and forgotten place. 
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the history of חg i חSobibor there was the most stormy uprisi חl 
. of the Jewish people חatio חthe extermi 

up חka (August 1943) which was writte חTrebli חThe revolt i 
the חw. Whe סחtil חliterature which appeared u חthe moder חi 

ts חa 1945 ,17ח) the little rem ח.Chelma camp was destroyed (Ja 
ly 29 of חO ח.policeme חd killed 2 Germa חof the Jews rose up a 

those Jews survived. But the revolt of Sobibor seemed to be the 
e חחס,stei חamed Moshe Bor חd a Jew חfou חוLubli חe. l חסgreatest 

the חof those who survived the revolt of Sobibor. He told me. "l 
from חd 175 wome חa חthere were 425 me חg divisio חJewish worki 

ers חJews, war priso חy Russia חg them ma חtries. Amo חt cou חdiffere 
k of a major חthe ra חor i חof the Soviet army. A Jew from Sito 

of the Rabbi from Solkow חסdler, the s חtogether with Leibl Fladhe 
e חסeach חized 92 me חitiators of the revolt. They orga חwere the i 

e, but חd of Ju חded to revolt at the e חte חother task. They i חwith a 
. t be executed סחthe matter could ח,ciatio חu חbecause of a de 

s to the leaders of חbetrayed the preparatio חA Jew from Berli 
. ded over 3 who were shot חha חd eve חthe camp, a 

wel from חof the smith Sei חסMoshe Matiszewitz, the s 
t סחi. For all that, they did חd a Jew from Turbi חokow a חKras 

d חa חciatio חu חafter the de חof revolt eve חce their pla חou חre 
such a way that it was חaged the camp i חs ma חthough the Germa 

the forest חthe same July day the labourers i חimpossible to talk. O 
d חguards a חia חded to kill their Ukrai חte חg there, i חwho were diggi 

. to escape 

e חסd חa חe SS-me חO ח.Every Jew was watched by two me 
spite of the double guards the forest labourers decided חl ח.ia חUkrai 

, 3 Jews חity arrived whe חs. The opportu חto execute their pla 
 Shlomo Podchalח ik, Jossel Kopp, from Matrobiח aח d Suח del Hoח igmaחח

t to fetch water for the forest labourers. The חf rom Koskowow we 
d חThey attacked him a .חia חe armed Ukrai חסthree were led by 

kiח g tס a prearraח ged plaח they were tס give a sigח lled him. Accordi 
d חd spades a חfor all the labourers to attack guards with their axes a 

, stead חt come, i סחdid חto the forest. But the sig חdisperse i חthe 
g the murder of חci חou חחa horseback a חחסthere arrived a ma 
the spot. The rest 13חס Jews of the 40 were killed ח.ia חthe Ukrai 
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their bellies, a distance of 4 km to the חסwere forced to crawl 
camp. There two by two, they were shot in the front of all the camp 

. inhabitants 

The atmosphere in the camp became unbearable. 

All the time new transports arrived with Jews from Poland 
n the day of the greatest summer heat the Jews of ו. and abroad 

the transport arrived half-dead and were moved directly to the 
: crematorium. "Give us a drop of water and kill us!" they prayed 

: Kill us!" Moshe Bornstein continues his story " 

Though, we, these who were unloading the wagons, were " 
already used to awful spectacles and death did not make any 

us, the tortures of half suffocated Jews, broke us חסimpression 
". down again 

The "work" in the camp started at 10:00 o'clock at night when 
the trains with the transports arrived at the station. The work 
had to be finished until 2:00 o'clock in morning. This was the time 
restricted for the poisoning of the Jews, transferring the luggage to 
the store houses and cleaning the wagons. 

ln order to avoid a break for breathing, the Germans organized 
dances with music every Sunday. 

As for every 425 men there came only 175 women in the camp, 
the women were forced to dance the whole day. Every man also had 
to dance if he wanted to remain alive. For the dancing we had to 
come dressed up for the dance. ln the storehouses there were the 
most beautiful clothes, especially from the transports from abroad. 
Therefore the women appeared in elegant evening-dresses and the 
men in underwear of silk and elegant suits with silk ties. Sunday was 
the day of rest for the SS-men and the Ukrainians - it was the day 
of suffering and torture for the Jews. A terrible hell. 

The dancing was the dance with death. A dance between 
thousand of dead people. And we the dancers knew that our fate 
would be the same as theirs: gas chambers and crematorium. 
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 The supervisס rס f the camp the Obersturmfuhrer Neumaחח
t סחld . But his cruelty did סm the Jews killed later, was 18 years סwh 

r his סrtures f סst awful t סted the m חve חy limits. He always i חw a סחk 
. day חSu חסg חci חs was the da חסti חve חf his i סe חvictims. O 

up: A חke סf September 15/16 we were w סight חthe חO 
aded quickly סl חbe u סf Jews had arrived which had t סrt סsp חtra 

the חbe i סrt had t סsp חle tra סrise the wh חtil su חed. U חסis סd p חa 
The ח.we had ever see חst awful trai סrium. This was the m סcremat 

. the hell ח,ightmare trai ח

ear Krakau. lt חm Dambiza סs. lt came fr חסf 39 wag סsisted חסlt c 
f the סugh the lattices סits way. Thr חסweeks סtw חhad already bee 

ed חpe סwe חetrated. Whe חrpses pe סf c סch חws a terrible ste סd חwi 
300 there were חסevery wag חrpses. l סaked c חf סd piles חu סwe f 

se סd th חst were already dead. A סThe m .חd childre חa חme סw ח,me 
: their feet asked immediately חסd חuld still sta סwere still alive c סwh 

there with their last חwhere are the gas chambers?" They ra '' 
- ,gthח iחס rder tס die quickly. Nס quickly, quickly - they ra חstre 

r the way סly had asked f חסr water. They סf them had asked f סe חס

s at a time, because חסaded five wag סl חthe gas chambers. We u סt 
. s at a time 5חס wag חre tha סm חpe ססch we were afraid t חf the ste ס

the gas סt t חups were se סme gr סly s חסf Jews סds חusa סf th סOut 
 chambers . 4ס r 5 times, 500 every time. The rest were thrס wחחס

. s חve סthe סught straight t סd br חcarriages a 

g חf the uprisi חססlt. Executi סrt caused the rev סsp חThe last tra 
its חut i סrked סbe w סhad t חw the pla סger wait. N חסl סחuld סc 

 details aח d fiח d the adapt mס meח t fס r actiחס. Besidesס f the Russiaח
 majס r aח d Leibl Fladheח dler alsס.

, ce חm Fra סrt fr סsp חa tra חught i סwas br סwh ח,a חmi סssl D סJ 
m סrek fr סd Maj חssl Licht a סd J חsz a סm Sam סim fr סdelb חtel Me סM 

. up סg gr חizi חrga סthe סged t חסwitz, bel סGrab 

m סgs fr חr themselves the best thi סuld take f סw חThe SS-me 
es. The Jews סd sh חgerie, a חthes, li סuses: Jewelry, cl סre-h סthe st 

rs every סtheir supervis סrt t סrep סuses had t סreh סthe st חg i חrki סw 
k ססlt t סf the rev סizers חrga סd items appeared. The ססew g חtime 
. ber was the suitable day סf Oct סf this fact . The 14th סtage חadva 

140 



 Oח the same mס rח iח g a grס upס f SS-meח left fס r Wlס dס wa. The sigח
r סThe supervis חססח.the after חck i סcl 4'ס be ready at סt חwas give 

r him exclusive סuse at 3:30 because he had prepared f סreh סf the st ס

thes סr cl סuse f סreh סf the st סr סderwear. The supervis חs u ח'ma סw 
r סth f סus cl סld him that there was a preci סd t חa חhis SS-me סt t חwe 

. r him סa suit f 

try סme t סc סt חld his SS-me סp t סrksh סr's w סf the tail סThe head 
the סvited t חwere i חew suit. At the same time the SS-me חthe חס

urers סf lab סup סps. There a little gr סrksh סthe w סr t סuses סreh סst 
 waited fס r them armed with axes, hammers aח dס ther tסס ls. Wheח

. his head חסw סreceived a bl חce the SS-me חtra חhe had passed the e 
. vered with rags סd c חHe was killed a 

. s captured חסd their weap חwere killed a חThus 33 SS-me 

 Exactly at 4'ס clס ck the Russiaח majס r aסחח uח ced the slס ga:ח " Tס
guards at the חup which had killed the Russia סthe gate". - The gr 

. s חe left with gu חmagazi חסweap 

f the סurers סthe lab סds left als חtheir ha חWith arms i 
. ps סrksh סd w חuses a סreh סst 

ed חpe סd חed a חguards guessed what had happe חia חThe Ukrai 
the gate. They killed the סt חd ra חswered the fire a חfire . The Jews a 

. f the gate סhim the key חסd חt fi סחguard but did 

uld pass there. The סc חe ma חסly חסd חa חpe סThe wicket was 
trated there חce חסthe masses that had c חסed fire חpe סs חia חUkrai 

re. At the same סm חcked the way eve סd the dead bl חat the wicket, a 
 mס meח t the SS-meח frס m Wlס dס wa returח ed aח d they begaח tס

. utside סm the סt fr ססsh 

 The fireס f the Ukraiח iaח s frס m the iח side aח d the SS-meח
viet סg the Jews. The Jewish S חסutside caused death am סm the סfr 
ach סappr סg t חs tryi חia חldiers attacked with their arms the Ukrai סs 

 the masses. The Jews whס had passed the wicket fellס ver the SS-meח
 aח d thס se withdrew aח d escaped tס save their ski.ח

. late ססBut t 
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f the סthe fire סy dead. Als חAt the gate there were ma 
. f them fell סs חished as te חs dimi חia חUkrai 

. rest סthe f סt חly 150 escaped i חסf the camp סm all the Jews סFr 
d חrest a סthe f סt חs pursued them i חia חd the Ukrai חs a חThe Germa 

. ued חti חסthe battle c 

ssl Karp was killed סg sacrifices. J חfferi חססThe 150 escaped kept 
. d חla סf P חססafter the liberati 

 This fate was shared with him Leibl Fladleder. He fell iח Lubli.ח
w empty סחacted, is חe חte had bee חf Da סThe place where the epic 

 aח d fס rsake.ח

f סdreds חf hu חססati חessed the extermi חrest wit סly the f חO 
f the last סism סessed the her חrest wit סf Jews. The f סds חusa סth 

f a סcemetery חrsake סd the f חu סed ar חrest remai סd the f חJews a 
. ple סpe 

" me better the term 11Jew סd will bec חki חthe ma חPerhaps whe 
- Jewsח perhaps the חס-d appreciated by N חized a חg סwill be rec 

f סr the slaughter סe f חסmbst סd erect a t חe will raise a חסme סs 
 Sס bibס r aח d placeחס it sס me flס wers aח d he will light a caח dleחס

the graves חסlish ritual סthe P סg t חrdi סe acc חסshke" as it is d סSad '' 
. Jewish חס-es - N סd her חts a חf sai ס

gether with the סt t חme חver סlish g סe 29, 1965 the P חJu חO 
e at חסrial st סveiled a mem חd u חla סP חf Jewish refugees i סts חa חrem 

 the place where the gas chamberס f Sס bibס r had bee.ח

, wa with Chaim Klieger at its head סd סm Wl סple fr סf pe סup סA gr 
. it חסwers סplaced fl 

t חume חסthe m חסrd סe w חחסt eve סחur regret there was ססT 
f סds חusa סf th סdreds חrld that at this place hu סd the w חremi סt 

wa were סd סm Wl סJews fr סd als חad a סd abr חd a חla סm P סJews fr 
 murdered. As they were prס secuted alive sסחס e dס esסח t waח t tס

rget : their tragic death. - Blessed be their סly f חס, d them חremi 
." d. 11Hl'D ססge their bl חd will reve סry. - G סmem 
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ADA LICHTMANN 

THE UPRISING OF THE JEWS OF 
WLODOWA IN SOBIBOR 

lt was in the days of the great terror, when they were 
was uprooted from my וpersecuted like dogs. Homeless. After 

arrived in Sobibor and וnative town Krakow to several labour camps 
. remained working in the laundry ו. here after a merciless selection 

ln this extermination camp about 600 people were busy with all 
kind of work. There were also workshops for tailors and shoemakers. 
Many of them were occupied classifying and amending the 
garments that the victims stripped off before going into the gas 
chambers. ln a special room there were drawers in which there 
was an assortment of jewels and gold-teeth which were pulled out 
from the Jewish corpses. ln this room a selected group of labourers 
worked under strict supervision. 

Not far from the laundry there was a knitting factory managed 
by a sixteen year old Jewish student. Micha Spira from Mebidgosh. 
She came to Sobibor after denunciation directly from school with 
her uniform and her schoolbooks. ln this knitting factory 20 women 
were working unraveling the yarn of woolen sweaters that had been 
taken from the corpses and were also knitting socks for Hitler's 
murderers. 

Once a train arrived with Jews and their belongings from 
Holland. A special car containing all kinds of food was attached to 
this train : cheeses, coffee, sugar, preserves and other good things 
were to be found there. This was a present from the queen of the 
Netherlands for her citizens who left for "labour camps'. 

These Jews enjoyed of an extraordinary reception. Upon 
descending from the train they found tables full of bread, 
marmalade and coffee. They were removed to the working houses 
where they were told to write letters home saying that they had 
arrived safe and sound and that all was well. Only after having 
signed their letters were they sent to the Sanitary Center - the gas 
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chamber. One of these days a rebellion broke out. Seventy French 
Jews, seeing that they had been brought to an extermination camp 
revolted and tried to fight their way to freedom. The resistance 
failed and all were shot in front of the other camp inhabitants. 

The laundry was next to the area of the railway station where 
 the Jews arrived. ln my work, bringing and delivering the laundryו
. saw, in the year 1943, a train with Jews from the Ghetto Wlodowa 
, From the sides of the wagons planks were missing in several places 

a sign that they had been plucked up by Jews who had jumped from 
. the galloping train 

The Jews of Wlodowa refused to descend from the cars. They 
had taken with them such things as pots and bottles as they had 
been told that they were going to labour camps. These they now 
threw at the SS-men. The SS-men fired but the Jews did not get off 
until the camp leader Gustav Wagner came and appeased them. He 
told them that nothing bad would happen to them and that people 
were needed for different kinds of work. The Jews finally believed 
that they were being led to work and abandoned the cars. On that 
very day they died in the gas chambers. 

On 1943 the Jews of Wlodowa who had worked in the 
workshops rebelled . Micha Shapira who had supervised the knitting 
factory also participated in this mutiny. She was shot at by the SS-man 
Karol Frenzel while trying to escape. 
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BEN-ZWIA HOLZMANN 

REET זTHE TOMBSTONE S 

d the חg beyo חwas developi חthe tow חWorld War 1, whe 
cil חiki road, the City Cou חski towards the Oko חorchard of Plasczy 

 was iח tending to purchase part of the orchard in order to lengtheח
Solna street, often called "die Schul gass" and thus connect the two 

icipality was quite חparts of the city. But as the budget of the mu 
. was temporarily laid aside חlimited this pla 

the year 1939 when חOnly with the outbreak of World War 11 i 
the Germans occupied the town this plan was realized. lt, however 

ot accomplished with the help of a budget but rather by the חwas 
rat" was daily compelled חd blood of Jews. The "Jude חtoil, sweat a 

ew חthis חסumber of Jews to perform the work חd a great חto se 
. street 

eer חgi חorder to save costs of material, the Gestapo-e חl 
es of חg the street with the tombsto חpavi ח:ted a devilish pla חprese 

. the Jewish cemetery 

dreds of Jews were led to tear out the tombstones with חHu 
ds. The work was done under the threat of getting חtheir bare ha 

e of the חסied by ruthless strikes. This was חd was accompa חshot a 
most horrible kinds of work the Jews of Wlodowa were forced to 

, es חst the tombsto חd beat their heads agai חtly a חdo. They cried sile 
d asked for forgiveness of the dead whose חwhispered psalms a 
. ed חtombs they profa 

the group who "worked" at the חhad to joi חחDavid Holzma 
ext to it stood the tomb of חd חtomb of the Rabbi R. Leibele Sezel, a 

father Matetjahu, blessed be his memory. David made up חhis ow 
-e חybody else tear out his father's tombsto חt to let a סחd חhis mi 

he himself would do it, slowly, carefully, delicately when he started 
: letters חgolde חwhich it glittered i חסe חg the great marble sto חdiggi 

," Here lies a chassid who will see the heaven Matetjahu Ben lsrael " 
d חe a חg from the sto חit seemed to him as if the letters were jumpi 

gly חi חd they hovered over the heads threate חthe air a חg i חdispersi 
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and imploringly. David could not hold himself in and broke out in a 
bitter cry and shouted deep from his heart: "Father, father, look who 
is beating you" and as if mad he started to beat his head against the 
tombstone and could not calm down. 

The Jews who were occupied tearing out the other stones came 
running in order to silence him, because his shouts were likely to 
cause them new troubles, but their words did not reach his ears. He 
fell over the tomb and cried like a little child: Look father where we 
have arrived, father forgive me! 

Suddenly he became quiet. He spread out his arms as if he 
wanted to hug the tomb in order to save it from desecration of 
the dead and started in a stifled voice: "Yitgadel wyitkadesh Shma 
raba .. . ". 

The cemetery of Wlodowa in whose earth passed generations 
are buried and which knows to tell about great sorrows, has never 
heard in its entire existence such a heartbreaking crying as it did at 
the time of the uprooting of the tombstones. 

The tombstones standing already hundreds of years could not 
be easily torn out. There was a peculiar feeling that those buried 
beneath were grasping the stones with all their strength imploring 
not to disturb their rest and not to destroy the last memory for the 
following generations. 

Accompanied by the SS-murderers Wlodawa's Jews led the 
tombstones from the cemetery back to city for the first time of their 
existence profaning their sanctity. 

This was the most ruthless funeral Wlodowa ever saw. 
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EPHRAIM TI LIP 

THE DESTRUCTION OF WLODOWA 

, 1939 , f the war September lst סthe first day חסAlready 
tally סwas t חסad stati סThe railr .חw סur t סmbed סes b חairpla חGerma 

the Nisuk סg t חver the Bug leadi סlished as well as the bridge סdem 
ldiers but the סlish s סstructed by P חסThe bridge was rec .חסstati 

d חla סthis day we felt that P חסyed. Already סed destr חremai חסstati 
. g חi חver סrity was still g סcal auth סwa the l סd סWl חst its leader. l סhad l 

gress חסm C סa Jewish refugees fr חsh Hasha סre R סThe weeks bef 
wded סwas cr חw סwa. The t סd סWl סt חg i חcki סd started fl חla סP 

ger. Most of חd stro חger a חסd the flow became str חwith refugees a 
the סver the Bug t חססt חes we חg o חu סly the y חthe refugees, mai 

s חbecause it was said that the Germa חme סeast. There were less w 
 wס uldסח t bס ther wס meח so they stayed at hס me. Sס me stס pped iח

d חuld be pushed back a סs w חg that the Germa חdowa assumi סWl 
 they cס uld returח hס me. The mayס rס rdered all the grס cery shס ps tס
d חd a ססbuy f סable the refugees t חe סrder t חסliday i סthe h חחסpe ס

. g the public חסic am חt pa חpreve סthus t 

. wa סd סmbed Wl סb חs agai חg the Germa חi חr סSaturday m חO 
f Shmuel Bezalel סf the w ife סuse סe, the h חm mi סuse fr סThe th ird h 

d her daughter with a child חyed a סthe Wirka Street was destr חס

t חf the harvest mercha סthe house חi סded . Als חu סusly w סwere seri 
. jured חple were i סme pe סNachum Haf s 

the חסg חa we saw great flames risi חsh Hasha סf R סd חAt the e 
d we realised that חthe bridge a חw סed d חlish army bur סBug. The P 

. d ססt g סחwas חסthe situati 

THE FIRST MARTVR 
y חut a סwith חw סthe t חvaded i חs i חthe first day the Germa חO 

their army חed i חhad remai סlish army wh סm the P סce fr חresista 
. barracks 

law ח-i חס-g his s חvisiti חwas the חחssl Gelderma סThe elderly J 
 Mס she Weiss aח d had just stepped out iח tס the street tס returח
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me days סr s סk him away. F ססrcycle t סt סg a m חridi חa Germa חwhe 
d him חu סtil we f חwhere he had disappeared u סw t סחt k סחwe did 

. wka סmash סT חpieces i סt חcut i 

ext day חwa. The סd סf Wl סwas the first martyr חחssl Gelerma סJ 
d חs a חסche חuses with tru סf their h סut the Jews סve סs dr חthe Germa 

the great סt חThey rushed them i .)ח ru ( חlaufe ח,g: Laufe חs screami חgu 
lish סthe P סt חarea i חa Christia חlived i סse wh סd th חgue a סag חSy 

g there חd high buildi חgue was a big a סag חugh the great Sy סchurch . Th 
. breathe סssible t סthat it was imp חple crammed i סy pe חma סwere s 

s חf water. The Germa סut סg חi חחd we were ru חg a חti חple were fai סPe 
ple סrs. Pe ססsed the d סd cl חre Jews a סd m חre a סg m חaddi חסkept 

"! g: "Water חi חa סther gr סeach חסg חwere creepi 

m a סg bullets fr חswered by firi חly a חסs חthis the Germa סT 
ck סcl 10'ס ext day at חly the חgue. O סag חthe Sy סt חi חe gu חmachi 

m the סstages fr סded h חgue, dema סag חthe Sy חpe סdid they 
f סames חly remember the וחס. ity חmmu סf the c סtatives חreprese 

s חagre. The Germa חd Jeshajahu Zerwa חrek a סrabbis: Stash סthe tw 
f the סe חסstages because סg the h חed that they were taki חexplai 

uld be סfuture 100 Jews w חldier. l סs חa Germa חסJews has fired 
be סr a Jew t סf חrbidde סf סldier. lt was als סs חe Germa חסr סkilled f 

. ightfall חthe street after חס

gle חsee a si חt eve סחm Kippur. We did סY חסce prevailed חSile 
leave סd t חutside a סpeep סple started t סPe ח.w סt חi חGerma 

t סחs were really חced that the Germa חvi חd were co חuse a סtheir h 
was without חThe tow .חt see ססחthere. Polish soldiers were als 

tחס rgaח iziח g guardsחס the streets tס . The Jews bega חme חver סg 
d חme a סl Nidre" was said at h סd assaults. "K חder a חse plu סpp ס

r the Beth Midrash. We prayed סgue סag חded the Sy חe atte סחחס

obody חd חthis "Kol Nidre" together with the Rabbi Eli Shochat a 
more tragic חe that the "Kol Nidre" would be recited i חcould imagi 

fficer סlish סm Kippur a P סY חg years. O חfollowi חces i חcircumsta 
the military barracks where סe t חסg חu סg the y חappeared calli 

rted סple rep סg pe חu סy y חlish army was to be formed. Ma סa P 
ly this army חthe barracks 8 days. Sudde חd stayed i חtarily a חvolu 

the third day the חy trace. O חg a חdisappeared without leavi 
 Russiaח s iח vaded the tס w.ח The suppressed iח habitaח ts could agaiח

. breathe freely 
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Jewish officers of the army of the Soviet Union told us secretly 
that the Russians were retreating beyond the Bug and that the 
Germans would return . Anyone who so desired could cross the Bug 
before their arrival . Many Jews followed them. After a few days the 
Germans once again penetrated the town. 

They immediately confiscated all the goods in the shops. They 
commanded a "Judenrat" to be formed and every Jew had to wear 
a "Schand Band" (a band of shame) with a blue Star of David. The 
Judenrat together with the labour office were urged to set up a list 

belonged to one of these groups sent ו. of Jews for forced labour 
by train to Chelm and from there we were driven by foot to the 
village Zernija . Leaving the train in Chelm we were compelled to 
pass "Brand", that is, we had to pass between two rows of SS people 
who beat everyone with sticks and those who did not succeed in 
running to the right beat was shot outside the camp. ln Zarnijew 
we worked draining swamps and mire. ln the winter 1941 our town 
was crowded with German soldiers. lt was forbidden for Jews to 
leave the town, nevertheless they were led to the forest to pave 
streets and to construct barracks. Around the Bug fences and other 
obstacles were erected. On the morning of June 21st we heard the 
noise of cannon fire and some hours later the Germans were already 

the other side of the Bug. ln the afternoon wounded חסwalking 
Russian and Jewish prisoners were brought from Tomashka. lt was 
forbidden to talk with the wounded and with the driver who brought 

. them as we were not supposed to know what had happened 

The injured had been tortured so cruelly that every day many of 
them died. ln the winter of 1941 a new directive was ordered by the 
German government. All kinds of furs had to be handed over by the 
Jews. Disobeyment was punished by death. Everyone gave in their 
furs and fur coats. Nevertheless, some Jews were murdered - one 
Christian denunciated a Jewish family concealing a fur coat. Without 
investigating the case the Germans shot Moshe Schwarz and his 
wife Hania thus, orphaning their 3 children . The same happened to 
Peretz the shoemaker. 

On Passover Eve 1942 the Judenrat had to provide several 
hundred Jews for the deportation to Sobibor. Among them were my 
two brothers-in-law. They met there hundreds of Jews from other 
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 tס wח s aח d eveח frס m abrס ad. They wס rked feח ciח g iח the camp iח
ge structures חf stra סds חg all ki חd buildi חrest a סf the f סthe valley 

g gas chambers חstructi חסg that they were c חut suspecti סwith 
 aח d crematס riums, where they themselves wס uld be the first tס
a חחm Vie סrt fr סsp חAt the same time a tra ח.bur סd t חcate a סsuff 

. r a walk סut f סtly as if they were חple dressed elega סarrived with pe 
 They related that the Germaח s had behavedח icely tס wards themחס
 the way aח d they were prס mised tס be brס ught tס a labס ur camp iח

 the east. lח the meaח time they were tס stay iח the Wlס dס wa ghettס.

m סfr חg ma חu סther y סחd a חShamai a חe day Abraham Be חO 
rk סr w סt f חup se סthe gr סged t חסg. They bel חcame rushi חMatashi 

. aked חmpletely סd had escaped. They were c חr a סbib סS סt 

ther Jews had סd חwa a סd סf Wl סup סld us that the gr סThey t 
be the סthem t חse סs had ch חd the Germa חbuilt the gas chambers a 

. f the gas סcy חtest the efficie סfirst t 

der חסd by w חtime a חd the matter i ססderst חth u סly they b חO 
g pushed חre bei סaked, bef ח, g as they were חescapi חsucceeded i 

. the gas chamber סt חi 

g like חi חf the liste סthe ears סge t חstra סded s חu סews s חThis 
. s חe brai חsa חf i סg חsweati 

r סuld be killed just f סple c סuld believe that pe סdy c סb סN 
. g חthi סח

THE FIRST ACTION 

600 r 500ס vide סpr סlidays it was decreed t סth h סthe Shavu חO 
ce succeeded חadva חut this i סd חu סf סse wh סld Jews. Th סd חg a חaili 

 iח hidiח g. My father Mס she aח d my mס ther Freide Malka alsס hid iח
d חs a חw סther t סm סthat day. Refugees fr חסd were saved חattic a חa 

a were picked up as חחm Vie סdelivered. Jews fr סvillages were als 
ple סed pe חattai חt yet bee סחumber had חd as the required חwell a 

 were seizedחס the street by SS-me.ח

rted סf them were dep סs חg; te חti ססd sh חrtures a סAfter severe t 
. r סbib סS סt 
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THE (HILDREN'S ACTION 

deliver their סts had t חJuly it was decreed that the pare חl 
ed חremai וd חa חf 12. My wife, childre סthe age סup t חchildre 

f סf the Rabbi חססdeli the s חattic. Rabbi Me חa חvered i סdisc חu 
 Lakס w preseח ted himself tס gether with his childreח.

 lt was tס ld that he aח d his wife drew lס ts aח d it was he whס
 drew the lס t tס accס mpaח y the childre.ח The Germaח s tס ld him tס

. r סbib סS סt חg with his childre חסt al חd we חback but he refused a סg 
were ססt adults t חt sufficie סחwas חf the childre סumber חAs the 

. the streets חסgrabbed 

 With whips aח d sticks they were pushed iח tס the traiח aח d iח tס
. cks סbl חde ססlike w חw סwere thr חs. Little childre חסthe wag 

ve סm סssible t סthe cars that it was imp חwded i סcr סlt was s 
. the way חסcated סy suff חd ma חa limb a חeve 

g by חaged survivi חma סe wh חסTh is was later described by 
 jumpiח g frס m the mס viח g trai.ח

THE THIRD ACTION 
the חg i חall Jews livi חth 1942 whe סme weeks after Succ סS 

the market place became חw סthe t סve t סm סrdered t סvillages were 
. d luggage חa חple, childre סcrammed with pe 

the villages חi חhad hidde סse there were especially Jews wh סTh 
bi סm the camp Os סf the farmers. Jews fr סwledge סחut the k סwith 

had סy fearless Jews wh חught there. Ma סbr סw were als סd Krich חa 
. rest סthe f סflee t סguts" dared t " 

t חut 2000, we סberg, ab חf Falke סurers סShabbat all the lab חO 
the סext t חt סthe l סt סg סrk as usual . There he directed them t סw סt 

rk. At סw סt חretur חססuld s סg that they w חmisi סl pr ססd-sch חu סgr 
ckaded the streets סldiers bl סs חf Germa סdreds חthe same time hu 

f the סf the members סst סt . M סwards this l סg the Jews t חdrivi 
berg requested חught there. Falke סd br חrat" were captured a חJude " 

. ts חrted the eve סd these later rep חurers back a סf his lab 400ס ly חס

ו hid my wife aח d the childreח tס gether with the wife aח d childreח

r סrrid סthe c חek) i חMaida חik (he was killed i חf the butcher Zer ס
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. behind the kitchen which contained a staircase leading to the cellar 
closed the door behind them and further sealed it with wooden ו

myself hid in the neighbourhood in the attic of Mendel ו. beams 
Orchover's house. ln a small part of the roof concealed by a wall ten 

. people were hiding 

went down to see how my wife and the וSaturday at dusk חO 
nearly went out of וfound the cellar empty וchildren were . When 

saw them וmy mind from despair. lt was only two hours later that 
again safe and sound. They had nearly suffocated in the cellar and 
had thus been compelled to go out. lt took them two hours to pass 

. 4 houses until Mendel's house 

All the time they were forced to conceal themselves from the 
eyes of strangers. This situation lasted several days until things 

could observe the whole וcalmed down aga in. From the roof 
heard the screaming of the children ו. proceeding of the action 

snatched from the arms of their parents, the heart-bursting howling 
of fathers and mothers fighting against the kidnappers and being 
beaten merciless or shot. ln this action more than 10,000 Jews were 

. massacred 

THE FOURTH ACTION 
After the great action the labour camp and the ghetto were 

enclosed by high fences with barbed wire. Those who worked were 
compelled to live in the camp and others - in the ghetto. Housing­
problems were now over, as many houses stood empty. 

The shortage of a large number of people marked the 
atmosphere. Even those who remained knew that their time was 
short. Sooner or later they would be slaughtered. 

At that time a group of partisans was formed and they even 
succeeded in buying some weapons and escaping into the forest. 

Moshe Lichtenberg was the leader of this group. Peace had not 
returned to the ghetto. Again kidnapping of people in the street and 
again an action lasting 5 days. Hiding-places were discovered and 
there was shooting in the streets and houses. 
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5 uched. After סdy was t סb סחtrary חסthe c חסthe camp חl 
ger be חסl סחuld סced that there w חu סחחthey a "חסf "acti סdays 

. g חythi חfear a סdy has t סb סחd חa סthe ghett חgs i חappi חkid 

d חg Jews a חi חr the remai סded f חu סrat" was f חew "Jude חA 
. the Jews סfurther harm t סחuld be סmised there w סNitschke pr 

THE LABOUR (AMP ADAMPOL 

l סm Adamp סlaw came fr ח-my sister-i חסme days after this acti סS 
w we were. She סut h סd חfi סiska t סf Sam סf the Earl סthe estate -

cee חd her fia חl where she a סAdamp סve t סm סus t סsed t סp סpr 
g there חut 1000 Jews were livi סld us that ab סg. She t חrki סwere w 

d חl estate a סthe Adamp חce betwee חwith their families. The dista 
ld סr a g סf חretur חff. l סight we set חe dark חwa was 8 km . O סd סWl 

. ames חf סthe list חcluded us i חf the estate i סr סistrat חck the admi סcl 
 lt was very crס wded aח d extremely dirty. Swarmsס f lice creptחס

tly received "little חsta חסf the estate c סr סistrat חe. The admi חסevery 
ter. We חe סr shelter t סg f חse seeki סwed all th סd all חts" a חprese 

ed by חd we ear ססg-h חur livi ס, trees חw סpped d סd ch חdug pits a 
g like חki ססg l חy were starvi חthis camp ma חgs. l חgi חסur bel סg חselli 

me here the place סt c סחgers did חstra חs. But as Germa חסskelet 
. us like a real paradise סseemed t 

g חthe camp. Duri חths i חסter m חme wi סt s חWe had already spe 
rest, as סthe f סhad escaped t סse wh סf th סy arrived חthis time ma 

sts סd the fr חsta סable t חd were u חs a חסssess weap סt p סחthey did 
d חw melted a סחd, the s חe חa סter came t חld . Gradually the wi סd c חa 

. g חachi סg, Pesach was appr חwith the spri 

 The Jewish partisaח s used tס cס me here duriח g theח ight tס
d חu סs f חds. The Germa ססthe w סed t חd retur חvisit their relatives a 

is סg up wh חsed the camp, checki סcl חd they e חut this a סut ab ס

g חסthe place. Am חסt סt. The latter were sh ססחd wh חregistered a 
. f Slikel Harb סlaw ח-i חס-the s סthem was als 

ther סme סe with s חסst my wife. She had g סse days 1 l סth חl 
 wס meח tס the tס wח iחס rder tס sell aח d tס buy sס me thiח gs. Wheח

d all were חcaught them a חthe camp a Germa סed t חthey retur 
f סrial day סd this is the mem חAdar A 16th a חסed חkilled . This happe 

shel Melamed חf A סpeace), the daughter חmy wife {may she rest i 
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sk. She was the first victim חwho was the Gabbai of the Rabbi of Mi 
. of our family 

ו remaiח ed sad aח d depressed with four little childre.ח

THE FIFTH ACTION 
 After this eveח tו weח t back to the ghetto whichו fouח d iח

g חd doors to prepare a hidi חdows a חwi חcollected broke ו. s חrui 
 place whereו could briח g my childreח. Because of the late hourו

heard וurs סg h חi חr סthe early m חs. l חthe rui חsleep i סwas forced t 
d climbed חg a חi חd their mea ססderst חu ו, ts סd sh חoises a חfamiliar 

ut the סugh סg there thr חed lyi חremai ו. f stairs ססyed r סup the destr 
d חthe streets a חi חסg חg what was goi חcked, seei סday terrified, sh 
ly חt. O חight it became sile חAt ח.g my poor little childre חrememberi 

e of חs patrolled the streets. O חia חthe 'Blacks' as we called the Ukrai 
g. As this חwas hidi וed hut where חd the rui חu סg ar חthem was walki 

 hut was lס catedחס the bס rder betweeח the ghettס aח d the camp ,ו
passageway חd barefooted at the hidde ססd st חes a סff my sh סk ססt 

to חescaped i וhad moved some steps away חia חthe Ukrai חd whe חa 
ued through חti חco וd from there חa חreached the statio ו. ight חthe 

e. Here too חסy חd a חt fi סחdid וhere סl. But als סAdamp סthe fields t 
had fled סable t חd those who had bee חplace a חhad take חסacti חa 

ut about סd חrest to fi סto the f חff i סset וrise חthe forest . At su סt חi 
together חess they had hidde חd happi חTo my big joy a .חmy childre 
e tree חder the stock of pi חcee u חd her fia חlaw a ח-with my sister-i 

 piח s. We thס ught overס ur situatiחס aח d came tס the cחס clusioח tס
. iski estate סthe Sam סt camp S.A. back t סl סthe P סreturn t 

Wlodowa was ח.d the camp filled agai חy did the same a חMa 
.) free of Jews ( ח"rei חJude " 

f new סger חf the da סthere because סg סWe were afraid t 
rest סthe f חs i חthe partisa חi סj סssibility t סs. There existed a p חactio 

ey could dare חd with much mo חa חly those without childre חסbut 
e, it was חסWithout ח.this as you had to provide yourself a gu 

. the forest חimpossible to live i 

. the camp חed i חst remai סre the m סTheref 
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SARA 0MOLIMSKI 
ths after the חd of 1939 some mo חter day at the e חe wi חO 

outburst of World War 11 some farmers from the village Sobibor told 
d it was very likely that they חd some corpses a חus that they had fou 

were Jews. They had also found some people who, although still 
. able to walk חalive, were u 

d the leaders of the חews a חwas terrified by these חThe tow 
Sheets were .חity immediately started the rescue operatio חcommu 

g the corpses חcollected for the shrouds, wagons were hired to bri 
. the forest חd the corpses i חand the farmers were paid to help fi 

s came back loaded with the dead. Some חg the wago חAll day lo 
 were iח the uח iforms of the Polish army aח d some were civiliaח

clothes. Among the dead were some who were still breathing but 
. their bodies were frozen 

der that חwo סחd it was חter a חextremely cold wi חlt was a 
ers whom the חg. These were priso חd dyi חg a חpeople were freezi 

 Germans had taken while coח quering the environments of Tuziח
heated חu חsported for days i חtra חnear Bialistok. They had bee 

 wagoח s to the valley of the Sobibor forest aח d theח shot there. Eveח
, the forest חs i חd escaped from the Germa חthose who were lucky a 

 couldסח t defy the severity of the frost aח d froze. We succeeded iח
 saving only a small part of those that were brought to the tow.ח

to temporary חed i חa Street were tur חBlot חסTwo small houses 
, gers חg fi חamputati חסwere operated חhospitals where the froze 

 haח ds aח d legs. Maח y girls without the slightest kח owledge iח
urses. They devotedly sat up with חteered to serve as חmedicine volu 

 the sick workiח g day aח dח ight. The coח valesceח ts were lodged iח
. d food חey a חd there they were provided with mo חprivate houses a 

our חs had executed i חthe Germa חthe first actio חTh is had bee 
t yet dare to display their סחthe Germans did חt but the חme חviro חe 

. e was carried out secretly חסd so this חpublic a חruthlessness i 

a חrat" to ope חs ordered the "Jude חthe year 1940 the Germa חl 
Jewish co-operative, where the Jews could buy their food, as it was 

erally it חfor Polish shops to sell or to deal with Jews. Ge חforbidde 
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that חfte סed very חd. lt happe ססf f סtity חed a very small qua חtai חסc 
r every סf 100 gr. bread f חססg there. The rati חthi סחuld get סu c סy 

. Jewish bakeries סvided by the tw סwas pr חסpers 

g חssessi סse p סday. Th סm day t סcreased fr חverty i סd p חger a חHu 
d ססd w חes a סtat סur, p סme fl סught s סd b חld them a סr sale, s סds f ססg 

חס the black market. Yס u cס uldחס lyס btaiח these gסס ds iח returח

e חסt every סחld. But סd g חa חe חli חס,diti חסt c חexcelle חthes i סr cl סf 
t bear סחuld סff c -סwere well סse wh סth חssessed these items. Eve סp 

 up tס this kiח dס f exchaח ges fס r lחס g, as the Germaח s had fס rbiddeח
 the Jews tס gס tס the villages aח d buy fסס d frס m the farmers. Laterחס

. g shot חf bei סuses at the risk סprivate h חbake i סt חrbidde סit was f 

THE (OOPERATIVE 

, ps סnfiscated Jewish sh סc חf 1940 the Germa סg חi חחthe begi חl 
 mills aח d workshס ps aח d haח ded them over tס the Ukraiח iaח s whס

m their סs expelled the Jews fr חThe Germa ח.w סur t ססwere rushed t 
the סr distributed them t סthem חd settled themselves i חuses a סh 

. s חia חUkrai 

rse . The סd w חf the Jews became worse a חססThe situati 
f the shops and work-shops deprived other Jews as סn סfiscati חסc 

. d traders חagents a חds. These Jews had bee ססwell from their livelih 
ey especially חסm חear סssibility t סger a p חסl סחw there was סחd חA 

. pped סts was st חme חסvir חf the e סthe trade with the farmers חwhe 
 The Jews were starviח g especially the families of the labourers whס

. uth סm סm hand t סalways had lived fr 

d. But ססught f סb סd s חsell a סg t חmethi סThe rich Jews had s 
ssess סt p סחple did סr pe ססd just p חrking families a סf w סdreds חhu 

e חס, day. True סm day t סrse fr סgrew w חסsell. The situati סg t חythi חa 
. verty סhelp could alleviate the p סחhelp - but סmehow tried t סs 

rced labour and compelled the סr f סs captured Jews f חThe Germa 
d חt ki חurers for differe סn lab סsiti סplace at their disp סrat" t חJude " 

fiscated the חסce again c חסs חthe year 1941 the Germa חrk. l סf w ס

 houses where few Jews were still liviח g aח d haח ded themס ver tס
The Jews were gathered together ח.Ukrainians just arriving to tow 

. where they lived crowded together ס,in a special area - the ghett 
m the farmers סd fr ססbuy f סg Jews t חrbiddi סA law was passed f 

 aח d frס m the shס psס f the Ukraiח iaח s whichחס ce had belחס ged tס
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the Jews. This law also saddened those who had something to sell. 
They, too had to live from 100 grammes of bread a day according 
to a ration card the Germans distributed and the bread was only 
available in two Jewish bakeries. 

The situation became terrible. Now all were starving. The 
Judenrat succeeded in its efforts to receive permission from the 
Germans to open a shop in the ghetto, in order to appease the 
terrible hunger a little. This shop we called the co-operative. Here 
you could get without a card: salt, matches, candles, shoe laces and 
all kinds of other articles that could not appease the hunger even 
one percent. 

From time to time, actually every few months the Germans 
rationed to the cooperative some black sugar or some rotten 
potatoes, which the Christian inhabitants did not want to take and 
not even those with cards. 

This was more or less the financial situation of the Jews of 
Wlodowa until the blood shedding actions which brought the 
Jews to Sobibor. And as much as we would not like to describe this 
terrible situation that lasted 4 years, we would not think that it 
would come out pale and untrue. The cooperative where my sisters 
Nechama Lustigmann and Elka Reichmann were working existed 

October 29, 1942, the day when 8000 until חסuntil the third action 
. 10,000 Jews were transported to Sobibor 

THE ATTACK ON RUSSIA 

The year 1941. Two weeks before attacking Russia our 
surroundings were filled with swarms of German soldiers. They 
were located in the barracks and they crowded the whole town. 
A certain restlessness was felt all over. My grandfather Jeshajahu 
Zerwenagora who had been the former owner of the power station 
and was working now as woodcutter in the camp of Falkenberg 
Bernard, the supervisor of the plumping who employed about 
2000 labourers, came home once and told us that Falkenberg had 
secretly revealed to him the important information that that night 
the Germans would march upon the Russians. This was the evening 
before June 21. This concealed secret spread immediately to all 
houses of the town. Throughout this historic night the Jews did not 
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ught סme th סts. S חd terrible eve חew a חf סe was afraid חסsleep. Every 
s they חs were distracted by war with the Russia חthat if the Germa 

abled חuld be e סd we w חr the Jews a סcare f סt have time t סחuld סw 
 tס breathe freely agaiח.

g חweri סg l חachi סsquads appr חg we saw Germa חi חr סthe m חl 
. g the river חssi סthe Bug cr סt חats i סb 

ded חr defe סחsed them סpp סeither חs חlt seemed as if the Russia 
. themselves at all 

THE GREAT ACTION 
6:00 t up as usual at סber 24th, 1942 we g סSaturday Oct חO 

gether with 29 girls סt ו. rk סw סt סg סrder t חסg i חi חr סthe m חck i סcl ס'

rked in the gardens. We planted germbuds and little trees at the סw 
rests. Outside it סf the f סr סspect חwas the i סwitz, wh סחסt חle's A סP 

ur ססetrated t חld pe סd the c חaked a סt s סthes g סur cl ס, g חuri סwas p 
ce it was חsi חסf questi סut סrk was סm w סg fr חi חes but absta i חסb 

ued a חti חסd it c חlet up a חus. Gradually the heavy rai סger חda ססt 
ppressed סle time we were סf the day. The wh סr the rest סg f חdrizzl i 
g was חmethi סctively felt that s חsti חd fear. We i חess a חby restless 

 gס iח gחס. Sס me days befס re Jews frס m the villages were brס ught tס
urs that סate rum חbsti סThere were .חd sig ססt a g סחd this was חus a 

uld take place that day סw חסacti חa 

whether ס,d סg what t חwi סחt k סחg like mad חi חחple were ru סPe 
ced חstead. We had already experie חd hid i חt a סחr סrk סd w חatte סt 

had חd childre חf adults a סds חusa סwhich th חs, i חסearlier acti 
d made חt a חmea חס"ew what "Acti חe k חסmassacred. Every חbee 

dthirsty ססg captured by the bl חid bei סav סr ways t סk f ססl סrts t סeff 
. murderers 

utside, we סwere already ו,d חger sister Nechama a חu סMy y 
the directive all the סg t חrdi סthers. Acc סfused as the חסwere as c 

 Jews were tס repס rtחס the grס uח dח ext tס the grammar schסס l. lח
g חrki סf w סse capable סg th חסuld be distributed am סumbers w חhere 

t סחse סd th חther ha סthe חס, rk סw סt back t חuld be se סse w סd th חa 
d חg a חu סame filled y חr. This סbib סS סrted t סuld be dep סg w חappeari 

d after חme a סh חwe heard this we quickly ra חr. Whe סrr סld with h ס

w סuld all סg we c חu סwe decided; as we are y חסsultati חסrt c סa sh 
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ourselves to report and they would choose us again for work. 

Our oldest sister Jehudit who just now was recovering from 
a second attack of Typhus and who still was very pale was to stay 
at home together with the parents and the grandmother, father's 
mother who lived with us. We prepared a hiding place for them in 
the cellar and hoped that we would succeed in rescuing our family 
that was still whole. We believed that our fortunate luck would not 
leave us also in the future . On a regular working day we brought 
with us a parcel of food. By the way we were among those lucky 

100 gr. bread a day because our חסones who did not exist only 
grandfather could still sell some objects from time to time and bring 
a little bit of f1our which, although, forbidden to be baked into 
bread home, was, nevertheless used to prepare other sorts of meals 

. and thus diminish the hunger 

Special rows were already standing in the ground. At one place 
we saw those who had been brought from the camps Ossobi and 

. Kricha. They were barefooted and with torn clothes nearly naked 
 Wet from the rain and trembling from cold they stood unsteadilyחס

their weakened legs. They looked like skeletons having lost the least 
resemblance to humans, appearing to be shaking shadows before 

. death 

Those assembled from the villages were standing close together. 
Here and there we saw children clinging to their mothers. The 
Ukrainian and Letvian murderers wandered about looking for an 
excuse to attack the defenceless people. Adults as well as children 
were trembling from cold and fear. The murderer Lotar and his dog 
had not yet arrived and the SS-men ran to and fro like angry killers 
waiting for the order. 

A huge queue of 2000 people of Falkenberg's labourers was 
standing apart. They were the select of the camp, envied by 
everyone thinking their lives were safe. Even now Falkenberg 

. work סpromised them that he would take them back t 

. At the same moment everyone was thinking of the same thing 
too were sure that the lines would be surveyed soon וMy sister and 

and would be among those lucky enough to be sent back to work 
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t סחorder חe tried to lift their heads i חd to life. Therefore everyo חa 
. to appear weak or ill but to look capable of work 

til two or three o'clock חed we waited u חd frighte חg a חFreezi 
. ts arrived חtil the Head of the SD Nitschke with two of his assista חu 
" t yet stopped but we were more afraid of the "Akzia סחhad חThe rai 

. d cold חa חof the rai חtha 

e חew group of Jews was brought to the lot everyo חEach time a 
g them a relative; father, mother, brother or חd amo חwas afraid to fi 

tly חdiffere חg place. They passed i חa hidi חed i חsister who had remai 
lips of their חd from the thi חes with blood-shot eyes a חthe li 

d Nitschke חd. At the e חt hear a sou סחmurderous faces you did 
to whom the watchmaker Abraham Lerer חchose some craftsme 

with his wife and daughter Batsheva belonged. Lerer fixed watches 
and ornamented jewels from the plundered gold which were sent 

Sische Silberstein who חd mistresses, Motel Be חto the wives a 
 was kח own as a skillful locksmith, as well as Nechama Adler aח

. embroiderer of linen 

so that together חFalkenberg too chose some tens of craftsme 
ce to the court חThey were removed across the fe ח.they were 50 me 

," d the "Blacks חa חclosed by SD-me חof the SD. All the time we were e 
d חg was Lotar with his dog a חd Letvians. Most striki חians a חUkrai 

d like beasts. Woe the one who חsome of his assistants walking arou 
did not seem to stand straight or who they believed was moving. At 

d the men were separated from the women. The murderers חthe e 
snatched children from the arms of their mothers and a bitter fight 

d the חt fi סחdo ו. d weak mothers חarmed killers a חdeveloped betwee 
the חסthere חסg חce goi חwords to describe the horrible performa 

d חa חd daggers they trashed the wome חs a חs, gu חlot. With truncheo 
mothers who refused to give their children from their arms. Many 

ded tigers and tried to push them חs like wou חassaulted the Germa 
. closer to their hearts חaway while they pressed their childre 

g separated חbei חg was the spectacle of the me חHeartbreaki 
d howling rose until חThe shouts a ח.from their wives and childre 

d left over the heads of those חs struck right a חThe Germa .חheave 
. the last moments before their separation חpressed together i 
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g חvi סstarted m ח,f me סe חסd חa חme סf w סe חes. O חhuge li סTw 
 tס wards the railway stati.חס Mס re thaח pe 10,000ס ple ,ס ld me,ח

the חסd puddles חmud a חg their feet i חdraggi חd childre חa חme סw 
. r סbib סS סway t 

-g חdi חwere sta חWe passed the yard where the 50 craftsme 
g חi סse g סg th חסized their relatives am חg סlive. They rec סt חse סch 

g their hair חuts pulli סto terrible sh חd broke out i חbibor a סS סt 
cle חg those lucky was also our u חg their heads. Amo חd beati חa 

earth חחסw סhe saw us he fell d חd whe חagore, a חwa חAbrehmel Zar 
 teariח gס ut piecesס f his skiח.

 We weח t sileח tly, depressed, maח y didסח t eveח pay atteח tiחס
reach their ears. Gradually חt eve סחuts, as if they did סthe sh סt 

til their חt leave us u סחwhich did חסwe were all seized by depressi 
. r סbib סarrival at S 

 All the time vס ices which had accס mpaח ied us tס the traiח
d their חa חded by the SS-me חu סmy ears. We were surr חed i סech 

ted their masters the חu סsurm חeve סts the "Blacks" wh חassista 
hear the סly waited t חס, ught with them סgs they br סs. The d חGerma 

. r victim ססattack their p סrder t חסrd "Jude" i סw 

 Because of theח arrס wח ess of the street, we were divided iח tס 2
. e the market חסd חwa street, a סחugh Semi סe passed thr חups. O סgr 

f the סugh the market as we were part סpassed thr וd חMy sister a 
. up סlast gr 

2 d ססst חstei חf Gri סthe pharmacy סext t ח, er חthe cor חl 
u סmmt her! (Y סge, k חuted: He, 2 Ju סf them sh סe חסd חs a חGerma 

ached סd appr חe a חme here). We left the li סes c חסg חu סy סtw 
 them. Oח eס f them was pס iח tiח gס ut twס cס rpses aח dס rdered us tס

hesitated but וt חme סearby carriages. For a m חthe חסad them סl 
to the חt dow חd be חubts a סlly of my d סreal ized the f וimmediately 

. with חw סg d חdead lyi 

ur tear wet eyes met. We סd חa חw סwed d סb ססMy sister t 
. gths חur stre סted חrpses, but it surmou סdrag away the c סstarted t 

ad the סd helped us l חg at the carriage pitied us a חdi חThe farmer sta 
tly he חg. Appare חe still livi חסg was חrpses lyi סg the c חסdies. Am סb 
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the Jews from abroad from Czechoslowakia who stayed סged t חbelo 
, we dragged him we believed him dead חthe camp Ossobi. Whe חi 

e חGott, mei חOh, mei " חGerma חg i חbut we heard him whisperi 
.) Holzschuhe" (Oh, my God, my clogs 

g dragged. The חfrom his feet while bei חThe clogs had falle 
. r סcarriages loaded with corpses followed the poor Jews to Sobib 

g חdi חed sta חd we remai חs withdrew a חGerma סThe tw 
d חd despair a חa חסati חfilled with resig סhelplessly. We were s 

g חflee the death waiti סssibility t סwere so depressed that the p 
. ld my sister that סt ו. d חter my mi חt e סחeverywhere did 

be with סeed t חly the חסfelt ו. ly rescue חסur סsaw וg חi חjoi חl 
ew that this way led to our חugh we k סed th חthese pitiful dam 

t סחd חg together with our equals a חg of keepi חdeath. The feeli 
. e drew us to them חסg al חi חremai 

til חthe slopes rebelliously u חw סd חrdered hair we ra סWith dis 
the סt חd squeezed i חthe mire a חg i חwe reached the people treadi 

. e חd our li חtil we fou חmass u 

d we חw a real swamp a סחrmed by the dry river was סad f סThe r 
s חve us with whips, gu סit; the murderers dr חסuld hardly tread סc 

y more, he was חt get up a סחhe did חe fell dow חסgs. lf some סd d חa 
ger walked but חlo סחw we סabout by the dogs. N חver or tor חסru 

d the fear to חgs a סf the d סbe slow, the fear סted t חdy wa סob חח,ru 
. over made us hurry חbe ru 

THE RAILWAY STATION זA 
 Wheח we arrived at the railway statiחס we were told tס sit dowח

. re easily supervised סorder that we would be m חthe rails i חס

g חmethi סd where s חther e סthe סt חur eyes were draw סly חSudde 
d חt there . A חexplicable moveme חi חWe saw a .חסg חi סwas g 

re סrubber boots appeared bef חi חg me חe of you חly a li חsudde 
g his חberg was choosi חg us that Falke חסus. We whispered am 

.)" ss סu heard the shouts. "Herr Chef" (Mr. B סm far y סlabourers. Fr 

d חhad previously worked with him a סm the girls wh סThey came fr 
g with their חback while they were wavi חg to be take חw were aski סח
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labourcards, but he did not even look at them and chose other girls. 

My sister said : You see he is taking labourers who did not work 
with him, let's try to rescue our lives. She pulled me towards her 
and we moved toward. A German guard shouted "Get back". A 
policeman one who knew my sister from the Jewish cooperative told 
her to pass and me he sent back. 

stopped confused not here and not there. The German who ו

told us to return asked me: Why don't you pass? The policeman 
answered. Hearing this he took me and let me ו, does not allow it 

pass. On our way back to Wlodowa we did not feel the rain and the 
. mire but run and fled from the death 

When we were already in town our elder sister came towards us 
and then mother. lt is difficult to describe our meeting. 

the bed to sleep, only to חסfell down וarrived home וWhen 
 sleep .ו wanted to forget the fear and everything. Whenו woke upו

. was וdid not know where 

My younger sister Nechama had a terrible nervous breakdown 
and was forced to stay at home. Mother took care of her. One day 
our father, David Lustigmann divided all his belongings to the poor 

longer needed anything. Soon he would go to סחsaying that he 
SOBIBOR. As much as we tried to console him and to persuade and 
to persuade him that he was wrong it was all in vain. These two 
cases badly influenced my mother and the cup of our family sorrows 

. was filled 

At th is time it was impossible to be inactive to even a moment 
as otherwise you fell into an abyss of despair and to leave it was 

who was still weak after the וvery difficult. My sister Jehudith and 
Typhus went to the camp. After the "action" Falkenberg fenced in 
the camp as he wanted to be sure that his Jewish labourers would 

. not be captured and that he could rule over someone 

The camp, though it was enclosed was still open. The labourers 
could go home after the work. They took their working permit with 
them and returned the next day to work in the camp. There the 
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k the ססr t סrming a square. The supervis סd f ססups st סdifferent gr 
rk usually סrk. The w סhis w סurer went t סll and then every lab סr 

. ds ססwn trees in the w סf: Drying swamps and cutting d סnsisted סc 
ce more חסthe camp they were סt חtheir retur חסg חi חthe eve חl 

. sleep סme t סg h חi סre g סunted bef סc 

g check Falkenberg חr the eveni סOnce we were standing f 
ed חever happe חg that had חmethi סappeared with 2 SD-men s 

, f Kalish סf Paul Shakad סame חberg called the חFalke חre. Whe סbef 
nt סg lad came and placed himself in fr חסung and str סme y סa hands 
f themח e of the SD-menס r the "Schwabganse "ס rdered him tס . O ס

d he חe shot was heard a חס, his neck סd putting a gun t חarou חtur 
. the earth סt חw סfell d 

day סm t סld us: Fr סded murder Falkenberg t ססld-bl סAfter this c 
se סsed camp. Th סurers but we live in a cl סnger free lab סl סחwe are 
has סung man wh סe will die like this y חt heed the discipli סחwill סwh 

excuse justifying this חly a חסg. Naturally this was חmethi סs חstole 
f the next "Aktzia". At the סn סcruel murder which was the preparati 

ther side סthe חסns started סn acti סf 1942 the last exterminati סend 
ס f the Bug. Frס m there the Germans didסח t transpס rt the Jews tס

t them in masses where they lived סbibor or to other camps but sh סS 
. ple סg pe חmass graves together with livi חburied them i חd the חa 

r. Since the סbib סS סre supplying victims t סwa was the st סd סWl 
nd the Bug) was "Judenrein", a סf the "Se-Bugem" (bey סle area סwh 

. ds ססthe w סf the remnants escaped int סsmall part 

we חNovember 6th we got up as usual for work whe חO 
ticed that the camp was סurselves for the roll-call we n סpresented 

f the SD Nitschke סunded by Germans and "Blacks". The leader סsurr 
. wed by the camp leader Falkenberg סll סcame with his assistants f 

e חסus that the camp was closed and every סNitschke declared t 
uld סthe spot. Today everyone w חסg to leave would be shot חtryi 

meone without סg number and anyone hiding s חreceive a worki 
f this סf all the inhabitants סuld risk the life סrking number w סa w 

. uld be killed סuse, because they w סh 

 Now we felt the approach of aח actio.ח Now we wereסח t eveח
ssibility סlonger the p סחd there was חg number a חsure with a worki 

. ur little sister סr סne's parents סf meeting ס
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g that the חifyi חrk sig סw סt led t סחthat same day we were חO 
ugh we סd like mad th חu סdered ar חuld take place. We wa סw חסacti 

We .סur relatives had a sure hiding-place in the ghett סew that חk 
. were seized by a big restlessness 

del חshe Me סf M סuse סthe h חur relatives i סf סg place חThe hidi 
the סg t חleadi חthe kitche סext t חr was ססse d סwas a cellar wh 

bjects. lt סd and used ססr w סuse f סreh סstable t hat served as a st 
vered by סpening was c סfind the cellar because its סwas difficult t 

ver סve סuld m סshe Mendel w סd M חard my father a סa heavy cupb 
ther Chaja lta סdm חd gra חther, sister a סmy m חce whe חtra חthe e 

tered the cellar. We חdel e חshe Me סf M סd the family חa חSeligma 
at its חסf the acti סrrible spectacle סd a h חft a סthe l סt חded i חasce 

and חliceme סp חia חd there the Ukrai חur eyes. Here a סpeak beheld 
es סThe ech .חd childre חa חme סw ח,g me חwere pushi חthe SD-me 
f סg חd yelli חg a חgled with the screami חtermi חts were i סf the sh ס

f סrs סf the surviv סts חa חThese were the rem ח.d childre חa חme סw 
. f escape סpe סy h חut a סw they were with סחd חa חסthe great acti 

mpanied סd was acc חg lasted 3 days a חd capturi חg a חThe searchi 
heard חסוf the acti סthe first day חסwls. Already סd h חby screams a 

. that they had captured my father חliceme סm a guard, a Jewish p סfr 
uld סc וd חmy head a חסaxe חstruck with a חhad bee וfelt that ו

dy סb סחur father and there was סst סhardly remain standing. We l 
uld die סse in the cellar w סd all th חard a סve the cupb סuld m סw סwh 

. d thirst חa חסf starvati ס

ve סm סleave the camp, t סw t סh חr a pla סked f ססr 3 days we l סF 
. m a sure death סthe cellar fr חse i סliberate th סard and t סthe cupb 

g a Jewish guard and he helped חpersuadi חally succeeded i חfi ו

f the סg the walls חסight we crawled al חus leave the camp. At mid 
f Mח del. lח the hallחס . Me סuse סtil we reached the h חuses u סh 

m סemaker fr סized the sh חg סd we rec חrpse a סthe stairs we saw a c 
 vis-a-vis. We eח tered the rסס m where a terrible silence prevailed .ו
 lay dס wחחס the earth speakiח g iח a whisper iחס rderסח t tס frighteח

. g them that we were there חi חthem explai 

. ard סving the cupb סgth we succeeded in m חur last stre סWith 
w we managed. With great סt explain h סday we cann סUntil t 

f their faces was סf the cellar, the sight סut סdifficulties they crawled 
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terrible. For three days they had not eaten nor drunk. 

Without regard to the fact that they could not walk but whispering 
we encouraged them to walk and finally we reached the gate. Luckily 
for us the same guard was watching and let us enter the camp. 

At the same night another surprise took place: grandfather 
Jeshaju Zerwangore came running having escaped from his 
capturers. The SD-man had sent his dog after him and he tore off his 
coat from him. Grandpa did not lose his head. He left his coat in the 
mouth of the dog and he himself escaped. He decided to enter the 
house of a Christian neighbour where he waited two days before he 
came to Falkenberg and here he was let in to the camp. 

At the morning roll-call half of the family stood in the line. ln this 
. longer needed סחaction the whole "Judenrat" was killed as it was 

On the third day the action was over. Here and there the Jews left 
their hiding places. The Germans did not bother them as they were 
sure of them for the next time. Now the ghetto was enclosed with 

. barbed wire in order to collect the remaining Jews 

IN THE CLOSED CAMP 
ln the camp there were 500 young people and two old men : my 

grandfather Jeshajahu Zerwangore and Benni Barnholz. We were 
kept like real prisoners. lt was forbidden to leave the place, there 
we ate, slept and worked. A working day lasted from 7:00 o'clock in 
the morning until 7:00 o'clock in the evening. The labourers were 
divided into groups and every group had a leader. Every group had 
different work. Every labourer had his own working number. We 
were not paid for and the meals were tasteless. The camp was 
closed for about half a year. During this time we prepared ourselves 
for what we had been throughout expecting. Now we knew that 
the Germans were keeping us as long as they needed our work and 

. longer have use of us they would kill us סחwhen they would 

We started to think how we could save ourselves when the time of 
extermination arrived. At night we began building underground shelters 
and tunnels, where we could hide when the attack would start. There 
were some who prepared a hiding place in their houses and some who 
built a double wall in the loft between which they could hide. 
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le סuse, the P סur h סf סrd סdl חf April 1943 the la סd חAt the e 
 Aח tס witz whס had just returח ed frס m Warsaw tס ld us he had seeח

s were חd the Germa חg a חwas rebelli סgs. The ghett חg thi חhair-ra isi 
g חmbardi סks, b חd ta חmbs a סd b חes a חg them with pla חattacki 

. them 

d Mesritz that חwa a סd סf Wl סle district סew that the wh חWe k 
f Jews. Day by day סwere empty "חstaate חbe "Jude סught t סwere th 

w us סt all סחr which did סbib סver S סg חke risi סwe saw the black sm 
ger חda חt we were i חme סg us. Every m חrget what was awaiti סf סt 

. hide סre, we were always ready t סd theref חa 

ple led סf 15 pe סup סAt the same time we heard that a gr 
rest סthe f סt חg i חescapi חberg succeeded i חshe Lichte סby M 

g חp talki סt st סחthis was verified we did חs. Whe חas partisa 
rk סw סur way t חסס, May lst the day after Pessach חut it . O סab 
, cle חMy u .חסg חi סg was g חmethi סg we felt that s חi חr סthe m חi 

d חf the camp alleys a סe סחסt חgure slipped away i חAbraham Zerwa 
 immediately he returח ed aסחח uח ciח g: acti.חס

ur סbecause חw סur סf סg-place חt have a hidi סחWe did 
agreed with Jechaskel ו. r it סs f חסditi חסt have the c סחuse did סh 

f the סuse סthe h חg i חthe shelter he was buildi חthat i חחHuberma 
. ur place ססuld be als סw חח,sisters Lederma 

me סg h חi חחwas ru ו. ther shelter סחr a סmise f סa pr סhad als ו

f Wirka Street סg חssi סreached the cr חוd whe חg the alleys a חסal 
g at חti ססf them was sh סe חסd חthe "Blacks" were already there a 

ther shelter was סg the alley where the חteri חe חsucceeded i ו. me 
 situated but it was piled up with trees sסו cחס tiח ued. Oח the wayו
 met Jechaskel whס tס ld me tס hurry up because they were gס iח g tס

. se the shelter סcl 

g חסcrept al ו. ll call סr the r סt f סthe pl חסg חdi חple were sta סPe 
. me סslip away h סrder t חסthe walls i 

cle חd my u חdpa a חd my sisters (gra חther a סgether with my m סT 
the חJechaskel . O סt חg place) we ra חther hidi סחr a סg f חki ססwere l 

gether סd t חder we reached him a חסd by w חt at a סway we were sh 
d חg a חple were stayi סg pe חu סther y סtered the shelter where חwe e 
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the sisters Lederman (one of them is living today in Venezuela) and 
after us the shelter was closed . 

The entrance was through the floor of the kitchen under the basin 
the floor to prevent the planks from חסa plate of metal was lying 

. being ignited by a bullet. Under this place was the cover of the shelter 

This shelter was destined for 10 people but when we joined 
there were 40 in it. There was food for several days for ten people as 
well as two water boilers, filled with water. 

Because of the big crowd the air grew hot and we felt that we 
were broiled. We were wet and had to strip off the upper garments. 
But even this we did not touch the food and wanted only to drink. 
We moistened only the lips as we had to spare the water. We 
knew that it would be very difficult to bring new water. Even if we 
dared fetch water at night the noise of the water-pump could bring 
disaster upon us. But as much as we tried to save the water the 
boilers became empty. We tried to set a turn for each of us to fetch 
water but in vain, everyone was afraid of failure and all of us were 
afraid that the cellar would be closed off. 

Once Jechaskel took the risk and left to bring water and when 
he had already filled half of the bucket they started to shoot, he 
escaped - but the half-filled bucket he brought. 

To describe the feeling of fear in the packed full cellar is 
already emphasized several times that to tell about or ו. impossible 

to describe such a feeling is impossible. Generally, all the adventures 
that we the Jews of the camps and ghettos went through at this 
time exceeded all human agonies. Not only one of the survivors 

. am telling וnor those of following generations will believe what 
We sat packed in the cellar and heard over us the nailed steps and 
it seemed as if now they would find our hiding place. The cellar 
was very well concealed and there was a double ceiling so that one 

. walking above could not feel that there is a hollow space below it 
The cellar was built in zigzag-form. But in spite of all the precautions 
our hearts were nearly jumped from their places each time we 

. heard the smallest noise above us 
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ver us סthe steps חthe cellar whe חAfter a three day stay i 
see סft t סthe l סt חded i חple asce סg pe חu סf the y סme סpped s סst 

stuffy סthe cellar was s חthe camp. The air i חi חסg חi סwhat was g 
t supply סחuse could סg at the base of the h חi חpe סly חthat the o 

. ple סr forty pe סugh air f סחe 

g that it was quiet outside חci חou חחed a חgsters retur חu סThey y 
ger, we should flee חg lo חstayi חfurther purpose i סחd there was חa 

d the חight a חto the חd set off i חt dressed a סthe forest. We g סt חi 
imated חr three days a סg f חbreathi חt bee סחfresh air that we had 

had סthe alleys wh חple appeared i סight pe חg that חus. Duri 
g for חki ססw they were l סחd חg place a חr a hidi סoked f סusly l סprevi 

wards the gate. Neither a סtly t חg sile חity to leave creepi חpportu חסa 
ise of סחly the חסce חthis sile חi חbe see סr a "Black" was t חסחGerma 

f סftly was heard. The gate סg s חtimated people treadi חthe steps of i 
 the ghetto was ope.ח

gate. We all חpe סugh the סAbout 1000 shadows tread thr 
d חd, a חg pursued from behi חe breath as if we were bei חחסpassed i 

for about 100 meters did חly after we had ru חce prevailed. O חsile 
the way חסight חut the סugh סur pace. We walked thr סwe decrease 

d as we were afraid חd a thicket a חrise we fou חg to Wirk. At su חleadi 
d waited חour backs a חחסw סd lay d חthe day time a חg i חui חti חf co ס

re the סthat the day bef חlear סightfall. Afterwards we were t חtil חu 
. this thicket חs had killed a great group of Jews i חGerma 

f סto the middle חced i חadva חg me חight some of the you חthe חl 
l סAdamp חg us that i חed telli חd retur חd a חscout arou סrest t סthe f 
. g חd worki חg a חiski Jews were livi סthe estate of the Earl of Sam חi 

d whח ile we were there SS-me חthe camp Adampol a סt t חWe we 
g חslippi חme of us succeeded i סg Jews. S חvaded the place capturi חi 

f which סthe stalks חr סf c סtered fields חd e חm the camp a סaway fr 
d gave חf the ripe harvest filled the air a סwere quite high. The smell 

חס e the feeliח g of vacatioח. My sister aח dו raח deep iח tס the corח

d the חd seated ourselves separately. The shots were terrible a חa 
d the חm the camp a סg which were heard fr חuti סd sh חg a חscreami 
lessly חסg moti חwas lyi ו. g חi חfield were deafe חr סf the c סfirst rows 

g חdi חheld my breath gri ו, ts סf heavy bo סheard the steps וd here חa 
t to breathe סחtried ו-g חachi סw appr סחots were סmy teeth. The b 

d חd me with a torch a חu סated the area ar חslightly. He illumi חeve 

169 



my heart was nearly broke of fear but he did not see me. Suddenly 
he turned around and went away. 

ln the morning all those captured in the night were executed 
and among them also my ill mother. 

At about 10:00 o'clock people came out of the camp to the field 
crying that it was possible to leave the corn as silence had returned. 
When we left we beheld a terrible sight: ln the first lines many dead 
and wounded were lying. 

Again we stayed in Adampol: working, starving and waiting for 
the death . 

Suddenly a sparkle of hope flared up: We started talking about 
the partisans and many of us were thinking earnestly of joining 
them. After several attempts we also left. 

1 AND THE DEER 

Once at twilight while returning to the camp as we did not find 
. suddenly saw two shadows with guns וthe partisans my friend and 

Without saying a word we separated and started to run in different 
threw off my torn shoes to be able to run easier and set ו. direction 

off without knowing where . Suddenly a bare patch of the forest 
stopped without breath and the fear ו. appeared and blinded me 

of being discovered made me tremble. At the same moment there 
the other side of the patch a deer who חס, appeared across from me 

like me was breathing heavily looking attentively around him with 
anxious eyes, he looked at me and like the arrow of an archer he 

. returned into the forest ו-returned to the forest and disappeared 
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PAZAN 

THE ROAD OF BLOODY BATTLES UNDER 
THE GERMAN 0CCUPATION 

f the חססvasi חf the year 1939. lt was after the i סd חAt the e 
f סther side סparts. The סtw סt חi חסd its divisi חd a חla סP חs i חGerma 

gether with the סd this side - t חs a חthe Russia סged t חסthe Bug bel 
s חs. The Germa חf the Germa סds חwa was at the ha סd סf Wl סdistrict 
s חw סf the little t סthe Jews חסg directives חimmediately started issui 

ced all חwitz experie סחs סS חw סf this district. Our little t סd vil lages חa 
rse סd w חrse a סies which grew w חסd ag חrtures a סs, t חסthe persecuti 

. day סm day t סfr 

r סple f סg pe חthe year 1940 they started capturi חAlready i 
was וthers סy חr. Like ma סbib סS סg them t חrti סsp חtra סd als חrk a סw 

the חfields. O חr סthe c חslept i סוd s חme a סg at h חf sleepi סafraid 
m the סwa required fr סd סf Wl ססber 1940 the Gestap סf Oct סlOth 

t himself wח ithi חuld prese סsh חw סur t סf סrat " that every Jew ח
11Jude 

ext day all the חwa. The סd סf Wl סurs at the market place סthree h 
ur every Jew סck - after this h סcl '11:00ס be there at סJews had t 

e felt חסut. Every סke סt. A tumult br סuld be sh סwitz w סחs סS חd i חu סf 
ected with gas chambers. At the same time חחסwas c חסthat this acti 

ו gathered up my cס urage calliח gחס the Jewish yס uth tס cס me iח tס

. s חst the Germa חg aga i חwere fighti סs wh חthe partisa סrest t סthe f 

ge חd ave חa חסmy s סg ס,d said: 11G חMy father agreed with me a 
". y cause חut a סg shed with חd that is bei ססthe Jewish bl 

lish סs - a P חgu סf tw סld סt h סg ו, ed me חi סj חg me חu סy חSeve 
. r me סvided them f סclassmate pr 

d חther a סm סdbye t ססsay g סcame t וight חight at mid חext חThe 
the חld, all i 6ס years חwas the סther wh סmy little br סd t חfather a 

t סחuld סm tears that w סcated fr סat suff סg. My thr חuse were cryi סh 
m the סd escaped fr חwer a סpped them with all my p סst ו, ut סburst 

ted חf all my relatives hau סg חf the weepi ססuse. Outside the ech סh 
. ce חg me ever si חti חued hau חti חסd has c חme a 
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Our meeting place was in the Jewish Milawne. From there we 
set off passing fields and bushes to the big Parzawi forest. Along 
with me were : Jechiel Grinspan, Abraham G., Nissan Zin {who fell 
in battle), Simcha Levinson {who fell in battle), David P., Chaim 
Elieser Blumenkrantz {who fell in battle). We knew that in this 
forest Russian soldiers were staying who had escaped from German 
imprisonment. The more we penetrated into the forest the more 
we were lost. lt was raining and we became soaking wet. There was 

r to drink - so we drank from the pools formed סnothing to eat 
from the rain . Out of despair we looked into each other's eyes to 
guess their moods. The first to inspire me with courage was Jechiel 

. lose סGrinspan : "Don't worry", he said, "we don't have anything t 
You don't die twice." You are born once and you die once. The main 

. point is not to despair. Suddenly we heard gunshots 

We started to run in their direction and we saw two men 
passing quickly while hiding in the bushes. 

They waited until we approached within hearing and shout: 
"Stoi!" (Stop) Who are you?" We answered that we were Jews. 

They let us come closer and said : "Charasho Towarish!" which 
meant all right friends. They brought us to a thicket and told us 
to make a fire and to dry our clothes promising us that soon their 
commander Fiodor would arrive and they left us. 

After some hours they returned with Fiodor. He received us 
cordially and brought us to their base. There he ordered to give us 
something to eat and he told us to rest. He parted from us warmly. 

"Tomorrow we will talk" {Sawtra bodim Gewarit) he said. 

WITH THE RUSSIAN PARTISANS 

Though we were very tired none of us closed an eye all the 
night. All our thinking was devoted to the fate of our parents, 
brothers and sisters. The next morning while we were standing 
for the morning roll call Fiodor read in our faces the sorrows and 
despair and he encouraged us saying that we were not the only ones 
but that our fate was shared by millions. 
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After a few months the group consisted already of some 
hundred men and we had also some arms at our disposal including 
two Z.K.M . (heavy machine guns) so that we could defend ourselves. 
Jews from Prazew came to the forest and it became merry there. 
They made a synagogue where they prayed. The escape of the Jews 
was revealed to the Germans and it became very dangerous for 
the partisans. The commander Fiodor was afraid that the Germans 
would come to the forest w ith a big unit and kill everyone. The 
danger was even greater for the Jews as not one of them possessed 
a gun. The situation caused the Russians to penetrate deeper into 
the forest and the Jews remained without protection. lt became 
very sad but we did not have any choice. The next day Fidor came 
taking all the youths and we belonged to the first of the fighting 
unit he formed . Those who remained were put into "Tabor" (camp) 
where whole families and those unfit for fighting were entered . 

THE FIRST BATTLES 
When we were already well organized and in the possession of 

a few arms the Jewish Partisan unit under the command of Jechiel 
Ostrowa חGrinspan started the preparations to act against the Gestapo i 

in the district of Wlodowa. For several weeks we were occupied with 
, the preparations. We sent spy groups to investigate the fortified places 

. the guardhouse where German and Polish guards stayed 

, On December 16, 1942 Jechiel led us to the village Ostrowa 
where we started a heavy fight with the Hitlerists and after some 
hours we succeeded in conquering the position . German officers fell 

our hands and 12 Polish policemen were shot. We captured many חi 
arms uniforms and other things. We burnt down their housings and 
the townhall. The mayor who had cooperated with the Germans 

. was shot. This was the first act of revenge for the Jewish bloodshed 
A little bit after this victory, the Germans surrounded us. lt was a 
very heavy attack. Three days the Germans bombed us w ith planes 
and tanks. We sat in the trenches under the trees and we waited 
until the Germans would approach the forest. We were divided into 
groups under the main command of Fiodor. When they were about 
40 meters from our range of sight came the order: "Fire! " And we 

t know from סחopened fire from all sides, so that the Germans did 
their חסwhere it came and they were standing in an open cornfield 

. way towards us 
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ln this battle we lost three partisans, two Russians and one Jew, 
Simcha Levinson from Sosnowitz. Tens of Germans were killed. After 
fighting for about five hours the Germans retreated . 1942 was a year 
with great snowfalls, storms and frosts. Winter was at its peak. Our 
situation was not delightful at all, we were naked and barefoot. And 
also the hunger left its marks. We started attacking villages taking 
wagons and cattle by force. But every time we paid with victims. 
The Germans ambushed us at the exit of the village. We defended 
ourselves but our arms were too poor to drive away the well armed 
Germans. 

The farmers reported our attacks to the Germans and that we 
were taking everything from them so that they could not deliver the 
fixed quota to the Germans. Gradually we organized the farmers not 

to report our appearances to the Germans as this would be better 
for their own sake. Finally the farmers brought us food voluntary. 

On January llth. We were surrounded in the forest of Parzew 
by a big German unit. But our Russian commander tricked them and 
we pushed back their attack. 

On February 26, 1943 at 11:00 o'clock in the morning, we, a 
group of ten people with the commander Smaste were surrounded 
by 400 Germans. My comrades were sleeping in the hut of the 

wearing a German uniform kept guard. The וforest guard and only 
threw myself ו) Germans approached shouting: Kamarad (Friend 

the ground and started shooting at them. The Germans חסdown 
detained them until ו. answered with heavy fire from machine guns 

succeeded in withdrawing to the other וthe group left the hut and 
side. Our fighters among them was Zipora (now in lsrael) opened the 

. fire and succeeded in passing and leaving the German encirclement 

ln March 1943 the first planes with arms from the Sowjet Union 
arrived. At the same time we separated from Russian partisans 
and formed a Jewish division under the leadership of Jechiel. His 
division spread throughout all the forests of the district of Wlodowa. 
We also founded a "Tabor" where we put all the old women, and 
children. We protected them from the Germans and the murderous 
Polish underground. We performed many battles and acts of terror 
with strategic calculation and exactness. Thus, a heroic chapter of 
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the history of the Jewish uprising in World War 11 was written . 

We bombed trains near the village Sarki, not far from Sobibor; we 
burnt down a glassworks factory in Dubeczno, in Wirik we burnt the 

26 guardhouse, in Kaplinitz we attacked the German army and killed 
Germans, we destroyed the Bridge near to Sawin where the railways 

. which the trains with soldiers to the front were transported חסpassed 
. ln Sosnowitz we attacked a garrison and killed 120 Germans 

One night we invaded in Parzew, burnt the townhall and shot 
the guard. A week did not pass without our having removed from 
the rai ls a train with sold iers. 

At the same time we stopped sleeping in the forest but 
slept instead in the villages that we now held and where we had 
sympat hetics helping us in the war against the German and Polish 
murderers. The government of all councils of the whole district of 
Wlodowa went over to our side . Then Jechiel Grinspan organized 
the division which was under the commandment of the "Armia 
Ludowo" (National Army) . 

One day a commander of this army, Roleh Smirski along with 
some Polish officers came to us. We passed before them in a big 

. parade. Jechiel Grinspan was promoted in rank to high commander 
We all were promoted for our battle with the Germans, whו ich 

killed with my וmentioned before . ln this battle with the Germans 
. gun 11 Germans - and the whole group was rescued 

ln April 1943 we were heavily attacked in the forest of Kaplinitz. 
ln this battle we lost 70 Jewish fighters. Women and children 
rescued from the ghetto Wlodowa were also killed . 

lt became known to us that in Adampol there were Jews 
asked for permission from our ו. from Wlodowa and Sosnowitz 

commander Jechiel Grinspan to go to Adampol and to take the Jews 
from there and to bring them to the forest . From the whole group 

. only Nissan Zinn agreed to join me 

ln t he evening we both went to a farmer in Kaplinitzki whom 
we knew very well . We promised him a good pig if he would bring 
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us to the camp. He led us there and remained half a kilometre away 
in וof the camp and we continued. Nissan stood at the gate and 

. took two Jews with me and left ו. German uniform entered the camp 

REVENGE OF OUR BLOOD 
The winter months were slowly creeping until finally the summer 

of 1943 arrived. We were informed that in the ghetto Jews were still 
living. 1 learned that from my whole family which was killed in Sobibor 

sent a farmer from the village Krasivka to bring ו. only father survived 
my father to the forest. The farmer returned without my father but 

don't have ו, with a letter from him in which it was written: My son 
anything to live for and it is not worthwhile for me to come to the 

, forest. God shall help you and guard you from all dangers. Revenge all 
." for the Jewish innocent blood which was shed 

RESCUING JEWS FROM THE (AMP OF ADAMPOL 
On May 2, 1943 at night Wlodowa was encircled by SS-men and 

Ukrainians driving out Jews from their hiding places. Tens of men, 
women and children were shot in the street. My father too was shot 
in the Wirokstreet. 

This was the last action liquidating the last remnants of Jews in 
Wlodowa. 

invaded in the first barrack of the camp Adampol . The וOne night 
woke them taking along with me וJews were already sleeping and 

more than thirty people, young men and girls ordering them to pass 
jumped after them. All this was accomplished so וthe fence while 

silently that nobody noticed what happened. The farmer led us to the 
. forest of Kaplinitzki where Jechiel was waiting with his whole group 

This successful experiment increased our courage and we 
started enlarging our visits taking out Jews from Wlodowa, 
Sosnowitz, Kaplinitzki, Wirik and other places. 

One day we made an assembly and decided to take all the Jews 
from Adampol as we had learned that the last action was going to 
take place. lt was determined that five men with arms should enter 
the camp hiding the arms and organizing the Jews to be prepared to 
leave the camp for the forest. 
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the camp it was decided חseveral times i חhad already bee וAs 
סח t tס seח d me. The fס llס wiח g were seח t: Jurek P. (liviח g tס day iח

se names סung men wh סur y סm the village Salaszi and f סAmerica) fr 
f the camp Selinger סrtunately the head סf חt remember. U חס'd ו

ut סd ab חthe camp a חs i חf the partisa סce חut the prese סed ab חlear 
ed the חסf the camp. He ph סut סlead the Jews סt חסti חte חtheir i 

f them סdreds חme hu סthe same day s חסwa and סd סin Wl סGestap 
d חthe fields a סut all the Jews t סve סsed the camp and dr סencl 

they were חd whe חs went the first a חfired at them . The five partisa 
d חudly all the Jews started escaping a סuted l סthe fields they sh חi 

. s חסall directi חg i חdispersi 

s חpartisa סly tw חg all the Jews. O חpened fire killi סs חThe Germa 
. unded in the arm סth w סd Jurek P. b חwa a סd סm Wl סsurvived. One fr 

m the סfr חm Wirik survived, he grasped the gu סJeshajahu fr סAls 
. his leg חסjured חd escaped. He was slightly i חa חSS-ma חf a סds חha 

wa סd סm Wl סthe same day 600 Jews were massacred fr חO 
grave next חסmm סundings. All were buried in a c סd the surr חa 

d חs behi חst the Germa חught agai סe 1943 we f חJu חl. l סAdamp סt 
 the village Saheike. Our cס mmaח der was theח Jechiel Griח spaח,

d חg spirit a חal fighti חסducted the battle with excepti חסc חthe סwh 
e was חfighters. O סst tw סthe same battle we l חts. l חstrategic tale 

. wa סd סf Wl סf the Rabbi חססJeshajahu Lichtenstein the s 

. d Parzew חwa a סd סf Wl סds ססthe w חught i סd f חThus we lived a 
les filled with סd P חs a חevery place we were ambushed by Germa חl . 

st them day after day. The victims חught agai סr the Jews. We f סhate f 
t let us relax. We סחature did חd the חs a חסditi חסd the difficult c חa 

. the battlefield חf us fell i סy חand ma חסti סught with much dev סf 

uld survive this סus that we w חpe i סt exist much h סחThere did 
d חfight a סrise up t סrce t סus a great f חThere existed i חס.devastati 

. the battle חsuffer i סt 

degree חa certai סed t חlighte חe וries סdest mem סlf with my m 
 the chapterס f the Jewish herס ism iח the periס dס f its destructiחסו

. fulfilled my duty וw that סחuld k סw 
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EISIK ROTHENBERG 

EXPERIENCES FROM THE GHETTO AND 
EXTERMINATION CAMP 

At the end of August 1942 a part of the SD of Wlodowa moved 
as וover to Kosmir. They took with them 20 different draftsmen and 

. a constructor was among them 

After we had worked there about three or four months we were 
Shaja Lampl the constructor, his son-in-law, Henich, and ו,. sent home 

do not remember. When we returned to וthree others whose names 
our hometown we did not recognize it. We learned about the great 
Akzia" which took place when we were absent and about which we " 

did not hear anything. ln town the ghetto was already closed and 
. the camp was sealed. My whole family was transported to Sobibor 

Only my mother, my brother and my elder sister survived. Genera lly 
t here remained very few Jews from the thousands of inhabitants of 

. Wlodowa and the strangers who lived in town 

Wlodowa suffered a lot from its nearness to Sobibor, the 
extermination camp. This camp could not consume at one time so 
many transports of Jews arriving from abroad, Vienna, Holland and 
the Polish towns Kalish, Militz and others as well from the villages. 
Therefore, Wlodowa became a collection place for thousands of 
Jews, woman and children . From time to time they took from there 
a required amount of people and those who were left comforted 
themselves with false hopes that "one did not think of them". 

belonged to the "preferred" who וFor about three months 
could freely leave the וhad a working number and to the lucky as 

ghetto during the day, but these days were for the surviving Jews 
of Wlodowa months of agony. We were watching through the 
windows, listening to every noise fearing a new action which was 
impending in the air. Sobibor which was six kilometres away was 

. continuously demanding its victims 

" JUDENREIN " 
. am not mistaken Friday morning וMay lst, 1943 arrived. lt was, if 
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d slept with eyes חguard a חסwere always חw סf the t סAll the Jews 
utside סm סt . Fr חme סd m חise a סחcatch every סd ears alert t חa 

. ugh the walls סg thr חetrati חuts pe סed sh חuld hear restrai סu c סy 
g חWe started hidi חס.g חi סg was g חmethi סd that s ססderst חWe u 

uld סft which c סted the l חu סm סals וd חurselves. My family a ס

uts were heard סm the street terrible sh סg place. Fr חserve as a hidi 
d it is חft a סthe l חe days we stayed i חi חr סts. F סsh חwed by gu סll סf 

r סf terr סg these days חced duri חdescribe what we experie סdifficult t 
uld try סf us w סe חסight חg. At חki חd dri חg a חut eati סy with חסd ag חa 

 tס desceח d iחס rder tס briח g sס me water sס that we cס uld mס isteח
time סm time t סd fr חur lips. Nearly all the Jews were captured a ס

 we heard shס ts fס llס wed shס ts, screamiח g aח d weepiח gס f childreח
. t סwere sh ססts, they t חtheir murdered pare חסg חfall i 

 Our blסס d cחס gealed, the heart wept, but the fס rce tס remaiח
. g חסalive was very str 

urs סeighb סחt were als סthe l חsure. l חg place became u חOur hidi 
. k חd dri חeat a סted t חwept because they wa סwh חwith childre 

d we all חciated us a חu חf such a child de סg חd the cryi חAt the e 
. f ססded the r חdesce 

the סext t חed חסwere impris חWe were separated, the me 
use סreh סa st חwere put i חd childre חa חme סd the w חhall a חw סt 

. k חdri סd t חeat a סg t חythi חut a סr days we were kept with סearby. F ח

ut סab חught there. O סre Jews were br סd m חre a סAll the time m 
llected סs had c חia חd Ukrai חs a חf May the Germa סr 13th סthe 12th 

f סwere piled חThe childre ח.d childre חa חme סw ח,ple: me 300ס pe 
חס carriages like lס gs. The screamiח gס f the mס thers aח d childreח

swered חts a סly sh חg? O חi חwas liste סbut wh חthe heave סt up t חwe 
g the rails חסt al ססby f חwere drive חme סd w חa חg. The me חthe yelli 

. r סbib סS סg t חleadi 

IN SOBIBOR 
r סed at every 3rd חסguard was stati חia חr a Ukrai חסA Germa 

escape סtried t סse wh סThere were th ח.e gu חwith a machi 4חth ma 
d with desperate חed a חed slacke חremai סse wh סt . Th סd were sh חa 

ugh they סth חt, eve חishme חf pu סached the place סces appr חgla 
. ew that this was their last way חk 
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d the murderer5 greeted U5 with חu סthe fir5t gr חס, the camp חl 
d חסa 5ec סt חru סwe had t חuld. The סg u5 where they c 5חtick5 beati 

were חme סd the w חa חw 5סit d סrdered t סwere חplace. The me 
 takeח iח tס barrack5 where they had tס 5tripס ff their clס the5 theח

ter חitary ce חthe Sa סd t חff a חסr סhave their hair 5h ח,ru סmade t 
t סחwere 5ח with the childre חסwhich wa5 the ga5 chamber. The Wag 

r the סg at the gate f חdi חed 5ta חthe camp but remai סt חught i סbr 
f the סp סt חסe חחסw סwere thr חthe childre חd the חme a סc סcar5 t 

. rium סthe cremat סt חught i סd br חther a ס

g them were my חסd am חa 5חe 18ס were ch חg me חu סm the y סFr 
d they 5erved u5 wa5 ססThe f חססח.til חd me. We re5ted u חther a סbr 

. live di5appeared סeat. All de5ire t 55סible t סd imp חta5tele55 a 

rk סrk. Our fir5t w סw סd were led t חthe5 a סther cl סWe received 
ied by terrible חmpa סrk wa5 acc סbucket5. The w חd i חfetch 5a סwa5 t 

d we חrk a סw 5חסtructi חסc סt חext day we were give חw5. The סbl 
d they were חt a חime חmpa סrk with thi5 cruel acc סw סbecame u5ed t 

d חat a head a חw סw5 - here a well aimed brick wa5 thr סt ju5t bl סח

me, which סh סg סtil it wa5 time t חg el5e u חmethi 5ס r סaxe חthere a 
e חסize חg סrec 55סible t סit wa5 imp חd the חthe barrack a סt t חmea 

w a leg סf 5uch a bl סa5 a re5ult חd whe חlike thi5. A חwa5 beate סwh 
the סught t סthe 5ufferer wa5 immediately br חke סarm wa5 br חr a ס

5 after חk like huma ססl סrt5 t סre we made eff סga5 chamber. Theref 
that we 5ס g חythi חuld realize a סdy 5h סb סחthat ח 5סg beate חbei 

. g חi חr סext m חrk סw סt סuld g סc 

r סe f חסthree area5. The fir5t סt חThe camp wa5 divided i 
g חrti סe were the a55 חסd חסthe 5ec חal5 i חסfe55i סd pr חa חcraft5me 

the5 which were סff their cl סu5e5 where the victim5 5tripped סh 
 cla55ified aח d iח the third were the ga5 chamber aח d theס ve.ח

f סd5 חg all ki חi סth5 d חסut 6 m סr ab סthi5 camp f 5חtayed i ו

 cחס 5tructiחס wס rk fס r the murderer5. Hס u5e5, caח teeח de5tructi ,5חס
ied חmpa 5ס. All thi5 wa5 acc חve סg חd baki 5ח a חve -סg חu5e5, heati סh 

me u5ed a5 if they were a סwhich we had already bec סw5 t סby bl 
. rk סf w סpart 

THE PREPARATIONS FOR THE REBELLION 

urer5 סted with the Jewi5h lab חre acquai סbecame m חוWhe 
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me time סld me that s סther places they t סd חv a סt סחm lsbiza, Kras סfr 
d חg a חizi חrga סf Jews were סs חme te סarrived at the camp s וre סbef 

d חut the matter a סs heard ab חThe Germa חס.g a rebelli חprepari 
 they shס t abס ut 100 meח.

urers סg-lab חrti סthe camp the ass חths i חסme m סAfter 1 lived s 
the -ססfailed t חBut his pla .חסize a rebelli חrga ססed t חחpla 

. d all were killed חut it a סt ab חs lear חGerma 

t סחd as they were חt 2 tree cutters escaped. A חAfter this eve 
e they חf the li סut חסll-call every third Jews was take סd at the r חu סf 

. the third area סught t סd br חllected a סwere c 

g חwi סll סthe f חf 18 me סg חsisti חסrest c סf the f סup סt he gr חl 
t to fetch water. They חotow we חm Kras סJews fr סk place: tw ססt 

d they חal" (from the estate} a חwere guarded by the driver "Por 
the חd escaped. l חeck with a razor a חattacked him. They cut his 

they fled סs חt retur סחdid סthers saw that the tw סtime the חmea 
sed them סcl חw e סf Wlas סple סd the pe חKlaski a חYet the SS-me סס.t 

sef סf them J סe חg. O חescapi חsucceeded i סly tw חg them . O חcapturi 
t of חme חviro חd Eli Kashimacher from the e חlsrael a חg i חFreitig is livi 

. rest סthe f חs i חlish partisa סWlodowa was killed by the P 

A TRANSPORT OF JEWISH WAR PRISONERS FROM RUSSIA 

ers from Russia חsport of Jewish war priso חThere arrived a tra 
g חi חחthe begi חthe camp. l חed to work i חf them remai סd a part חa 

d gradually we חtacts with them a חwe sta rted to form carefully co 
 became mס re familiar uח til we begaח talkiח g abס ut a "Soluti"חס ...

ize a rebell.חס i חrga ססwhereby we agreed t 

, s חסrmer rebelli סfail like the f סt t סחtake great care סWe had t 
id סav סs as t חסg the preparati חoticed duri חt to be סחespecially 

. ciator חu חr or de סcat סv סf a pr חססfiltrati חi 

THE REBELLION 

g day חwi סll סber 13, 1943 it was decided that the f סOct חO 
kill its guards סup was t סEvery gr ח.uld be the day of the rebellio סw 

vited their חrs i סed : the tail חd so it happe חat the same time. A 
ew suit at a חthe חסext day to try חme the סc סwatcher t חGerma 

ew חhis חסto try חvited their Germa חemakers i סur. The sh סfixed h 
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d the חg a חurer started fitti סe lab חסs came חthe Germa חts. Whe ססb 
g their חrs, hammers killi סrk with axes, sciss סtheir w סthers did als ס

. g them with rags חveri סd c חwatchers a 

a barrack חg i חrki סurers were w סlab חstructio חWe the co 
g חur watcher beati סf us attacked סe חסd חr - a ססg the fl חrtifyi סf 

fulfilled סס,urers, t סrest lab סThe f חס.f ir סup his head with a piece 
us חסsed סimp חs which had bee חסcti חtheir duty perfectly. All the fu 

t we were חme סm this m סtime. Fr חסd חwere accomplished exactly a 
ute. Yet we were חmi סute t חm mi סess grew fr חse חur te סd חdled a חki 

rest סthe f חd i חps a סrksh סthe w חrk i סur w סue חti חסc סordered t 
. g day חrki סd of the w חtil the e חu 

f סd חg the e חci חu סחחalways a חr סur arrived. The h סally the h חFi 
g חted that duri חutes earlier. We wa חw heard 10 mi סחrk was סthe w 
 this time the assס rtiח g labס urers wס uld gather aח d thus streח gtheח

. gth חur stre ס

ut "hurra" was סs sh סur סחסll-call a s סr the r סd f ססwe all st חWhe 
ut סew ab חk סple wh 150ס pe חre tha סtire camp. M חver the e סheard 

 the mutiח y tסס kס utס f their clס thes hammers aח d axes aח d wheח
g חi חחers of the camp started ru חg all the priso חi חחwe started ru 

. after us 

the way we חf the camp. O סthe gate סt חg "Hurra" we ra חuti סSh 
ed lifted חg what happe חseei סs wh חia חd Ukrai חs a חmet the Germa 

y of חd ma חus a חסw fired סple of Wlas סf the pe סtheir arms. 5ome 
. many of them סus were shot, but we killed als 

d while we were חg my ha חldi סwas h חסther Ahar סMy elder br 
did וd חst a סt l סw, he g סw h סחt k חס'd ו, t חme סe m חחסd i חg a חi חחru 

w men and סThe tumult was terrible. The Wlass ח.not see him agai 
ment perplexed came round to סthe 55-men who had been for a m 

m all סces fr חse escaping the wired fe סthemselves and pursued th 
the third סg t חui חti חסives c חd k חugh with axes a סg thr חparts breaki 

d all חed fields were, we threw there bushes a חce where the mi חfe 
f the mines did סde. Many סmake them expl סgs t חther thi סf סkinds 

. to pieces חrn i סnot and a lot of us were t 

tered חe וd חthe camp a סed t חretur וst סther was l סAfter my br 
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the rebellion and seizing a hammer set off for the fences. With a 
broke through and at the וcrossed the first, the second one וjump 

threw myself where the mines had already exploded and ו-third 
. then ran in the direction of the forest and arrived there safely 

 ln the forest those who had preceded me were running andו
was looking for my brother and waited וlooked over their faces as 

- for other survivors ,ו did not meet my brother again .ו but in vain 
, and some other thirty or forty survivors penetrated into the forest 

with some others set וsome turned to the east to the river Bug and 
. off to the woods of Lublin 

IN THE FOREST OF ADAMPOL 
After we had been wandering for about 2 days in the woods 

decided to וleading to Lublin, most of our little group, about 6 or 
return to the woods leading to the river Bug. They were Jews from 
White Russia. They said that over the Bug Russian partisans were 

joined them. As it was the וdid not want to remain alone וliving, as 
season of the potato harvest we would steal into the potato field 

a small fire and we ate חסtaking some potatoes and roasting them 
them half-baked. We also nourished ourselves from blueberries 
and woodberries. We lived like pursued animals in a hunt not 
knowing from where to keep away. And without a gun we could be 

. discovered and shot at any moment 

Our mutiny was actually a revolt of despair. We did not know 
whether we would succeed or not. 

And if we succeeded we did not know where we would flee. 
The Germans did not stop looking for those who escaped. lt was 
especially difficult for the Jews to go into the forest, there they were 
ambushed by the right winged Polish and other gangs. 

ln this desperate situation we wandered around in the forests of 
Wlodowa. 

Once at night, we noticed a flickering of fire and when we 
approached a shadow of a man escaped into the forest as he 
thought us Germans. We ran after him and seized him. He was a 
Jew from Kalish who had lived in Wlodowa and was sent later to the 
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the חths i חסme m סg s חstayi חl. He had already bee סcamp Adamp 
d he חded a חu סd w חked very savage. He was hairy a ססd he l חrest a סf 

early חrest. He was סf the f סf leaves סds חhealed himself with all ki 
. dy סvered his b סme rags c סly s חסaked ח

d dressed him with it. He חths a סver my cl סat סff my c סstripped ו

ught סmetimes br סd s חhim a חסme shepards had pity סld us that s סt 
ld him bread. We סs סle wh סew a P חk סf bread. He als סhim a slice 

r a few סd f חr a סbib סm S סfr חs we had take חi סld c סme g סgave him s 
. r סistrat חcial admi חa חur fi סdays he was 

, ss the Bug סcr סf White Russia decided t סOne day the Jews 
m Kalish remained. They had just left when סas well as Tuvia fr ו

Lately Tuvia .חew tragic tur חur life a סg חg happened givi חmethi סs 
m סcalled Wiak fr חlish ma סg P חu סm a y סg bread fr חbuyi חhad bee 

ins were סld c סur g סthe village Kraliwke and when he saw that 
l and returned with Selinger the סAdamp סut he went t סing חחru 

gs. We סd d חs, guards a חther Germa סf the camp and סmmander סc 
gs after us and they סt the d חescape. But they se סaturally started t ח

d they חcarriages a חסthes. We were placed סur cl סre סd t חcaught a 
sed with סund Tuvia's and my neck that was cl סar חput a heavy chai 

a stable סt חl where they threw us i סAdamp סught us t סck and br סa l 
. gs סing us like d חchai 

ABOUT THE (HAIN 
the סrses. We were tied up t סut 20 h סed ab חntai סThe stable c 

r stand סly lie חסuld סthat we c סdy s סthe b סse t סwall with rings cl 
. t stand up סחuld סur - but c סf חס

 lf we slept thatח ightו really dס n't remember. But accס rdiח g tס
am ו-t us ססsh סg t חmi סhere they were c -חughts the סur th ס

re סse an eye. And as daylight grew nearer the m סt cl סחsure we did 
me"? We did סur end c סw סחughts: "Has סwe were filled with th 

uld סs w חther as we were afraid that the Germa סeach סt talk t סח

f the סws סf the cruel bl סd beat us. We were frightened חhear us a 
kill us. He just סd t חte חt i סחger did חs. The murderer Seli חGerma 

s. The חther Germa סd the חr him a סamusing spectacle f חned a חpla 
urs and סrn סgs had t סthes as the d סught us new cl סnext day he br 

alס ugh the night we laidח earlyח aked: He lסס sened the chaiח l thr 
ur סh חAfter a ח.put us back agai חd the חg a חwhile we were dressi 
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le סthe wh חder. l חסk at the w ססl סs t חther Germa סhe came with 
 eח virחס meח t there existedסח mס re Jews aח d Seliח ger waח ted tס

. gs סlike d חa chai סw he kept dirty Jews tied t סw them h סsh 

 The Germaח s attacked us beatiח g us with their whips, strikiח gחס
t utter a סחg terribly but Tuvia did חwas screami ו. d faces חheads a 

se their ססce made them l חt . His sile חly sile חr סd kept stubb חd a חu סs 
ws סre striking real death bl סre and m סtemper and they hit him m 

remain silent. Thus he returned again and again סntinued t סbut he c 
uring" every סn סther murderers " h סr several days every time with סf 

. s חסati חcli חus i סf us with his peculiar murder סe חס

nce ס, time סm time t סd. But fr ססt given f סחOfficially we were 
perty flung a slice סf the pr סachmen סr every few days, the c סa day 

t receive סחthe stable. Water we did סt חi סtat סp חtte סr r סf bread ס

t with little סught a dirty p סurth day they br סthe f חסly חס, at all 
ce a day חur lips. O חסiste סm סugh t סחm hardly e סtt סits b חסwater 

relieve סf the stable t סut סwe were unchained and we were taken 
. urselves ס

, ut סd we were let חs a חed the chai חse ססr 9 days they l 8ס After 
סח wו was sure that they were gס iח g tס kill us, but they brס ught us tס

. cut them up סrdered us t סd חbeams a חde ססf w סa heap 

 Frס m that dayחס we were takeחס utחס ce every dayס r twס
ed חg we were cha i חi חthe eve חbrush" horses i " סto cut trees or t 

ver by a guard with a סg we were watched חסAll day l ח.up aga i 
g חgi חg's life and began excha סur d ססt used t סgun. Gradually we g 

re relaxed . We סd m חce. We became calmer a חsile חסrds סme w סs 
kill us סt intend t סחger did חg Seli חr the time bei סrealised that f 

s, but the fear of death חסsi חte חw his real i סחt k סחuld סugh we c סth 
caused us to חthe meantime. This situatio חdisappeared at least i 

. k of escape חthi 

ear gradually the חg חg was drawi חd spri חter passed a חWi 
f the stable סut סow disappeared. Now they sta rted to take us חs 

d we received more חce a חfide חed their co חevery day, we had gai 
uld slip away from their סught that we c סt th סחes. They had סtat סp 

 eyes aח d escape. Nevertheless we were tied up tס the chain iח
us. lt would חסld סf escape took a deeper h סg the idea חi חthe eve 
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be difficult to escape at night as we were chained up and also the 
camp was better guarded so we decided to escape during the day. 
lt was in the beginning of spring, the snow had nearly disappeared 
Green began blossoming and the smell of spring penetrated into 
all limbs animating our blood with the desire to slip away from the 
claws of death and to escape into the forest. We had to wait quite a 
long time for this opportunity. At the same time we heard from the 
"Formalins" who were discussing among themselves the defeat at 
the Russian front and the retreat. This filled our hearts with joy and 
warmed our blood . We thought of one thing only: How to escape 
from the chains. 
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EISIK ROTHENBERG 

AGAIN IN THE FOREST 

When we were deep in the forest three gazelles jumped in front 
of us "t "ו said "We will succeed" and we rushedחס. his is a good sign 

ln the forest it was dangerous to walk during the day but we did 
not have any choice. 

Th is was the only possibility to gain distance from the area of 
fe lt at my neck as if the chain was still וthe camp. While running 

there the feeling haunted us quite a long time, even when we had 
. been already sure of our liberation 

Tuvia agreed that the signs were good but implored "Do me a 
feel as if l'm ו, cannot run after you ו, favour, slow down your rushing 

. reduced my speed ו. going to fall 

We arrived at the edge of the village Lubman which bordered 
 with the forest, where the forester lived. Tuvia entered andו

remained outside. The forester gave him a slice of bread and even 
for me he brought bread and milk. Then the forester explained to 
us the way where to go. According to him we knew that there were 

Germans in this region, and therefore we passed and there we סח

found a farmer with his carriage. He told us to mount and brought 
us to a hut not far from the vil lage Podgosi . There we descended 

. and he explained to us where the place of the partisans was 

While the farmer was still explaining a carriage with 2 horses 
approached. ln the carriage sat Jewish partisans. They brought us to 
the partisans and we found there a few of those who had escaped 
together with me from Sobibor. 

THE HEADQUARTER זA 
At the headquarters of the partisans which was known as 

one wanted to believe that we had just now סח," Jechiel's group " 
escaped and had been rescued under such circumstances. Jechiel 
himself interrogated us and looked doubtful at our story of the 
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t סחuld סf the camp. He c סr סger the supervis חf Seli סd חa חchai 
He suspected חס.this regi חbelieve that there were still Jews at all i 

uld סw this w סw h סחt k חס'd ו. s חt by the Germa חbe spies, se סus t 
had escaped with סwh חme me סs חt bee סחded if there had חhave e 

g חr. After the tiri סbib סS חi חhad bee וuld testify that סd c חme a 
r they סbib סm S סf the escaped fr סy חסd the testim חa חסgati סterr חi 

? with us סd סtirely. But what were they t חt believe us e סחstill did 
 S,ס firstס f all they separated us .ו was seח t tסחס e grס up aח d Tuvia tס

y חt, at a סחr סver סw whether we were watched סחt k חס'd ו. ther סחa 
 rate ,וח either sawסח r felt aח ythiח g. Oח the cחס trary ,ו felt equal tס

. all matters חe else i חסevery 

IN THE TABOR 

ple סed 100 pe חtai חסup which had already c סAfter a week this gr 
went to the woods of Mokoshi. During this time Jechiel became 

g with the חסt al חwe חו.received a gu וd חyalty a סf my l סced חvi חסc 
f סple סgether with Tuvia the pe סt חi סj סhad t וthe way חסup, but סgr 
 the "TABOR" (camp) aח d the grס up cחס tiח ued. The "TABOR" was ruח

 by Nachmaח frס m Krassiwka. 50 peס ple lived there: me,ח wס me,ח
ple that סarmed pe חf u סup סelders. This was a gr חd eve חa חchildre 

y חa חg i חסe did wr חסme סf Jechiel, if s חססder the supervisi חwas u 
t him חrbid, but se סd f סt kill him, G סחup, Jechiel did סhis gr חway i 
d they חrest a סm the f סught fr סst Jew was br סthe "TABOR". lf a l סt 

the "TABOR". There were a few סt t חt trust him he was se סחdid 
case חurselves i סd חuld defe סwe c סs and s חסssessed weap סp סwh 

der the trees. The armed חr we slept u ס" f small attacks. ''TABOR ס

 meח stסס dחס guard. Duriח g theח ight they left fס r the villages tס
f the villager סr leader סs which the village - heads חסg the rati חbri 

. g bull חu סr a y סw סsupply: a c סmised t סpr 

m סpass fr סre difficult, as we had t סf bread was m סblem סThe pr 
ally the village head חf bread, but fi סg slices חuse gatheri סh סuse t סh 

r a few weeks סr this. F סsibility f חסhimself the resp חסk up ססt סals 
t that the חplace. lf we lear סm place t סdered fr חthe "TABOR" wa 

- d usס ved.חס we m חu סsurr סded t חte חs i חGerma 

ask after us סg t חs came ridi חme partisa סd s חe day Jechiel a חO 
, t after they had just disappeared חme סly, a m חd they left. Sudde חa 

ee חattacked us "Ra חס)isati חrga סlish army סthe P ( חthe "AKA" me 
f the סsurprised סds up". We, the armed were s חgury" that is "ha סd 

188 



suddenness of this that we handed them over our guns. 

Some of us who were not in their field of vision, escaped deep 
into the forest . 

At the same time, more or less, the Russians parachuted 
Jews and Poles in uniforms and started to organize special partisan 
divisions and since then there began the formation of a regular army. 

They also parachuted arms into the forest and a military 
movement was felt. From day to day we felt that the ground under 
our feet stabilized more and more. 

LIBERATION 
There were rumors that the Sowjet army was approaching. We 

guessed this also from the tenseness of the Germans: They tried 
with force to cross the forest and were pushed back. The partisans 
were already quite strong of defeating them. 

Now each day brought news. Everyone felt that liberation's day 
was near. When August 24, 1944 arrived we heard that the Soviet 
army was already in Wlodowa. After the Russian advance partisans 
were sent to different woods. The group of Jechiel was located in 

could go וwas told that וwas then 19 years old and weak so ו. Lublin 
did know that in Wlodowa there was וwould like. Though וwhere 

trembled nervously upon seeing the ו. went there ו, not a single Jew 
. streets where every stone had been familiar to me 

did not recognize anything, everything was destroyed and וNow 
ruined . The Germans had cleared the town from Jews, had executed 

stood וthe "Judenrein Aktzia" precisely and among this devastation 
alone, the sole survivor of my whole family, my head bowed down 

. towards the earth which had absorbed the blood of my relatives 
the ruins of our house and from my eyes the tears חסfell down ו

. flowed 

KEFER AVOIT" IN SOBIBOR " 

Sobibor had fulfilled its duty and was smitten. The Germans 
sign of the extermination סחmade it equal to the ground. There was 

houses, of the cruel bloodshed and other murders. There remained 
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only the pierced barbed wire fences and the barracks where the 
murderers had lived and feasted. 

Mourning and with a bowed head, we stood a little group of 
Jews from Wlodowa and the surroundings, at this horrible place 

, to offer the last honour to our relatives and our dearests. Sobibor 
had formerly been a naive name unknown to the world. And now 

a cursed word, a name of a place that had drunk the blood of -
750,000 old men, women and children. May this name always be 
cursed forever. And may these people be cursed who participated in 

. could not remain in the surroundings of Wlodowa ו. these murders 
still וThe deadly silence destroyed the remainder of the energy 

possessed. The Poles who did not stop searching among the ruins 
to find among the burned Jews legal booty, devoured me with their 

. had dared to survive. 1 left this place forever וhostile eyes that 

arrived at Atlit and this was the happiest day וOn Passover's Eve 
. of my life 
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PERLA KNAPFMACHER 

IN THE VALLEY OF DEATH 

the village Kalaz סved t סthe year 1941 father with the family m חl 
til חd we stayed there u חme Kalaher lived a סdfather Szl חwere gra 

 the day ,1942ס f theס rder that all the Jews had tס returח tס the tס w.ח

ו was theח years 8ס ld aח dו remember thatחס ce father weח t tס

 lסס k fס r his pareח ts withס ut returח iח g agai.ח

the סt t חd a glazier we we חther, mother a סgether with my br סT 
. od סd received f חlabour camp Adampol where we worked a little a 

s. While חme bea סthe village as she had s סt t חther we סrk m סAfter w 
d beat her חtek saw her a סL חad the SS-ma סr חg the mai חssi סcr 

. t her סally he sh חtil fi חcruelly u 

the חck i סke up at 4:00 o'cl סw ו, t חmetime after this eve סS 
ff סwsed סdr וd חll call . My eyelids were heavy a סr a r סg f חi חr סm 
ur סver סd bullets flew חts a סheard sh וly חg. Sudde חdi חwhile sta 

see the סt t חסחw סd with the face d חu סthe gr חחסw סfell d וheads 
was sure that they would shoot me ו. the field חסterrible spectacle 

rder חסg a little i חvi סtried m ו, ts passed חme סAfter some m .ססt 
ther סme lay my br סd me. Next t חu סar חסg חi סsee what was g סt 

f the סices סheard the v ו. killed חd me had bee חu סse ar סdead . All th 
ed חremai ו, g a limb חd was afraid of movi חm far away a סs fr חGerma 

. ut all the day סsprawled 

saw the village וd חraise my head a סdared t ו, With dusk 
thes סff their cl סg חrpses strippi סd the c חu סg ar חvi סts m חhabita חi 
g alive חf bei חסy sig חt give a סחdid ו. ld teeth סut their g סg חd pulli חa 
חס ly late atח ightו dared tס sit aח d tס coח sider whatו was tס d.ס

g חe. All my relatives were layi חסd al חld a סwas a little girl, 8 years ו

m here there was the village סt far fr סחew that חk ו. l of blood ססa p חi 
ge חexcha סt t חshe we חme whe חther had take סwi, where m סch סS 

 a cloth for a slice of bread .ו weח t there. Aloח g the eח tire way thereו
the סcrept t וg at the village חd arrivi חwas tortured by a wild th irst a 

. ately the bucket creaked חfortu חappease my thirst. U סwell t 

191 



lmmediately an old farmer came out of his hut and approached 
me. All my limbs froze from fear. The farmer bent down and told me 
whispering not to be afraid. He took me into the hut and told me 
that he knew about everything what had happened that day in the 
camp. He gave me something to eat and to drink and immediately 
he put out the light of the lantern saying: "We have to be careful 

had finished וthat nobody should know that 1 let you in". After 
eating the old man told me that he was afraid to keep me in his 
house because of the frequent searches of the Germans after hiding 
Jews and he continued that the neighbours were even worse than 

." the Germans denunciating every hiding Jew to the "Schwaben 

asked him to let me stay until the morning and to show me the ו

way leading to the village Kolatz, the village where my grandfather 
lived. There some farmers lived who were acquainted with my 

. thought that they would provide me a hiding place וparents and 
intended to leave וThe old man agreed but when the sun rose and 

he told me: "Now don't go it is already broad daylight and you can 
". be seen and get killed. Wait until the evening and then set off 

ln the evening the old man gave me a slice of bread in a pouch 
the main חסa bottle of milk and a box matches saying: "Don't walk 

. road, there people can see you, go through the forest 

Though, there are wolves and they are also dangerous but not 
like man if a wolf approaches you, light a match and he will not 

walked and crossed the וcome near you ." All through the night 
was וarrived at the village Kolatz by sunrise. But as וforest until 

found in the וhid in a pit וafraid to enter the village in the day time 
. field and stayed there until the evening 

approached the hut of the farmer who had been וln the dark 
our neighbour when we were living in this village and who was 

immediately וfriendly with us but now when he opened the door 
: felt his evil hatred and he said 

will not give you up to Hitler, as we know each other but you ו

". have to vanish from here right away 

went to the other end of the village and וchoice סחhad וAs 
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 thס ughtו willס peח a dסס r aח d ask fס r mercy, help, but iח frחס tס f meו
 saw the hס stile farmer aח dו was afraid tס kסח ckחס aח y dסס r iח caseו

. s חthe Germa סver t סd me חuld ha סw סe wh חסme סuld meet s סw 

ld farmer חסleave the village a סwas already prepared t חוWhe 
a חme i סg t חd sayi חg at me with warm eyes a חki ססached me l סappr 
 frieח dly tחס e: "Fסס d aח d tס driח k yס u will get frס m me .ו am ready tס

ight. The חsleep at סu a place t סgive y סu except t סr y סg f חythi חa סd 
u סd they make such searches that y חad, a סr חear the mai חvillage is 

." be afraid סhave t 

g חסd refuge am חu סf וg the daytime חd duri חthe field a סt t חwe ו

ted חbecame acquai וd חa חbar חpe חסd a חu סf וight חts. At חthe pla 
d he let חf bread a סg him the last slice חg it. Givi חg watchi סwith the d 

. the field סd returned t חrise a חtil su חslept u וThere ח.ter the bar חme e 

f the סld "Wit" (the head סd he t חne saw me a סme סOnce s 
d חther village leaders a סsk. He gathered חHa חlived i סvillage) wh 

find me. Bit by bit they סrder t סsed the field in סgether they encl סt 
felt וming nearer and סsaw them c ו. ng the plants סr me am סked f ססl 

. ments סthat these were my last m 

was sure that ו. t ססmy f חסne treading סme סfelt s וSuddenly 
mething סr s סking f ססwn pretending as if l סw ... but he bent d סw, n סח

t tell them". He סחwill ו... n't be afraid סme: "D סd whispered t חa 
ther סr me he arrived at the סwithdrew walking and as if searching f 

uld סc וthat סudly s סheard him saying l וf the field when סend 
t there, she סle field but she was n סsearched the wh "ו: hear סals 

 certaiח ly escaped." The infס rmatiס n abס ut the denunciatiס n alsס
ne night they סld afterwards) and סwas t סוreached the partisans (s 

. d killed him חhad denunciated me a סf the farmer wh סlit the hut 
uld be safer. They סw וin them where סj סThe partisans wanted me t 

uld take סm where they w סuse fr סa certain h סme t סc סrdered me t ס

k ססf the Germans t סrtunately a big attack סf חrest. U סthe f סme t 
rest and סsed the f סplace at the same time - the German army encl 

ntinued hiding in the field. ln סc סוwithdraw. S סthe partisans had t 
d חf the village a סbecame friendly with the shepards וf time סurse סc 

d. They even warned ססme f סught me s סd br חme a חסthey had pity 
ne סng the shepards was סuld give me away. Am סc סse wh סf th סme 
f סre a grudge against me but as she was afraid סb סshephardess wh 
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g with חwas sitti חוce whe חver. O סd me חt ha סחthers she did סthe 
s passed חme Germa סes s סtat סg p חasti סd a fire r חu סthe shepards ar 

asted סg r חached us, taki סded appr חf them desce סe חa carriage. O חס

the חg i חs hidi חJews or partisa חPolish if we had see חg i חpotatoes aski 
t. The shepardess made a סחthat we had חiso חu חswered i חfield. We a 

f the shepards seized סe חסd חspeak a סded t חte חt as if she i חveme סm 
. t חkeep sile סd t ססderst חg her u חgly maki חסher arm str 

* 
g to eat a big חmethi סter a hut to ask for s חe סted t חwa חוWhe 

er of the hut חw סg to tear me up. The חi חdog attacked me threate 
warm myself at the סHe allowed me t ח.ok me i סd t חcame out a 

ked at me ססg to eat. But his wife l חmethi סgave me s חd eve חa חve ס

sleep סw me t סt all סחg that she would חwith hostile eyes - sayi 
: g חer speaki חw סheard the וight חf the סthe middle חthere. But i 

. ld סthe c חd the girl away she will freeze i חse סt חrbidde סlt is f " 
d she agreed חge his mi חt cha סחuld סhis wife saw that he w חWhe 

all חhelped them i ו. til summer חstayed there u ו. t חg sile חi חby remai 
. t dare to leave the house סחdid וd of chores but חki 

f them started סe חus. O סurs were suspici סeighb חtly the חAppare 
fa. The סder the s חhid u וhe came חtly. Whe חver freque סme סc סt 

, d me with his feet חg to fi חthe sofa while tryi חחסw סur sat d סeighb ח

ו mס ved tס the wall aח d remaiח ed pressed agaiח st it uח til he left .ו

eighbours were חderstood that the חd he u חtold this to the farmer a 
was חוe day he hitched the horse to the wago חsuspicious of him. O 

ved me סgether with his wife they rem סd t חder the seat a חplaced u 
. m the village סfr 

m Chelm. There סt far fr סחther village סחThey brought me to a 
d revealed him the whole חt to a farmer a חds. He we חthey had frie 

ed there חremai ו. r refugee סg f חki ססd l חwas Jewish a וsecret that 
. d shepard חg as maid a חrki סw 

ldier סs חthe stable. A Germa חg i חrki סwas w וa while חce i חO 
see ו, ow you are Jewish חk "ו: tered חyer's e סwho lived at my empl 
. f me סbe afraid סeed t חt ח'd eyes, but you do חur face a סy חסit 

ws if 1'11 ever see her." He סחur age. Who k סu y סhave a girl like y ו

t סחwill וbut ח,am Germa וt be afraid though חס'whispered : "D 
". y harm חcause you a 
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did not understand what he said and וpretended that ו

answered him in Polish. But also in the future he acted to me in a 
was filled וfriendly way. He gave me chocolate and conserves. But 

was Jewish. After the conquest of the וwith fear due to the fact that 
went to the farmer who had ו, whole environment by the Russians 

brought me here in order to thank him for what he had done for me 
intended to stay with ו. though he endangered his and his wife's life 

them and to accept their religion, they were Baptists and to mix 
had וwith the life of the village to avoid any further troubles which 

. suffered as a Jew 

Th is reached the ears of a Jew named Glanzmann, inhabitant of 
did not want to leave ו. our town, and he came to take me with him 

was afraid that these terrible times ו. escaped from him וand so 
. would be forced to endure these tortures וwould return and again 

Finally someone decided to convince me to remain Jewish and 
was brought to a Boarding School where everyone treated me ו

. felt well וwarmly and where 

The family of Abraham Seligmann and also my aunt, my 
mother's sister asked for me and took me to their house. ln the year 

got married וimmigrated together with them to lsrael. Here 1948ו 
. and ra ised a family 

FROM THE GERMAN PRESS 
) 80 recorded tapes חסThe tria/ of Sobibor ( 

Hagen. The trial of the extermination camp Sobibor before the 
Jury that has continued since the 6th of September 1965 is already 

80 tapes each lasting more than two and a half hours חסrecorded 
. including the important parts of evidence of this trial 

The end of this trial which has already continued for 15 weeks 
and which according the plan was to be over before Christmas, is 
not yet to be seen . 

The participants are sure that it will continue until spring or 
summer 1966. The reason for this is the evidence of Jews of the 
extermination camp Sobibor who survived. lt is also expected that 
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order to hear those חd the USA i חthe judges have to visit lsrael a 
. f their health סy because חable to come to Germa חwho are u 

TESTIMONY WRITTEN WITH BLOOD 

re the סg place bef חr trial which is taki סbib סThe S ח.Hage 
, Thursday חס, s חapproaches its Jubilee, which mea חJury of Hage 

December 23, they will meet for the fiftieth time. Though two 
d Hubert Gamarki (54) were חBauer (65) a חrs, Erwi סcamp supervis 

nment for the murder of Jews in סlife impris סnvicted in 1949 t סc 
had סf 17 Jews wh סny סw hearing the testim סחr, the Jury is סSobib 

. survived סd s חescaped during the revolt in the death camp a 

r the סshe Bahir, a bank clerk in R.G. is an important witness f סM 
defendents Karl Frenzel סn. He is testifying against the tw סsecuti סpr 

. d Kurt Balender חa 

him and what he saw with סed t חnly tells what had happe סHe 
. eyes חw סhis 

t חthe paveme חסess accuses Balender of killing a child חThis wit 
ally חd fi חa חסhang his s סrcing a Jew t סf f סof the camp and Frenzel 

. r father ססg himself the p חkilli 

m the סurers who were brought fr סut Jewish lab סld ab סHe t 
had סr and wh סbe exterminated in Sobib סdeath camp Belsiz t 

ts tell חcume סd in breed. These d ססcuments written in bl סd חhidde 
r סbib סf S סBelsiz and warn the Jews חut what had happened i סab 

. uld be killed סthat the same fate awaits them - they w 

. 1965 , 22 , dschau, No. 297, December חer Ru חHage 

r trial, Erwin סbib סf the 11 accused at the S סHagen. One 
 Lampert (55), a cס nstructס r frס m Stuttgart is accusedס f helping tס

. Treblinka חr. He is accused of the same guilt i סbib סkill the Jews in S 

, 3 September חסrf סnvicted in the trial of Dusseld סHe was c 
f his appeal he was סnment but because 4ס years impris 1965ס t 

r trial again he was arrested סbib סment. ln the S סreleased at the m 
. r סbib סf building and perfecting the gas chamber in S סd accused חa 
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SHIMON KANZ 

THE TRIAL OF THE EXECUTIONER 
OF SOBIBOR 

ders who arrived חd defe חA jury of judges, prosecutors a 
iski, heard חd headed by the lsraeli judge Dr. Be חy a חfrom Germa 

y was חy for 3 days at the court of Tel Aviv. The testimo חtestimo 
d חwho survived after the revolt a חחby Mrs. Ada Lichtma חgive 

testify at the trial סrder t חסy i חGerma סt סg סhad refused t סwh 
d חud a סa l סy led t חers of Sobibor. Her testimo חסf the executi ס

re she סse. The m חover the defe חf the persecutio סry סvict חr סstubb 
ced the חf the hell she had experie סs חסher descripti חued i חti חסc 

d חs a חסd their questi חrs a סsecut סf the pr סise סחre appeased the סm 
. wered their heads סd they l חpped a סts st חmme סc 

f the Jewish judge, who himself had tasted the סthe eyes חl 
d its way חice hardly fou סd his v חod tears a סf Hitler, st סcamps 

. at סugh thr סthr 

SPECTACLES OF (RUELTV 

the סt חחr exact dates", said Mrs. Lichtma סt ask me f חס'D " 
 prס vס cative aח d tס rturiח g questiחס sס f the lawyers. At that timeסח
f סts חremember the eve וd חther ha סthe חסdar existed but חcale 

deeply חg because they will remai חam describi וse days which סth 
. ut my life סugh סry thr סmy mem חted i ססr 

f the סd atmosphere חd a ססThe awful depressed the m 
m סw fr סm Krak סied the route fr חmpa סr acc סrr סm. H ססurtr סc 

ki חugh Miliz, Dubi סly exiled her, thr חpe סs had חwhere the Germa 
r. Physical סbib סS סad t סdy r ססthe bl חסther places סd חw, a סCharasch 

d Mark חs. Her husba חסd humiliati חws a סs, bl חtal pai חd me חa 
. stak סthe camp P חrk i סg the w חes duri חסwas killed with st חחWeisma 

s while חia חd Ukrai חa חf the SS-me סws סd bl חThe strikes a 
f the סce חtra חre the e סes) bef חg the ''Spalier" (their li חpassi 

. ts חpoi חtratio חce חסc 

rds the lips whispered סf her simple w סg חi חחAlready at the begi 
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with חma סm where did this w סssible?" Fr סmatically: "ls this p סaut 
dure these חe סgth t חd blue eyes, take the stre חher delicate face a 

f her חסtell agai סgth t חm where did she have the stre סrtures? Fr סt 
? gs חsufferi 

DEVILISH LAUGHTER DEAFENS THE 
SCREAMING OF THE DYING 

 She recalls eveח tsס f Jews struck aח d shס tחס Dס biח k.ס lח
 Dס biח kס the Jews were lס adedחס wagחס traiח s that weח t tס

. w סCharabish 

the סt חs i חe gu חg with machi חti ססsh חver the trai סes flew חPla 
f סuld see the faces סthat we c סes s חwered the pla סs. They l חסwag 

r a while we heard סg f חti ססpped the sh סthey st חd whe חts. A סpil 
f סg חed the screami חg. The devilish laughter deafe חthem laughi 

. g חse dyi סth 

f סut חסthey were take ס,k חbi סD סear t חmewhere סthe way s חO 
ff their סstrip סrced t סwere f חme סd w חa חd the me חs a חסthe wag 

. ff סbreaks חחf Mrs. Lichtma סice סg. The v חci חda חbegi סd t חthes a סcl 

. tell all סability t חd i חrtures a סf t סg חHer face reflects her feeli 
se awful days סf th סis heard סech חly a חסd חrds shiver a סHer w 
. re terrible סday m סm day t סme fr סwhich had bec 

with חced i חe day. lt was fe חסly חסd חu סthe gr חסThey were kept 
s, like cattle חסthe wag חסaded סthey were l חd agai חbarbed wire a 

m סey fr חur סr. Usually the j סbib סS סught t סd br חm the slaughter a סfr 
d חity a חeter סded t חit exte חurs. But the סk several h ססw t סbich סChar 
, rs סm the surviv סe else fr חסme סr s חחסחeither Mrs. Lichtma ח, e סחחס

. s חסsed wag סthe cl חg they travelled i חסw l סremembers h 

 Nevertheless, the jס urח ey lasted fס r a few days aח d the Germaח
re סbef חסthe stati חסldiers were amused by their victims. There סs 

dered jewelry חd plu חs a חסthe wag סt חke i סs br חia חr the Ukrai סbib סS 
ger חf their fi סg חff the ri סtake סt succeed t סחdid סse wh סd th חa 

t חס'u d סger. "Y חgether with the fi סff t חסg take חtime, had the ri חi 
s חia חre" the wild Ukrai סym חg a חr the ri סחger חeed either the fi ח

ap will be סd s חiled a סu will be br סy חססled their victims! "S סs חסc 
." u, dust סm y סmade fr 
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The Polish farmers also waited in front of the entrance to 
Sobibor and shouted at the Jews in the transports. "Throw us your 
money, anyway it will not redeem you from death, you are going to 
the gas chamber." 

THE SPEECH TO THE TRANSPORTS 

The shouts of the Poles penetrated into the conscience of those 
weakened from hunger and thrust pains and agony and they started 
screaming and yelling thus deafening the camp. 

The 55-man Michel who was called by the camp inhabitants "the 
speaker" as he received the arrivals with a prepared speech, did not 
have what to say to the Polish Jews. Those were received with whips 
and gunshots. The Polish farmers also shouted at the Jews from 
Holland, Belgium, Austria, Czechoslowakia, Bulgaria and Greece -
but those did not understand the meaning of their shouts. 

At their arrival to the camp they were welcomed with a speech 
by Michel: "You have to be disciplined . 5trip off your clothes, make 

order to חd attach them to the luggage, i חdle of them a חa nice bu 
t סחrecognize them immediately after the shower, because you will 

. receive other clothes here 

 Amoח g the transport of 7,000 meח with whom Ada Lichtmaחח
the same day to the gas חסd who went חthe year 1942 a חarrived i 

. dry חthe lau חto work i חsurvived chose חly three wome חסchamber 
With an indication of his finger the 55 commander took her out of 
the line and asked her for profession. When she answered that she 

laughter: "We will חts broke out i חd his assista חwas a teacher he a 
teach you to be a laundress. Choose two other girls. Her closest 

 frieח ds Bela 5obol aח d 5arka Katz were already beyond the gateחס
aged to get them out of חthe way to the crematorium, but she ma 

. the line 

g order they חishi חd in asto חs a חThe Jews believed the Germa 
, e was alive חחסt eve סחhour חd after a חgs a חgi חpacked their belo 

. were allowed to survive חonly a few craftsme 
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SHOUTS GOING UP TO THE SKV IN THE NIGHT 
the חtil the חthe camp. U חdry i חized the lau חrga סWe three 

f סurse סthe c חfected . l חd lice i חwere dirty a ססfficers t חסGerma 
rts סsp חther tra סm סfr חme סd w חlarged a חdry was e חtime the lau 

. w Mrs סus. The Judges realized h סg daily were distributed t חarrivi 
, dly: "Talk חher ki סd talk t חa חסarrati חher חhesitates i חLichtma 

 remember as much as yס u ca"ח.

f the סry סthe mem סt סded als חthe hall exte חi חסsi חThe te 
f the סd חher a חסski חf Dr. Bei סd eyes ססShe feels the g .חma סw 

 steסח typist, a Lieuteח aח t iח the pס lice Mrs. Hela Kס slס wski whס
. uth סf her m סg out חi סrd g סg every w חps her tears while writi סst 

tell סws t סחut what she k סhear ab סt t חt wa ססחd חThe Germa 
t tell סחw can she סeyes. But h חw סw ith her חbut what she has see 

. rts סsp חight tra חarrived with the סwh חme סf w סuts סut the sh סab 
t חme סr a m סg ceased f חd screami חuts a סg sh חThe heartbreaki 

ul. The סd s חg the limbs a חetrati חg pe חi חחbegi חce agai חחסd the חa 
st beautiful סext day that they raped the m חasted the סb חSS-me 

. rt סsp חle tra סf the wh סt חסfr חi חme סw 

t סa h חסce חg the day. O חrts arrived duri סerally the transp חGe 
 summer day a traח spס rt arrived with thirsty peס ple as it had beeח

fficer סf water. The SS סp סce they had tasted a dr חr several days si סf 
" terscharffuhrer חd fetch water, but there the "U חa סg סme t סwed s סall 

a dug up סt חd he made them ru חr them a סg f חMichel was already waiti 
d חdy a סsmear their b סrced them t סd f חle which served as a privy a סh 

the thirsty סught them back t סd thus he br חt. A חface with the excreme 
were חung me סrt y סsp חther tra סm an סrt. Fr סsp חf the tra סple סpe 

m this סg fr חi חe remai חסdeath. The last סther t סbeat each סrced t סf 
. s חt by the Germa סterrible battle was sh 

HEROIC DEEDS IN SOBIBOR 
m she met סd her husband wh חa חחf Mrs. Lichtma סries סThe st 

. g חrrifyi סlt are h סr after the rev סbib סin S 

the last סt חtai חmai סw the semi-alive victims tried t סThey tell h 
. uls סs חtheir huma סfaces but als חly their huma חסt סחt חme סm 

d were חa חsave their childre סtried t סwh חme סut w סThey tell ab 
thers סung m סut y סic deeds: Ab סrm her סperf סdesperately driven t 
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who attempted with their own bodies to cover and to defend their 
children . They tell about the Jewish officer of the Spanish civil war 
who immediately after his arrival tried organizing a revolt . The 
Germans found out about it and they chose 72 men and sent them 
to the crematorium. The men rebelled with bare hands - and 
finally all were shot outside of the crematorium. This massacre was 
supervised by the "Oberscharffuhrer" Frenzel whose trial is taking 
place at the present inferment. Returning from the scene of the 
murder he ordered the quick erection of a temporary stage out of 
some planks, called for the orchestra, gathered the women and told 
them to sing and dance. 

Th is Frenzel once caught a boy red-handed, eating sardines, he 
gathered all the Jews from the barracks and in front of all he shot 
the child . Sobibor did not become at once a concentration of plants 

, and workshops. The camp gradually expanded, developed slowly 
erecting all kind of workshops. There work was done only for the 
German officers and guards. Coats, dresses, furs were sewn there 
for them, their wives and mistresses. Very few Jews were sent to 
the forest to shop trees. Once the Jews of such a group attacked 
their guards, killed them and escaped. The Germans took revenge 

other Jews. But all considered the heroism of the escaped as a חס

. miracle and dreamt of doing the same 

THE REBELLION COMMITTEE 
Sasha Pizurski who was brought to the camp with a group of 

prisoners of the Russian army immediately formed a committee to 
prepare a revolt. To this committee belonged also the heroes Leibl 
Feldhendler, Shaul Felischmann and others who strongly detested 
the Germans and had decided revenge. 

ln t he barracks weapons there started to appear: axes and 
knives. How dangerous th is was ! How much courage, cunning, 
patience you had to use in order to conceal, this. Many efforts of 
the spirit and mind, will and courage had to be used to take guns, 
rifles and bullets from the storehouses. The participants of this 
operation were divided into groups. The plan was worked out to 
the smallest details: Every group and its duties - really imaginative 
tasks : Some had to assault the guard towers where the guards sat 
with machine guns; some had to tempt the officers into coming into 
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the workshops; others had to attack the guards that were wandering 
about. Special men had to cut off the telephone and electricity lines 
and tear down the barbed wires - to make passage ways. 

THE MALIGNENT BLOOD OF THE 55-MEN IS SHED 
The revolt was fixed for October 14, 1943. 700 condemned 

. to death enthusiastically took their fate into their own hands 
Until the prearranged sign was given every group had performed 
its tasks well . Nevertheless things which had not been expected 
in advance happened. Guns started firing from both sides, axes 
and knives greedy for blood shone in the air and the whole camp 
changed into a battlefield. On this day, October 14, at 5:00 o'clock 

the hell ground of Sobibor the חסin the afternoon there began 
shedding of the malignant blood of the SS-men and their Ukrainian 
assistants. Those who had been so sure of themselves when millions 
of innocent women and children were led to death, seemed now 
anxious and inferior, they became confused and ran like mice into 

. the t rap looking for a hiding place 

The SS-men and the police pursued the escapers. They 
mobilized airplanes and the Polish farmers of the area to help them 
pursue the fleeing Jews. Only a few pitied the victims and did not 
hand them over to the Germans. Out of 700 escaping from Sobibor 
only about 30 survived . Also Mrs. Ada Lichtmann and two of her 
fr iends, one of them a Polish women called Alina Stern-Sofermann, 
who is living in lsrael succeeded, with help of some young Poles, in 
arriving to the partisans in the woods of Parzew and continued their 
war against the German army. But until they reached the forest they 
wandered around day and night around the camp, living of tree 
leaves and poisonous mushrooms that so burned their intestines 
that they wished to die. 

They lowered their eyes and one of them was turning his head 
from side to side replied: ''No, we did not easily agree to accept such 
a mission. lt was forced upon us officially11

• And the second added : 
" lt's a good thing that you did not agree to come to Germany .. . so 
we were enabled to come to lsrael, a wonderful journey.11 One of 
the present in the hall heard this conversation said: "The blood of 
the Jews shed by the Germans flowed like a river. Don't you think 
that by defending the murderers you emphasize the responsibility 
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of the German people of what took place." The two defenders 
ignoring the question avoided answering and the question remained 
unanswered. 
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MISHA LEW 

NEARLY A LEGEND 

We the organisation of the survivors of Wlodowa in lsrael, 
together with the survivors of the death camp Sobibor, declare 
herewith our recognition and our thankfulness to the Jewish Russian 
officer Alexander Zerski the courageous hero, the organizer of the 
revolt in Sobibor, and his three friends of the mutiny survived: 
Arkadi Weispapir, Simion Rosenfeld and lpis Litbonowski. God bless 
also the memory of those who fell in the battle during the revolt! 

ln this death camp, 6 - 8 km away from Wlodowa, all the Jews 
of the town and its surroundings were suffocated and burnt. Thanks 
to the heroism of the organizer and participants of the revolt the 
honour of the Jews was saved and their revolt against the forces 
of their tarturers marks the courage and heroism of the Jews. May 
the shortened fragments of the essay of Misha Lew about the four 
heroes and the description of the course of the battle that we bring 

our memory book, be a document for the generations of the חס

. Jewish history 

Alexander Kazarski, Lieutenant of the Soviet army, captured by 
the German army near Viasma in the year 1941. 

Arkadi Weispapir, was imprisoned near Lazernigow. 

Simion Rosenfeld, not yet 19 years old bombed together with 
Soviet soldiers vans loaded with weapons, he was wounded and was 
imprisoned near the border. 

lpis Litwinowski was also wounded and captured. 

For two years they were dragged from one camp to the other 
until they arrived to Minsk. There they were shut up in a cellar 
together with the other Jewish prisoners. Every day corpses were 
taken out of the cellar and the guard would ask: "Do we have still to 
wait a long until all of you die?" and a voice always answered: "Yes 
you will have to wait a long time!" 
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Together with them was a Jewish Communist from Poland, 
Shlomo Leitmann and someone from Sowjet Union, Boris Zibolski . 

On September 19, all those were taken away from Minsk who 
declared that they were craftsmen, carpenters, constructors and 

25 wagons, always 70 in a wagon. For חסothers. They were loaded 
4 days and nights the train crawled to Sobibor. During this time they 

. did not taste a slice of bread or a drop of water 

The Oberscharffuhrer ordered the craftsmen without family 
to leave. Among those Pazarski Leitmann, Rosenfeld, Weispapir, 
Litwinowski, Schubejew and others descended. They were led to 
an enclosed area with barbed wire, where the people of the camp 
were arranging logs of wood. Suddenly it became so difficult to 
breathe that one nearly could suffocate. ln the area of about half 
a kilometer a dense smoke dispersed and you could see flames of 
fire and a terrible noise was heard : Hundreds of geese were making 
noise. When they were already in the barrack someone entered and 
told them to stand with their backs to the train. He asked: "From 
where are the Jews coming?" "From Minsk". He was answered and 
was also asked why nobody had answered their greeting. "This is an 
order because not all the people of our train have been burnt yet. 
You were left to finish the northern camp". 

That same evening they learnt that the camp was built 
according to the order of Himmler. This plan was worked out by the 
SS engineer Tomol . The supervision of the construction was in the 
hands of the chief supervisor of the death camp Holdheimer and the 
engineer Maser. Himmler himself visited the camp in July 1943, and 
after his visit they started to burn 15,000 Jews per day. 

Sobibor consisted of three camps actually. ln the first the 
workshops of the shoemakers, tailors, carpenters and two officer 
domiciles were situated. 

From there was a passageway to the second camp, there 
the belongings of those who were moved over to the third camp 
through the "Himmelsstrasse" (skystreet) were classified and packed. 
There already half a million Jews were exterminated . 1500 - 20,000 
Jews a day arrived to Sobibor from Poland, Czechoslowakia, Holland, 
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this was חסi חtries. From the Soviet U חd others cou חce, Austria a חFra 
 the first traiח.

d a half חthe camp for a year a חi חBaruch who had already bee 
g a couple tried to escape. They were seized חthe spri חtold us: "l 

ists who חother 150 people. Two commu חd killed together with a חa 
suffocated the ח,tow חts i חhabita חme of the camp i סworked with s 

t, But סd sh חd escaped, the others were brought back a חguard a 
 Pazarski acted towards him with suspici.חס

the חly. O חth o חcamp there was work for a mo חorther חthe חl 
They were ח.who had approached were beate חsame day 25 me 

 beateח with a whip coated with rubber aח d theחס e beiח g hit had tס
g started חd if he made a mistake the beati חa loud voice a חt i חcou 

 frס m the begiחח iח g agaiח. Theח ext day 25 others were beate.ח

t the cook because סz, the camp leader sh חthe third day Fra חO 
the time חg the water soup withi חdistributi חt succeed i סחhe did 

. utes חallotted to him, 10 mi 

d escaped from sure חthe fourth day Pazarski was lucky a חO 
g חd was cutti חts a חhabita חdeath. He stood with other camp i 

er a Dutch חg part חed axe. His worki חsharpe חu חdblocks with a ססw 
g how to cut חtemplati חסd was c חg his glasses a חi חtary, was clea סח

gth struck חd with all his stre חz approached him a חck Fra סthe bl 
to חd broke i חa חfell dow חhis head. The glasses of the Dutchma 

g with his axe חod he started hacki סwith bl חd pieces, strew חthousa 
til he חhis head with his stick u חסg חz was hacki חd Fra חthe tree a חס

. od סhis bl חg i חi חthe earth drow חסcollapsed 

ce met with חtil his gla חboth u חסg חki סPazarski stood lo 
uted : "Russ, komm סe sh חסd this חf the murderer a סce חthe gla 

me here!)" Baserski, the Kapo told him that the סc חher (Russia 
d חcut the piece of wood a סutes t חOberscharffuhrer gave him 5 mi 

 he wס uld get a pack of: cigarettes aח d ifסח t, he would be beateח
ds, lifted חder spread out his legs rubbed his ha חtil death. Alexa חu 

 the axe aח d turח ed his head towards the Germa,ח who had drawח
. d quickly put it back חa חhis gu 

. ck was cut סutes the bl חd a half mi חur a סAfter f 
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When he gave him the cigarette he refused to accept them : "1 
do not smoke - he said . Franz said something to the Kapo and he 
went and returned with bread and a package of margarine. This 
Pazarski refused to accept: "1 am not hungry", he said. 

And, oh, wonder, the Oberscharffuhrer put his gun back into his 
the course of the time Baruch gained the חcase and went away. l 
e day he told Baruch about the underground חסtrust of Pazarski and 

. group existing in the camp to which the following belonged 

the חLeon Feldhendler, who worked together with Baruch i 
second camp, the manager of the tailor workshops, Jusek the 

. shoemaker Jacob and the carpenter Janek 

Do you know in which places the field is mined?" Alexander " 
 asked him. "Yes", answered Baruch, "it is like a chessboard for me ,ו

myself dug the holes for the mines." Afterwards Baruch was brought 
to the women's camp where he was introduced to some girls and 
one of them Lioka who was breeding rabbits told him that from her 

the wood, how about חplace of work she could see through cracks i 
300 geese where moved to the third camp and behind the geese 
followed for hours black naked people. They were driven to the 
brick structure then passed through the metal gate, then the Disel 

. was operated, infusing the poison into the cells 

Pazarski and Leitmann came frequently to the locksmiths 
and the smith. Once they met Basatzki there. Leitmann pulled 

have to clear ו, Alexander away: "let's go! "go alone", said the Kapo 
: something up with Sasha. After Leitmann had gone Basatzki said 

t careful at all. The event with Franz, your frequent visits סחYou are " 
do not understand that Loika is וthe women's camp. You think חi 

only want to ו. nothing but an excuse. Your right hand is Leitmann 
, would have handed you over long since וwere a dog וtell you, if 

too will be burnt, they don't want to leave וunderstand that וbut 
". witnesses 

? lt's good that you understand. But why do you tell me all this " 
vain? remember that together חSasha why should we lose time i 

with us you can gain a lot. Let us join you: Me and the Kapo Zapik 
. myself am afraid וfrom the tra in headquarters, of the Kapo Schmidt 
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". er the better for all of us חd the soo חk it over a חThi 

ly the Fashists but also חt o סחg חi חthe eve חOctober 12th i חO 
guard: Arkadi Weispapir חסg חdi חers were sta חpriso חthe Russia 

g חt stop watchi סחfeld did חRose חd Simio חd a חspected the grou חi 
ce immediately if חou חחthe gate. They had received the order to a 

. g suspicious חsomethi חthey had see 

the guard beat 9 times with חow that whe חt k סחBut they did 
ter חthe carpe חe people gathered i חthe railway. Ni חסstick חhis iro 

t. What סחor חth ma חvite a te חworkshop to discuss whether to i 
th חthat this te חw סחwould have Arkadi Weispapir said if he had k 

. was the Kapo Basetzki 

he appeared he said : "We are חd whe חt for Basetzki a חSasha se 
t to try me or to חs. "What, Sasha, you wa חsultatio חg with co חstarti 

"? me חwar 

w, you are really ought to סחtime for reproaches סחThere is " 
600 g you with lives of חtrusti חevertheless we are e חd חbe judged a 

ow yourself quite well חyou? You k חd why should we war חJews, a 
". g you if you betray us חwhat is expecti 

The next morning Basetzki came to the carpentry workshop and 
 shouted at Jaח ek that the doors iח Kasrektiח doסח t close aח d opeח

ever go 1ח " , ek replied חow this?" Ja חk וas they should. "How should 
e from חexcuse ready. Give me someo חthere". "You always have a 

." g him there חwill bri וthe workers and 

aturally Pazarski. He חThe labourer who took the tool box was 
 acted as if he tried out the locks iח the empty rooms of Kasrekti,ח

d saw for himself חed the closets a חd quickly ope חclosed the doors a 
 that the guח magaziח es aח d the girdles were empty. ln the afterח ooח

g time the חded up the loft observing for a lo חhe and Shlomo asce 
. forest to the right of the gate 

, ext to the officer's house חThey decided to cut the barbed wire 
d it was חes a חing mi חly war חd it were o חew that the mines arou חthey k 

. ce prepared חes they had long si חpossible to explode them with sto 
. to the eyes of the guards חReady was also the dry sand to throw i 
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On the loft it was also finally decided what everyone had to 
ck in the סcl 4:00'ס ber 14th, at סdo the next day, Thursday, Oct 

. their suits חסtry סme t סuld c סfficers w סthe חwhe חססaftern 
ll סf the r סur סck, the h סcl 5:00'ס be ready until סg had t חEverythi 

ives and חcall . Tonight 70 men had to be equipped with arms, sharp k 
. axes that the locksmiths and smiths had secretly prepared for them 

g חtemplati חסam c וRest a little bit, 5asha, "lmmediately, but " 
will lead the סFinkewitz, wh סpose t סing to pr סam g וthe advise 

line, after all he is a lieutenant in the army and experienced." "Don't 
hinted to him that he has וdare, he is frightened". A few days ago 

- methingס uld nס t participate iח he answered that he w סto do s 
"? u סt trust y סחes סadventures". "Perhaps he d 

der Pilsudski it was חNonsense, in Minsk he had already said: 11U " 
." still possible to be a Communist but under Hitler it is impossible 

Very rarely has this region experienced in October such a warm and 
se סthe rubber h סarsely and let t סut c סbeautiful day. Basetzki burst 

d חr Greischutz called him a סfreely in his hands. The supervis חru 
. rk סgave him a package of cigarettes for his nice w 

p. From סrksh סthe little carpentry w סmen t וBasarski went with 
the palm חסd as if it were חk at the first camp ha ססuld l סu c סthere y 

rkshop was Leitmann that סf the great w סur hand. The head סof y 
f the Red Army סt Janek. With him there were 20 men סday and n 

. and under their shirts there were hammers and knives 

 At 3:30 o'clock Basetzki had to lead Zibס lski and twסס thers tס
2:00 the second camp and to kill the four Faschists there. But at 

thers to סck an 55 man came and ordered Basetzki and three סcl 'ס

come with him. Bazarski's face was bathed in cold sweat. He went 
rkshop of the carpenters and told Janek and the סto the great w 

nly סKapo Zepik to go and see where they were being led. They were 
. rthern camp סthe n חgs i סd l ססarrange the w סtaken t 

Bazarski called Zibulski and told him: 1'Zapek will bring you to 
unt! " shouted סacc סd camp". '1This does not come int חthe seco 

there. We have to סg סt allowed t סam n 5וapek, 1'without a permit 
." rrow סm סt סpostpone everything t 
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g will be חswered : "Everythi חu refuse?" Zibulski a סWhat, y " 
." alright 

r the סme at a fixed time f סc סld t סfficers were t סs חThe Germa 
be the סhad t חחer Neuma חסts. The executi ססr b סf the suits חססtry 

. ck סcl 4:00'ס rs. At סf the tail סp סrksh סthe w סme t סc סfirst t 

r סtail חre the time. The mai סutes bef חg 20 mi חHe came riddi 
take סfeld asked him t חse סd R חrs" Shubajew a סd the "Tail חJusek a 

d the חgether with the girdle a סat t סff the c סk ססat. He t סff the c ס

. the table חסd put it חa חgu 

". the light סt חat, please tur סew c חPlease" gave him Jusek a " 

 At the same moment Rosenfeld seized the weapon of Neumaחח
. the table סear t חחk the axe which was hidde ססSchubajew t 

s with חod stai סd the bl חvered with rags a סThe corpse they c 
Bazarski to tell סt t חthem. Schubajew we חסd they dispersed חsa 

nsible סts the resp ססtake his b סck came t סcl 4:05'ס ews. At חhim the 
ger. He חtti סf the camp, G סr the "Himmelstrasse" the Vice head סf 

. was killed by Arkadi Weispapir 

ed the חpe סlice Greischutz סf the P סck the head סcl 4:10'ס At 
the earth. He was killed by חסwn סd fell d חed a חpe סr, he ססd 

 Simiחס.

d חסthe sec סg t חgoi חGaulstick was see חm far the SS ma סFr 
 camp ,ס f which Bazarski didסח t kסח w what was gס iח g.חס Leitmaחח

finish the bed סrdered t סfficer, we were סwards him: "Mister סcame t 
 plaח ks aח d we d'חס t have exact iח structiחס s, the carpeח ters d'חס t dס

made the way סm סt". Shl חme סr a m סf חme i סu c סg, perhaps y חythi חa 
. m the first hit he was dead סd fr חthe beds a סfree for him t 

fficers סur סld him: "The f סd t חBazarski a סAt 4:20 Zibulski came t 
. cut חסecti חחסe c חthe telepho ח,s take חסare dead their weap 

the סd Baruch." T חa חסw Li סחd camp are חסThe leaders of the sec 
d חds a חtheir ha חes i חסc c חsmiths with zi חme ti סurtyard came s סc 

. s with bullets חgu חbrought 6 Germa 
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ld that the smith סd t חup a סed with his gr חAt 4:30 Basetzki retur 
 frס m Lס dz Heח rik Heח gel had killedחס the lamp shade with aח irחס
 bar the Uח terschaffuhrer Beckmaח aח d had takeח his machiח e gu.ח

but Bazarski חסeral acti חr the ge סf חgive the sig סlt was time t 
g. lt was חf the camps is still livi סr סz the supervis חg. Fra חis waiti 

 prס mised that he wס uld cס me tס the little carpeח ter wס rkshס p tס
 see theח ew clס sets. Why didסח t he cס me? Nevertheless they had tס

 start. Bazarski tס ld Basetski tס give the sigח aח d tס staח d them all iח
 a liח e. lח the first liח e stסס d 70 war prisחס ersס f the Russiaח war whס
d חסm the sec סught fr סbr חסuse. Li סreh סst חסattack the weap סhad t 

e guessed that חסd every חwded a סisy, cr סחlt became ח.camp 150 me 
. the gate סear t חbe סted t חd wa חa חסg חi סg was g חmethi סs 

t appeared like from the earth the חme סAt the same m 
oise חd what this חdersta חt u סחf the guards. He did סr סsupervis 

rk at its right סw סd his whip started t חa חסt before the roll חmea 
d he חes of 5. A חli חg up all i חdi חsta חd at its left. He succeeded i חa 

g חi סly Basetzki as usual was g חסt סחd saw that חd a חu סed ar חtur 
. ts חhabita חother camp i סafter him but als 

uted סd immediately." He sh חthat they should sta סLook Kap " 
. d some others drew their axes חfeld a חRose .חd drew out his gu חa 

ly Bazarski's חd sudde חp the mass. A סst סssible t סw imp סחlt was 
cut off the סfficers t סuse of the סthe h סds t חrder was heard: "Frie ס

"! wires 

d that there is ססderst חwers u סthe watcht חse i סw th סN 
thers were סd חkewitz a חed the fire. Pi חpe סd חa חסg חi סg g חmethi סs 

rest, they סt reach the f סחgate. But they did חthe mai סg t חi חחru 
 were bס mbedחס the miח es. The Russiaח prisoח ers with Bazarski raח

the חחסts laid them dow סe, but the fire sh חmagazi חthe weapo סt 
g חuse. The uprisi סreh סr the st סd. Also the Fasch ists set off f חu סgr 

ough חevertheless they were e חs, but חd gu חly a few rifles a חסhad 
quer a חסc סugh t סחt e סחur, but סf חסcreep סs t חforce the Germa סt 

. use סreh סst חסweap 

rehouse סst at the gate of the st סg alm חz arrivi חBazarski saw Fra 
. get up, he shot him סhe tried t חd whe חa 
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, rdered סfficers". Bazarski סf the סuse סthe h סe t חסe after חO " 
 " Tear the wires aח d quickly tס the fס rest". He himself wס uld remaiח

m סemy fr חt the e חpreve סrder t חסwith arms i חme me סwith s 
. armed rebels חg the u חpursui 

." withdraw סe addressed him, "it is time t חסme סder" s חmma סC " 

2 years חder" his heart fluttered, it was the first time i חmma סC " 
the death camp he חugh he was still i סhe was thus addressed, alth 

.. t חhabita חger its i חסl סחwas 

f fresh air סget a breath סrest t סf the f סd at the edge ססHe st 
e חסg, fell חg. Bullets whistli חi חחple ru סre pe סme m סd he saw s חa 

was סwh חma סd there fell a w חe, a חa mi חסther tread סחhere, a 
. rest סthe f סear t חalready 

ther, at the head Bazarski, after סe after the חסg חi סThey were g 
. d the last Weispapir חhim Zibulski a 

d which חrtress, behi סa f חסd חaba סrest was like t סleave the f סT 
. f water סat full סfield with a m חpe חססwas 

the סsmitted t חe tra חסd חg a חmethi סWeispapir had heard s 
- extס meחס e here. They heard Kaukasiaח "Beware". There is still s ח

the סup. All had already passed t סit was Schubejew with his gr -
re סut bef סrest is spread סthe f חd agai חat a סf the m סk חd ba חסsec 

is חחld him that Leitma סly Bazarski is sad. Schubejew had t חסthem 
lish סd the P חfi סd Baruch had t חa חסLe ס,m סded. Schl חu סusly w סseri 

. ded חu סusly w סthe stretcher seri חסg חw he was lyi סח, s חpartisa 
. g חi חr סtil the m חuld tell if he'd live u סc סWh 

he had חse days whe סf th סg חki חd thi חg a חPazarski was walki 
w he סever realized h חd he had חa חחgether with Leitma סt חbee 

his head חw סuld lay d סw חחugh that Leitma סחved him. lt was e סl 
 aח d Bazarski wס uld kסח w that he cס uldסח t live withס ut him. Shlס mס

 seח t his last farewell aח d thaח ks with Schubejew, whס m had he tס
uld סw. Bazarski w סחthat they were free סm סt Shl סחk first if חtha 

. rget him סever f ח

t סחughts he was סtal th חtime חse חtertai חfurther e סBut t 
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allowed he had to take care of 60 men following him. He knew that 
it would be difficult to hide with such a great group and impossible 
to escape without it being realized. 

A rustle - and all held their breaths, again silence. Good that 
it had been a false alarm. They continued and there a woman was 

one סחcrying: "Moishe, wo bist du?" (Moshe where are you). True 
heard Moshe's answer, but it seemed as if her voice did not spread 

. only in the forest, but "Moishe, wo bist du?" she cried again 

What were they to do? To send her away? Shlomo would have 
shaken his head: "No! " The scouts went, returned announcing: 
"Sparse woods, field, railway. What should we do? Should we stay 
in the forest? Here they would certainly look for us. They crept to 
the railway and hid between the bushes. Lucky for them, the wind 
did not disperse the clouds and a dull thin drizzle trickled since the 
morning. 

Only in the afternoon some planes were to be seen. And from 
the surrounding forests shots and the barking of dogs were heard, 
the Germans and the police were searching there. At night they 
crept across the railway and they continued. 

ln t he forest they met other escapers from Sobibor. 

." Are you going to the Bug?", Return, it is full of Germans there " 
Bazarski and 8 others decided not to deviate from their course. ln a 

: little cave in the forest all gathered for the last time. Bazarski said 
wish you all a good journey ו, Friends, we will divide into 6 groups " 

"! succeed and revenge 

They hugged him, kissed him and whispered: "Many thanks to 
you, Sasha, we will never forget you." 

After 4 days 9 men sneaked into a yard of a farm and they 
waited some hours until the evening. 

Alexander knocked at the window. Someone moved the curtain 
and the door was opened. Bazarski, Zibulski, Schubejew and 
Weispapir entered. The rest stood outside guarding. Here in the 

213 



u heard that סd White Russia y חd a חla סf P סrder סm the b סfarm far fr 
. place חek a miracle had take חr Maida סChelm חthere i 

s where the חve סm the סThey say" - said the farmer - "that fr " 
 Fashists were burח iח g peס ple, the dead-liviח g had suddeח ly started tס

g them. They say חcati סecks, suff חs at their חg the Germa חjump seizi 
at first grabbed סs wh חf Germa חססt far was situated a divisi סחthat 

". d escaped חm fear a סthrew them away fr חd the חs a חtheir gu 

er חw סss the Bug", whispered Bazarski. The סcr סHelp us t " 
ver סw with a c סd חvered the wi סer c חf the bur סadjusted the wick 

refuse?" addressed his חוw ca סu, h סd himself helps y סd said : "G חa 
d חts a ססur b סy סt חu Tadek, slip i סd y חeat a סAdja, serve t " ח:childre 

." ey חur סr the j סprepare f 

f סearth חסber 20th, they already stepped סf Oct סight חthe חl 
m Brisk they met the first סt far fr סחd after 2 days חWhite Russia. A 

Bazarski .חסwski divisi סt סthe K חwere accepted i חs. 8 me חpartisa 
mised סther camp called Shazar, because there he was pr סחa סt t חwe 

 tס be put with a grס upס f sabס teurs whס were due tס bס mb a traiח.

. es סder Schubejew fell as her חd Alexa חris Zibulski a סB 

g חi חi סj חd Arkadi Weispapir succeeded i חder Bazarski a חAlexa 
stars סt חged i חtheir hats were cha חסs חסthe Red Army. The red ribb 

. battles חd agai חa 

d חded a חu סusly w סf August Bazarski was seri סd חAt the e 
f סquire חi סt cease t סחthe West. Bazarski did סWaispapir rushed t 

ths that he stayed חסg the 4 m חds the rebels, duri חthe fate of his frie 
. w סst סR חi חd later as a citize חspital a סh חסthe divisi חi 

g they escaped, the חi חthe same eve חסed that חHe lear 
 Germaח s souח ded the alarm. Aח dחס Octס ber 16, a special divisiחס

d guard חgs a חall the buildi חw סded d סd expl חrs arrived a סof excavat 
aded them סf the barbed wire l סut the pillars סwers. They pulled סt 

zers that had excavated the סgether with the bulld סd t חs a חva חס

k the ססok them away. They also t סt, t חf the bur סr the ashes סpits f 
d the diesel חrpses a סwhich there were still c חסs חסf wag סsport חt ra 

killed חThey eve .חge סitr חf the סw סperated the fl סes that had חgi חe 
. d the rabbits חt he geese a 
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the סthers escaped t ס, f the escapers were captured סMany 
f סn סwski was at the first in the divisi סpartisans. Jaftim, Litwin 

f סds ססn. Afterwards he met in the w סlish partisan divisi סa P 
porodniza a group of Russian soldiers, who also had escaped סSk 

from German camps. Their leader was Fiodor Kawakiow. Together 
f סn under the leadership סus partisan uni סined the fam סthey j 

wjet סhad distinguished himself twice in the S סwh סw, a her סr סd סFi 
. Union 

Simion Rosenfeld felt sharp pains in his right leg, an hour after 
ys, the סung b סy סm the camp. He and tw סthey had escaped fr 

 brס thers Mס nik and Jusek, left the grס up and went sס uthward tס
the woods of Sawin. They were told that there too a partisan camp 
existed. They wandered for two weeks in the forest until, near the 

which stood a big חסund an extinguished fire סJanow farm, they f 
. iled peas סund b סvered with leaves in which were f סt c סunded p סr 

und an סne was there . 100 meters away they f סme סObviously s 
re from סexcavation where 5 people lived who had come 10 days bef 

, Sobibor, and 3 Jews from Czechoslowakia (Schnabel, Karnischauer 
. ther camp סm an סhad escaped fr סSilbermann) wh 

. w fell סf December the first sn סAt the end 

f 6 men ס" f "AKA סw there came an armed group סWith the sn 
did not succeed in entering the ditch in time, 5 were killed סwh 

the ditch סwn int סm the grenade which was thr סe escaped). Fr (חס

f the סards סe was killed and they started pulling the b חסther סan 
. ditch 

cket and laid סRosenfeld tied up the 3 gun bullets he had in his p 
ard under them he put a burning candle, the bullets סa b חסthem 

. flee סded and caused the murderer t סexpl 

7 ple remained in the ditch. They had been hiding for סur pe סF 
f friends between Lublin and סweeks and then they moved to a farm 

. f July 1944, the Red Army liberated Chelm סnd half סChelm. ln the sec 
the Soviet סt yet healed but he went t סחsenfeld had סf R סund סThe w 
." nt סGeneral and demanded: "Send me immediately to the fr 
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ln the region of Lodz - a soldier, at Posen - a sergeant and 
again wounded in his right leg and in his right hand, and back to 
Lodz in the hospital. But this time not for long. When the Reichstag 
was burning enclosed by smoke, stood a man, like thousands others, 
at the walls and moved for a moment the machine gun to his left 
hand . This was Simion Rosenfeld not yet 23 years old who had 
already white hair and a wrinkled forehead. ln a splitter he inscribed 
- Baranowitz - Sobibor - Berlin. 
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LEAVES IN MEMORIAM 

d forefathers for חthe custqm of our fathers a חSuch has bee 
the חote dow חold books' leaves they would חחס:eratio חy a ge חma 

. d relatives who had passed away חcestors a חmemorial days of a 

ames חg the holocaust the books were destroyed, the חDuri 

, d those memorial days חdisappeared from the face of the earth a 
 sacred to every family, saח k iח to oblivio.ח

, al pages חted our memorial book with additio חWe've suppleme 

of חwith the great traditio חסthrough which we wish to carry 
cestors' memory shall forever dwell חce. Thus so our a חremembra 

d חthose empty pages may each a חg. l חthe hearts of their offspri חi 
memory חi ח,ote dow חity חts of our commu חa חe of the rem חסevery 

, ames חes of his family who passed away, their חof those holy o 
d where were they חd how they died or were killed a חages, where a 

. buried 

shall חour childre חd cometh the day, after 120 years, whe חA 

g empty pages the memorial days חi חthe remai חue to write i חti חco 
d חd mothers, sisters a חes passed away - fathers a חof thei r loved o 

d all those dear souls whose memory shall forever be חbrothers, a 
. our hearts חcarried i 

t חimporta חg dow חoti חded for חte חOther empty pages are i 
. ts, such as marriages etc חeve 
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Rabbi Yehoshua Thon at a Keren Hayesod Gathering, Cracow 1920 

Taken from an article written in Davar, October 23, 1940 

Written by Avraham Nachtumi, who heard the speech 20 years earlier 

Brothers! We are about to begin Bereishit New worlds are emerging 

and being created, new life is being founded. 

With great enthusiasm all the oppressed nations are rising up to build 

their homes and their lands, and even the Jewish nation has been 

invited as bridesmaids to the wedding, and they said to us, "get up and 

make it happen." And my will is that this call will sink deep into your 

hearts. You must understand, to know, to appreciate this great 

historic moment. 

And if, G-d forbid you allow this opportunity which we have been given 

and ישראל,בית, to pass, you should know the men amongst you 

who are blessed with a יעקב,בית, more importantly, the women 

. sense of what the future holds for your children, what will happen 

lf your ears refuse to hear and your hearts are like stone and do not 
. will tell you what the future will hold וfeel, then 

All the nations of the world together will build their homes and 

reestablish their ruins; we will remain amongst them, spread out 

through them. And war will once again come to the world, greater 

than the first and more terrible than the first Not tomorrow and not 

the following day will this war happen, maybe in 18 or 20 years. And 

the hatred of the Jew will not be limited to the Jews of Galicia or 

Poland, rather, within each nation will arise great anti-Semites, and 

the great nations will give birth to the greatest anti Semites, greater 

than their nations have ever produced. The hatred of the Jews will 

spread throughout the world, from end to end. By then you will be 

Bubbies and Zeides, and your grandchildren will be rolling, slaughtered 

and decapitated, your granddaughters raped and disgraced. Your 

top of the mutilated corpses, in thick חסgrandchildren will be lying 

; forests full of deafening silence, and they will call out: Father, Mother 

. you were able to do it but you did not have the desire 
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יזכור

Memorial Prayer 
for the Victims of the Holocaust

רחמים מלא אל

 □נפי על נכונה מנוחה המצא במרומים. שוכן
 הךדיע הדןכ ומהירים קדישיב במעלית .השכינה
נשמות את מזהירים

 והטהורים הקדושים ישראל בני אחינו
 באושויץ, דמם תשפד הרוצחים בידי שנפלו

 השמד מחנית ובשאר טרבלינקה. מידנאק,
 ושנשרפו. שנשחטו. שנהרגו. באירופה
השם קדוש על ושנחנקו ושנטבעי

 בעד מתפללים ה־ה הד!דוש היקהל שכל בעבור
 לכן .מנוחתם ההא עדן כנן נשמרתם. הזכרת

.לעולמים כגפי־ז בסתר י־סתירם .הרחמים בעל
 הוא ײ .נשמותם ־ את החיים בצ-ור רצריי־

אמן: ונאמר .כשלום משכבות□ על ומוחו נחלתם
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Exalted and hallowed be God’s great name 
in the world which God created, according 
to plan. May God’s majesty be revealed 
in the days of our lifetime and the life of all 
Israel — speedily, imminently, 
to which we say Amen.

Blessed be God’s great name to all eternity.

Blessed, praised, honored, exalted, extolled, 
glorified, adored, and lauded be the name 
of the Holy Blessed One, beyond all earthly 
words and songs of blessing, praise, 
and comfort. To which we say Amen.

May there be abundant peace from heaven, 
and life, for us and all Israel, 
to which we say Amen.

May the One who creates harmony on high, 
bring peace to us and to all Israel.
To which we say Amen.
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 די־בךא בעלמא ךבא שמה ויתקדש יתגדל
 ובחײ ובױמיכון כחײכון מלכותה ײמליך ברעותה,
 אמן. ואמרו: קו־יב, ובזמן בעגלא ישראל, דכל־בית

עלכעא. ולעלמי לעלם מברן* ך־בא שמה יהא

 ויתנשא, ויתרומם ויתפאר וישתבח, יתברך
 בדיך דקורשא. שמה ויתהלל ויתעלה ןיתהךר

 תשבחתא ושירתא, מן־כל־ברכתא לעלא הוא.
אמן. ואמרו: בעלמא, ךאמיךן ונחמתא

 ועל־כל־ עלינו וחיים מן־שמןא רבא שלמא יהא
אמן. ואמרו: ישךאל,

 יעל עלינו שלום ןעשה הוא במרומיו, עזלו□ עשה
אמך ואמרו: כל־ישראל,

Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba.
B’alma di v’ra chirutei, 
v’yamlich malchutei,

b’chayeichon uv’yomeichon 
uv’chayei d’chol beit Yisrael, 
baagala uviz’man kariv. V’im’ru: Amen.

Y’hei sh’mei raba m’varach 
1’alam ul’almei almaya.

Yitbarach v’yishtabach v’yitpaar 
v’yitromam v’yitnasei, 
v’yit’hadar v’yitaleh v’yit’halal 
sh’mei d’kud’sha b’rich hu, 
1’eila min koi birchata v’shirata, 
tushb’chata v’nechemata, 
daamiran b’alma. V’imru: Amen.

Y’hei sh’lama raba min sh’maya, 
v’chayim aleinu v’al koi Yisrael.
V’imru: Amen.Oseh shalom bimromav, 
Hu yaaseh shalom aleinu, 
v’al koi Yisrael. V’imru: Amen.221
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